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  „Britta, kom eens hier en luister.”


  De zwaarbeladen klank in moeders stem en de ernstige uitdrukking op haar gezicht deden vermoeden dat ze een niet-alledaags onderwerp ter sprake wilde brengen. Het kwam zelden voor dat ze zo zwaarwichtig deed, dus moest er iets ernstigs aan de hand zijn, dacht Britta die onwillekeurig besprongen werd door een opkomende ongerustheid.


  „Is er iets, mam?”


  „Er is iets, Britta,” knikte moeder. „Iets wat niet leuk is.”


  „Dat is duidelijk aan uw gezicht te zien.”


  „Wat zeg je?”


  „Ik zeg: dat is duidelijk aan uw gezicht te zien.”


  „Mijn gezicht? Ja, ja, dat kan wel waar zijn,” antwoordde moeder afwezig. „Het draait om je broer, Britta. Ik wil het over je broer hebben.”


  „Is er iets met Wouter?”


  Er was reden om nu echt ongerust te zijn, want gewoonlijk maakte moeder zich geen zorgen om Wouter. Ze hield niet van hem omdat hij geestelijk minderbegaafd was. Ze was verbitterd over deze speling van de natuur en eens, nog niet zo lang geleden, had ze tegen Britta gezegd: „Ik kan niet van hem houden, het lukt me doodeenvoudig niet ondanks dat het mijn eigen vlees en bloed is. Ik kan alleen van normale mensen houden en je kunt de maan en de hemel bewegen, maar Wouter is niet normaal. Zijn hoofd is niet goed en dat zal altijd zo blijven. Goed, hij mag dan erkenning genieten als kunstschilder, maar dat hij een paard op een linnen doek kan toveren, zegt me weinig. Ik realiseer me dat ik als een ontaarde moeder overkom, maar ik kan het ook niet helpen. Zo voel ik het nu eenmaal.”


  Het was dus een slecht voorteken dat moeder plotseling haar voorhoofd fronste om Wouter, en Britta’s mond werd kurkdroog want zij hield wél van haar broer. Net zoals vader ook van Wouter hield.


  „Het gaat om de toekomst van Wouter.” Moeder perste haar lippen even op elkaar. „Heb je daar weleens over nagedacht?”


  „Ik denk dat hij een schitterende toekomst tegemoet gaat,” antwoordde Britta zonder aarzelen. „Hij wordt een groot kunstschilder, hij is het nu al min of meer.”


  „Maar afgezien daarvan.”


  „Afgezien daarvan? Wat bedoelt u?”


  „Stel je eens voor dat je vader en ik komen te overlijden,” zei moeder. „Wie zorgt er dan voor Wouter?”


  „Maar jullie zijn toch niet van plan om dood te gaan!” riep Britta onthutst uit. „Jullie zijn nog piepjong!”


  „We kunnen voortijdig komen te overlijden. Bijvoorbeeld door een ongeval of een ziekte. Goed, ik weet ook wel dat die kans klein is, maar je moet met alles rekening houden. Je moet niet op een bloot paard rijden. En er is trouwens nog iets. Ik wil Wouter niet eeuwig om me heen hebben. Kinderen die volwassen zijn geworden, moeten niet bij hun ouders blijven rondhangen. Dat is niet goed voor ze; dat is niet goed voor de ouders. Wouter is negentien jaar, hij wordt deze zomer twintig en het wordt langzamerhand tijd dat hij het huis uitgaat.”


  „Het wordt tijd dat hij het huis uitgaat!” herhaalde Britta ontsteld, terwijl haar wenkbrauwen de hoogte inschoten. „Wouter het huis uit! Dat meent u niet, mam!”


  „Jazeker, ik meen het!”


  „Hoe stelt u zich dat in vredesnaam voor!” Britta begon een beetje van slag te raken. „Die jongen kan zich nooit alleen redden! Hij kan nog niet eens een ei koken! Hij zal zichzelf als een varken verwaarlozen en wat zal ie zich eenzaam voelen! Hij is minderbegaafd, mam! Zijn hersenen werken niet zoals die van u en mij!”


  „Is dat zo?” reageerde moeder schamper. „Dat is nieuw voor me.”


  „U bent niet grappig, mam!”


  „Luister eens, vlooientemmer,” zei moeder humeurig, terwijl ze haar kin arrogant naar voren stak. „Je hoeft me niet te vertellen dat je broer minderbegaafd is! Ik weet heus wel wat er met hem aan de hand is en ik heb daar rekening mee gehouden. Wouter komt niet op zichzelf te wonen. Er zijn meer mogelijkheden dan in je dooie eentje op een kamertje te gaan zitten. Weleens van een commune gehoord?”


  „Een commune!” riep Britta met schrille stem uit. „Wilt u Wouter in een commune stoppen! Tussen de hippies!”


  „Communes worden niet alleen door hippies gesticht. Iedereen kan een commune beginnen. Hippies, oude mensen, noem maar op. Een commune is gewoon een leefgemeenschap. Een groep mensen die onder één dak woont en die met elkaar samenleeft.”


  „Wouter in een commune.” Britta liet haar wenkbrauwen een halve centimeter zakken. „Wil hij dat?”


  „Hij heeft niets te willen,” luidde het antwoord van moeder.


  „Er is geen andere keuze. Hier moet hij op een gegeven moment de deur uit, een huisje alleen voor hem is niet verstandig, dus wat overblijft, is een commune.


  „En als hij nu niet wil?”


  „Ik zei al: hij heeft niets te willen.” Moeders ogen waren koud als roestvrij staal. „Natuurlijk wil hij liever hier blijven. Hij heeft het hier naar zijn zin, hij zit niet te springen om verandering, maar eens komt die verandering toch. Als je vader en ik op een dag niet meer in staat zijn om voor hem te zorgen, dan moet er toch voor hem naar een andere plek uitgekeken worden maar dan is hij ouder. Het is bekend dat een mens op jonge leeftijd makkelijker verkast dan op oudere leeftijd. Daarom moet het maar zo snel mogelijk gebeuren!”


  „Zo snel mogelijk al! Wat is zo snel mogelijk?”


  „Dit jaar nog.”


  Britta stond als aan de grond genageld naar moeder te staren. Moeder had weer voor de nodige consternatie in huis gezorgd, griezelde het door haar heen. Moeder zorgde altijd voor onrust, net alsof ze een hekel had aan een tevreden, onbekommerd bestaan. Nu moest Wouter het huis uit! Het plan was zonder veel mededogen te berde gebracht, maar hoe kon het ook anders: ze schaamde zich voor hem als zoon, ze hield niet van hem en dan was haar gevoelloosheid een logisch gevolg.


  „De hoofdzaak is dat u Wouter kwijt wilt, is ’t niet?” zei Britta scherp. „Het gaat voornamelijk om uzelf. U ergert zich elke dag aan Wouters handicap. Ik weet wat voor moeite u hebt om hem te accepteren zoals hij is en dat is de voornaamste reden om hem het huis uit te zetten. Niet omdat u zo bezorgd voor zijn toekomst zou zijn.”


  Britta had verwacht dat moeder na deze harde woorden in een ongeremde woede zou uitbarsten. Ze was berucht om haar lange tenen, maar wonderlijk genoeg volgde er deze keer geen driftbui. Ze keek Britta met een ondoorgrondelijke blik aan zodat Britta zich begon af te vragen of ze de felle beschuldiging wel had gehoord.


  „Ja, ik erger me elke dag weer dood aan zijn handicap,” gaf ze zelfs kribbig toe. „Ik moet zulke mensen niet om me heen hebben. Ik kan daar niet tegen en ik begrijp niet waar jullie het geduld vandaan halen. Hij is gewoon dom! Er valt geen zinnig woord met hem te wisselen en ik geef eerlijk toe dat ik die knaap niet dag in dag uit tot aan het eind van mijn leven om me heen wil hebben. Ik kan dat niet opbrengen, ook al is hij mijn eigen zoon.”


  „Maar wat voor last hebt u van hem?” Britta kon het niet bevatten dat een moeder haar zoon verstootte omdat hij minderbegaafd was. „Het grootste gedeelte van de tijd brengt hij in zijn atelier door en de keren dat hij in uw buurt is, is alleen tijdens de maaltijden. Is dat echt niet op te brengen?”


  „Niet tot aan mijn grafkist,” schudde moeder verbeten haar hoofd. „En bovendien moet er sowieso een regeling komen voor het geval we niet in staat zijn om voor hem te zorgen. Dat kun je beter te vroeg regelen dan als puntje bij paaltje komt. Vertel niet dat daar niets waars in zit.”


  Ofschoon het allerminst warm in de huiskamer was, merkte Britta opeens dat ze uit al haar poriën transpireerde. Ook had ze last van een drukkend, benauwd gevoel rond haar hartstreek wat allemaal veroorzaakt werd door emoties. Het was ook niet zomaar een akkefietje als je te horen kreeg dat je enige broer, nota bene iemand die alléén nogal hulpeloos was, dit jaar het huis moest verlaten. Wouter was weliswaar geen volwaardige gesprekspartner, maar hij was onuitwisbaar aanwezig met zijn niet af te leren forse stemgeluid en zijn aandoénlijk kinderlijke onschuld. Toen schoot haar iets te binnen! „Wie moet er op Flappie passen als Wouter weg is en ik naar school ben! U bent er vast niet voor te porren, want u hebt een hekel aan Flappie!”


  „Wouter.”


  „Wouter?” riep Britta niet-begrijpend uit. „Hoe kan Wouter op Flappie passen als hij hier niet meer woont?”


  „Hij komt hier niet ver vandaan te wonen.”


  „Wat! Hebt u al een adres op het oog!”


  „De Goudhoeve.”


  „Ah, nee, mam! Niet de Goudhoeve!” Er verscheen een droevige uitdrukking op Britta’s gelaat. „Dat is niets voor Wouter!”


  De Goudhoeve was een oude, monumentale boerderij aan de rand van de duinen, dichtbij Noreen die Britta’s beste vriendin was. De boerderij was in ongebruikelijke vrolijke, bonte kleuren geverfd alsof men daarmee opzettelijk wilde benadrukken dat de bewoners afweken van wat gangbaar was in de samenleving. Dat was ook het geval. De Goudhoeve werd bewoond door een groep geestelijk gehandicapten die met minimale begeleiding zelfstandig een huishouden runde. Voorwaarde was echter dat ze licht gehandicapt waren.


  „Wat weet jij nou van de Goudhoeve?” vroeg moeder strijdlustig, terwijl ze haar kin weer naar voren stak. „Hoe kun jij nou beweren dat de Goudhoeve niets voor Wouter is! Ben je er weleens geweest?”


  „Nee, ik heb daar niets te zoeken, maar ik heb die mensen op straat zien lopen en je kunt in één oogopslag zien dat Wouter daar niet tussen past.”


  „Hoezo?”


  „Ze zijn sullig,” antwoordde Britta na een paar seconden nagedacht te hebben. „De vader van Noreen zegt zelfs dat ze zoveel medicijnen slikken dat ze er stijf van staan en daarom zijn ze zo sullig. Wouter is geen sul, hij slikt geen medicijnen en bovendien valt hij helemaal uit de toon bij die mensen omdat hij kunstenaar is.”


  „Maar hij kan daar rustig zijn eigen gang gaan,” zei moeder.


  „Hij heeft een eigen kamer en het is niet noodzakelijk dat hij met de andere bewoners optrekt. Ik heb al geïnformeerd.”


  „U hebt al geïnformeerd?” vroeg Britta verrast. „Hebt u hem soms ook al opgegeven?”


  „Nog niet. Ik wil het eerst nog met je vader bespreken.”


  „Ik weet zeker dat hij het zal afkeuren.”


  „Dat zullen we nog wel zien.”


  


  Daarna was er niet meer over Wouter gesproken en Britta was met Flappie gaan wandelen. Het was begin maart en het land had net een van de strengste winters achter de rug. Er was onnoemelijk veel sneeuw gevallen en er waren gedenkwaardige gure oostenwinden geweest.


  Koning Vorst had hard toegeslagen en veel dieren in de natuur hadden het niet overleefd. Oosting, de zonderlinge buurman die pas in de straat was komen wonen, had aanzienlijke waterschade gehad vanwege een bevroren waterleiding en Ina, die nu elk moment kon bevallen, had een dag en een nacht bij Britta gelogeerd omdat de verwarming het plotseling had begeven. Maar de ergste kou was nu voorbij; het kon alleen maar warmer worden.


  Zover was het echter nog niet, want toen Britta die middag met Flappie buiten liep, was het koud. Het was hooguit een paar graden boven nul en slechts af en toe kreeg de zon kans om zijn onmisbare warmte door een kier in de bewolking naar de aarde te zenden.


  Britta voelde zich terneergeslagen. Ze was bang dat vader niet in staat zou zijn om moeder tegen te houden en dat Wouter voor het eind van het jaar naar de Goudhoeve zou verhuizen. Ze was ervan overtuigd dat Wouter niet op die plek hoorde. Alles draaide bij hem om het schilderen, en op de Goudhoeve zou hij nooit de rust en de gelegenheid hebben om zijn passie ongestoord uit te oefenen. De bewoners daar begrepen natuurlijk niet wat kunst was. Ze zouden hem vreselijk in de weg lopen en waar zou hij zijn atelier moeten vestigen? In zijn kamertje soms? Zodat er nauwelijks ruimte overbleef om te slapen en voor de andere dagelijkse bezigheden! Want zo groot zouden die kamertjes in de Goudhoeve niet zijn, dacht Britta.


  Maar wat haar het meest had geraakt was de harteloosheid van moeder. Het kwam er eenvoudig op neer dat ze Wouter, haar enige zoon, verstootte! En dat zonder enige wroeging! Britta wist zeker dat er weinig moeders waren die hun kind vanwege een stel zwakke hersens de deur wezen. Het was liefdeloos en wreed en was dit niet een duidelijk bewijs dat moeder geen liefde kon geven?


  Een tijdje geleden had Britta daar eens over nagedacht en toen was ze tot de ontnuchterende conclusie gekomen dat ze een moeder had die van niemand kon houden. Trouwens, ze had al vaker gemerkt dat nadenken over mensen en situaties tot ontnuchterende conclusies kon leiden. Het leven was toch niet zo volmaakt als ze tot nu toe altijd had aangenomen, maar het was met moeder wel bar en boos.


  Moeder was een volbloed egoïst en ze miste het vermogen om zich in andermans gevoelens in te leven. Vandaar de meedogenloze wijze waarop ze met Wouter omging. En alhoewel Britta en vader haar daarop regelmatig hadden gewezen, was er geen zuchtje verandering in haar karakter gekomen. Ze bleef zichzelf op de eerste plaats zetten en ze bleef zich misdragen tegenover Wouter. Alsof hij geen gevoel had, alsof hij van steen was! Je kon haar niet aan het verstand brengen dat ze haar zoon met haar onnadenkende opmerkingen kwetste, en daarom ondermeer was Britta tot de conclusie gekomen dat ze niet in staat was om liefde te geven. En mensen die geen liefde in hun hart hadden, konden andermans leven gemakkelijk verwoesten en daar was moeder nu hard mee bezig, dacht Britta met klimmende bezorgdheid.


  Want er was één ding waaraan Britta steeds minder begon te twijfelen: de Goudhoeve zou Wouters ondergang worden! Ondanks dat hij zelf minderbegaafd was, paste hij niet in een commune voor minderbegaafden. Hij ging trouwens nooit met minderbegaafden om, hij vermeed ze misschien wel opzettelijk! Waar Wouter het beste gedijde was in een omgeving met geestelijk gezonde mensen. Waardering had hij nodig en de bewoners van de Goudhoeve zouden niet bij machte zijn om hem dat te geven.


  Maar moeder bekommerde zich niet om Wouters welzijn. Haar welzijn stond bovenaan en het was nog maar de vraag of vader daar een stokje voor zou kunnen steken. Britta was er niet gerust op. Als moeder eenmaal haar zinnen ergens op had gezet, dan was ze net een roofdier dat zijn kaken in een prooi had geklemd en niet van plan was om los te laten.


  „Wat eenmaal in haar hoofd zit, zit niet in dat mooie achterwerk van haar,” plachte vader altijd te zeggen. „Je kunt makkelijker een koe het ABC leren dan je moeder tot andere gedachten brengen.”


  Alles hing nu van vader af, en hoewel hij best veel te zeggen had, had hij in huis meer dan eens het onderspit gedolven. Maar deze keer mocht hij het onderspit niet delven! In geen geval!


  „En ik ga hem helpen!” zei Britta hardop, terwijl ze door de duinen in de richting van de zee begon te lopen. „Ik weet nog niet hoe, maar ik bedenk wel wat. Ik heb geen zin om aan de kant te gaan staan en toe te kijken hoe het afloopt. Flap, we gaan een lange wandeling maken en stoor me niet in mijn geprakkezeer!”


  


  In eerste instantie zou het toch een gesprek tussen vader en moeder worden en van de uitkomst van dat gesprek zou alles afhangen, realiseerde Britta zich tijdens de bijna twee uur durende wandeling. Wist vader moeder van het onzalige plan af te brengen dan was er niets aan de hand en ging het leven gewoon op de oude voet verder, maar als moeder zo onbuigzaam als smeedijzer zou blijken te zijn, dan zou er een moeilijke periode in huize Johansson aanbreken.


  „En dan kom ik in actie!” zei Britta een paar keer tegen zichzelf terwijl het langzaam donker begon te worden. „Dan breekt er oorlog uit, want ik ga alles op alles zetten om te voorkomen dat Wouter in de Goudhoeve belandt! Hij komt er niet! Ik zweer het!” Toen ze met een sjokkende Flappie het grintpad betrad dat naast hun huis liep, wachtte haar iets merkwaardigs. Achter op het erf was het atelier van Wouter gevestigd. Het was ondergebracht in de schuur waar het de helft van de ruimte in beslag nam en in de verlichte deuropening stond Wouter naar haar te wenken. Britta had de indruk dat hij naar haar had staan uitkijken en snel liep ze naar hem toe. Ze was hem op een paar meter genaderd toen haar de hevig ontstelde uitdrukking op zijn gezicht opviel.


  „Hee, Wouter! Wat is er aan de hand?” riep ze geschrokken uit, maar op hetzelfde moment flitste het antwoord door haar heen.


  „Is mam... ze is hier toch niet geweest?”


  „Jawel!”


  Britta greep Wouter bij een bovenarm, trok hem naar binnen en sloot de deur met haar voet. Op een ezel die midden in de rommelige, naar verf ruikende ruimte stond, rustte een linnen doek met slechts een paar streepjes verf. Flappie kroop vermoeid in de mand waarin hij altijd lag te slapen als Britta naar school was.


  „Ik moet hier weg, Britta!” barstte Wouter het volgende ogenblik in tranen uit. „Mam zegt dat ik naar de Goudhoeve moet! Maar ik wil niet!”


  „Rustig, Wouter,” probeerde Britta haar broer te kalmeren. „Hier, neem mijn zakdoek, droog je tranen en vergeet dit! Je gaat daar niet heen!”


  „Maar mam zegt...”


  „Mam kan nog meer zeggen!” antwoordde Britta boos, terwijl ze Wouter in een versleten, met verfspatten overdekte fauteuil duwde. „Ze heeft het niet alleen voor het zeggen! Vader is er ook nog en ik ben er zeker van dat hij er vierkant tegen is. Als hij morgen thuiskomt, veegt hij het belachelijke plan meteen van tafel! Wacht maar af!”


  Met de zakdoek die Britta had gegeven, veegde Wouter over zijn ogen terwijl hij over zijn hele lichaam beefde. Britta was op de leuning van de fauteuil gaan zitten en had troostend een arm op zijn schouders gelegd. In gedachten vervloekte ze moeder voor wat ze weer met haar egoïsme had aangericht.


  Ze kon zich precies voorstellen hoe het was gegaan. Moeder was het atelier binnengevallen, had zonder enige inleiding het verschrikkelijke plan uit de doeken gedaan en was daarna weggegaan zonder op te merken hoe overstuur ze Wouter had gemaakt. Het was een gedrag waar moeder patent op had. Maar waarom was ze zo voorbarig geweest, vroeg Britta zich opeens af. Waarom had ze niet eerst met vader overlegd? Waarom Wouter alvast de bibbers bezorgen, terwijl het helemaal nog niet vaststond dat hij naar de Goudhoeve zou gaan?


  „Barst!” zei Britta krachtig en ze balde even haar vuisten. „Had ze het nou niet anders kunnen doen!”


  „Ik wil niet naar de Goudhoeve!” snikte Wouter met angstig opengesperde ogen. „Ik wil er niet heen!” Het was een hele opgave om hem wat tot bedaren te brengen en de tranen waren net teruggedrongen, toen de deur werd geopend en moeder verscheen. Enigszins verstoord liet ze haar blik enkele malen van Wouter naar Britta dwalen en zei streng: „Zijn jullie het klokkijken verleerd? We eten om halfzeven en het is tien over halfzeven! Als je niet snel aan tafel komt, dan gooi ik het eten weg!”


  En weg was ze! Zonder bijzondere aandacht aan het beteuterde, behuilde gezicht van Wouter geschonken te hebben, terwijl het onwaarschijnlijk was dat het haar niet was opgevallen.


  „Barst!” zei Britta weer en ze stond van de leuning op. „Laten we maar gaan, Wouter, alhoewel ik helemaal geen trek heb. Kom, Flap!”


  „Ik heb ook helemaal geen trek, Britta!” schreeuwde Wouter die op onverklaarbare wijze nooit met een normaal stemvolume had leren praten. „Ik denk dat ik geen hap door mijn keel krijg!”


  „Laten we het toch maar proberen, maar één ding is zeker: een gezellig dineetje wordt het niet!”


  


  Moeder zat al te eten toen ze de kamer betraden. Er hing een aureool van ongenoegen en duisternis om haar heen en schoorvoetend gingen Britta en Wouter op hun plaats zitten. Onder de tafel strekte Flappie zich uit en legde zijn kop op Britta’s rechtervoet. „Ik moet geen eten!” verbrak Wouter de loodzware stilte met een klaaglijke stem. „Ik moet geen eten!”


  „Luister, ik begrijp dat je er een beetje ondersteboven van bent, maar je zult er toch aan moeten wennen,” zei moeder op onwrikbare toon. „Het is niet gezond als een knul van negentien jaar nog bij zijn ouders woont en ik wil voor jou geen uitzondering maken! Punt uit!”


  „Maar ik wil helemaal niet weg!” begon Wouter opnieuw te huilen met zijn handen krampachtig op zijn schoot gevouwen. „Ik wil niet!”


  „Dat begrijp ik maar...”


  „En hij gaat ook niet!” viel Britta moeder brutaal in de rede. „Ik ben er tegen en vader is er ook tegen!”


  „Ik zou er niet op rekenen dat je vader er tegen is,” schudde moeder koel haar hoofd. „En als je verstandig bent, zou ik Wouter ook maar geen valse hoop geven. Hij moet zich toch langzamerhand gaan voorbereiden dat hij hier niet eindeloos kan blijven wonen. Hij heeft de leeftijd bereikt om op zichzelf te gaan wonen en zijn minderbegaafdheid heeft daar niets mee te maken. Hij is best in staat om zijn eigen potje te koken en boodschappen te doen. Hij wordt maar eens wat zelfstandiger!”


  Moeder had haar bestek op tafel gelegd en ondersteunde haar betoog met kordate handbewegingen. „Het gaat trouwens niet alleen om zijn zelfstandigheid. Hij moet absoluut de laatste tijd opgemerkt hebben dat ik nogal geprikkeld op hem reageer en ik wind er geen doekjes om: ik ben niet iemand die het nodige geduld voor hem kan opbrengen en dat lijkt wel steeds erger te worden. Straks komt er nog een tijd dat ik hem alleen maar afsnauw en dat kunnen we beter voorkomen. Hoor eens, Britta, je kunt met me gaan discussiëren tot in de Tweede Kamer maar ik blijf bij mijn mening! En Wouter kan beter stoppen met janken, want daar ben ik echt niet gevoelig voor! Hij kan beter proberen wat te eten!”


  Vader redt het nooit, besefte Britta opeens met een schok, moeder is te vastberaden! Ze wil Wouter beslist het huis uit hebben!


  „Ik moet geen eten!” huilde Wouter, terwijl zijn ogen in het lamplicht glinsterden van de tranen. „Ik ga weer terug naar mijn atelier!”


  Met een intens trieste uitdrukking op zijn gezicht schoof hij zijn stoel naar achter en verliet snikkend de kamer. Britta stond even in tweestrijd: zou ze Wouter volgen of zou ze moeder nog een keer proberen te bepraten? Ze besloot tot het laatste, maar al na vijf minuten merkte ze hoe zinloos het was. Moeder toonde een vastberadenheid die Britta zelden had meegemaakt en het leek bijna onvermijdelijk dat er dit jaar een grote ommekeer in Wouters leven zou gaan plaatsvinden.


  


  Vader is al vanaf zijn negentiende bij een en dezelfde baas vrachtwagenchauffeur. In het begin vervoerde hij alleen in Nederland vrachtjes, maar geleidelijk aan werden de vrachtjes vrachten, de wagens groter en kwam de eindbestemming steeds verder te liggen. Sinds zeven jaar rijdt hij uitsluitend naar het buitenland en dat brengt een onregelmatig bestaan met zich mee. Afhankelijk van het land blijft hij twee tot vijf dagen van huis om dan weer een paar dagen thuis te zijn waar hij het merendeel van de tijd met zijn neus in kranten en boeken zit. Zijn voorkeur voor oorlogsromans is in de familie en in de buurt bekend en voor zijn verjaardag krijgt hij steevast gloednieuwe oorlogsromans en boekenbonnen. Met zijn huwelijk was het mis. Vooral sinds moeder in het geheim (wat uiteindelijk niet geheim bleef) een korte relatie met Edwin (de vader van een leerling uit Britta’s klas) had gehad. Vader beweerde wel dat hij het haar had vergeven, maar diep in zijn hart, afgeschermd tegen de buitenwereld, had hij dikwijls moeite met dat buitenechtelijke uitstapje. Temeer omdat moeder geen spijt had van het amoureuze avontuurtje en zijn liefde was daardoor tot een dieptepunt gedaald.


  Nee, het was geen gelukkige combinatie. Het evenwicht tussen geven en nemen, een voorwaarde voor een goed huwelijk, was er niet. De balans sloeg wat het nemen betreft door naar moeder en dat was een gegeven dat waarschijnlijk nooit zou veranderen. Maar als je het leven met een glimlach en een knipoog tegemoet trad (en dat deed vader), was er te leven met een balans die wat uit evenwicht was. Alleen was die balans door moeders slippertje wel erg verstoord geraakt, dacht vader vaak met diepe droefheid, zo verstoord dat het pijn deed.


  Hij had weleens gelezen dat elk mensenleven vette en magere jaren kent. Nou, blijkbaar waren in zijn leven de magere jaren aangebroken, want hij had zich nog niet eerder zo eenzaam in zijn huwelijk gevoeld en het zag er niet naar uit dat daar snel verandering in zou komen.


  Gelukkig waren Britta en Wouter nog thuis en toen hij die avond op een hotelkamer in Duitsland in slaap viel, waren zijn gedachten bij zijn kinderen en niet bij zijn vrouw. Op die hele grote wereld waren er godzijdank nog twee mensen van wie hij hield en die van hem hielden.


  


  Op hetzelfde moment dat vader op zijn hotelkamer in slaap viel, zat Britta op haar kamertje en voor haar op tafel lag een oud, beduimeld boek. Het had een blauwe omslag en een week geleden had ze het op een rommelmarkt voor een habbekrats gekocht. Op de omslag stond in witte letters:


  


  KRAAMVERPLEEGKUNDE


  


  en daaronder, ook in witte letters maar kleiner:


  


  ZR. INNOCENCE


  HOLTGREVE


  


  ZR. was een afkorting voor zuster. Zuster Innocence Holtgreve was de schrijfster van het boek. Een vrouw die volgens Britta duizenden bevallingen gedaan moest hebben en die het vak volledig beheerste, want anders had je niet de kennis om een leerboek daarover te schrijven.


  Sinds mevrouw De Bruin, de oude kraamverpleegster bij Ina, Britta warm had doen lopen voor de kraamverpleging leek haar toekomst in grote lijnen uitgestippeld. Na het eindexamen in de zomer zou ze met de studie beginnen en wanneer ze deze met goed gevolg zou hebben doorlopen, dan zou ze zuster voor haar naam mogen zetten. Zuster Britta. Zuster Britta Johansson. Net zoals zuster Innocence Holtgreve.


  Wat had die vrouw trouwens een merkwaardige voornaam! Innocence! Nooit eerder gehoord! Was het misschien Frans, was het Italiaans? Was ze in een van die landen geboren en later naar Nederland geëmigreerd?


  En haar moeder? Was haar moeder destijds gelukkig geweest met het besluit van Innocence toen ze voor de kraamverpleging koos? Had ze haar dochter gestimuleerd of had ze geprobeerd het uit haar hoofd te praten net zoals mam het nog steeds tevergeefs deed. Mam noemde een kraamverpleegkundige „een veredelde huishoudsloof’ en ze bleef erbij dat het een verkeerde keuze was. Ze hield niet op het beroep zo zwart mogelijk af te schilderen, terwijl vader het daarentegen een vak vond „waaraan niets mankeerde”. Vader motiveerde, moeder demotiveerde en Wouter wist niet wat hij ervan moest denken.


  Britta sloeg het boek open op bladzijde 11. Ze had het boek de afgelopen dagen al vluchtig doorgelezen waarbij ze dikwijls op vreemde, onbegrijpelijke woorden was gestuit maar desondanks had ze een aardig beeld van het werk gekregen. Vanavond was ze van plan voor de tweede keer met het boek te beginnen maar dan niet met zo’n sneltreinvaart als de eerste keer. Op bladzijde 11 stond de inleiding:


  ,De kraamverpleegster moet liefde hebben voor haar werk en de consequenties daarvan aanvaarden, namelijk het niet altijd vrij kunnen zijn wanneer ze dat graag zou willen.”


  Zo was zuster Innocence begonnen, maar Britta merkte dat ze zich vanavond niet op het boek kon concentreren en plotseling, met een harde klap, sloeg ze het boek dicht. Ze begreep opeens ook niet waarom ze het boek tevoorschijn had gehaald. Sinds vanmiddag had ze andere dingen aan haar hoofd! Ze stond op en wierp een blik op de wekker. Het was een paar minuten voor halfelf en het was de hoogste tijd om Flappie voor het laatst uit te laten. Het werd onverwachts een langdurig loopje, want onderweg spookte er opeens heel wat in Britta’s hoofd en dat moest allemaal gewikt en gewogen worden. Het waren gewaagde gedachten!


  


  Toen ze kwart voor twaalf thuiskwam, trof ze moeder chips etend voor de televisie aan. Op de grond stond een leeg flesje bier en een leeg glas.


  „Wat ben jij nog laat op?” vroeg moeder na even snel van de televisie opgekeken te hebben. „Hoor je niet in bed te liggen?”


  „Over tien minuten lig ik erin,” antwoordde Britta, maar dat was een leugen want ze had heel andere plannen. „Welterusten, mam.”


  Ze gaf moeder een zoen en nadat ze Flappie in haar kamertje had achtergelaten, liep ze op haar tenen naar Wouters kamer.


  Voorzichtig opende ze de deur, glipte de kamer binnen en sloot de deur. Zoals ze had verwacht was Wouter wakker. Natuurlijk kon hij niet slapen na moeders voortvarende plannen om hem het huis uit te zetten. In het ganglicht, dat via een matglazen raampje in de deur naar binnen scheen, zag ze dat hij zich half oprichtte in bed. Ze had hem na het eten niet meer gesproken omdat ze huiswerk had moeten maken.


  „Britta!” riep hij verheugd uit. „Fijn dat je nog even langskomt!”


  Met haar wijsvinger voor haar lippen ging Britta op de rand van het bed zitten. Het matglas temperde het ganglicht tot een smoezelig schemerdonker. „Sstt, Wouter!” gebood ze hem fluisterend. „Ik weet dat het moeilijk voor je is, maar probeer een keer in je leven te fluisteren. Begrepen?”


  „Waarom, Britta?” vroeg hij gespannen zonder zijn stemvolume zelfs een decibel te verminderen. „Je weet toch dat ik niet kan fluisteren! Ik kan het niet!”


  „Mam mag ons niet horen praten,” fluisterde Britta. „Wat ik ga zeggen mag ze absoluut niet horen. Absoluut niet!”


  „Weet je, Britta, ik zal zo weinig mogelijk zeggen! Ik zal mijn best doen om mijn mond te houden! Ik kan echt niet fluisteren!”


  „Goed, zeg dan zo weinig mogelijk. Zeg, als het kan, maar helemaal niks. Denk je dat je het kunt?”


  „Ik doe mijn best, Britta, ik doe mijn best!”


  In het volgende kwartiertje ontvouwde Britta haar plan dat ze tijdens het wandelen had beraamd. Het was een opmerkelijk bedenksel, een actie tegen het uit huis plaatsen van haar broer. Het zou voor Wouter ontberingen meebrengen, maar volgens Britta zou het niet lang duren en was het nog de enige uitweg om die idiote ideeën van moeder terug te draaien. Want deze keer hoefden ze niet op vader te rekenen. Moeder was uitzonderlijk vastbesloten en Britta was bang dat vader niet tegen haar opgewassen zou zijn.


  „Wat is mam verdikkeme nog-an-toe een doorknauwer!” schreeuwde Wouter verongelijkt, rechtop zittend in bed. „Ze moet het toch wel een beetje maken!”


  „Sstt! Niet zo hard, Wouter!” siste Britta, terwijl ze even ineendook. „Straks hoort ze je boven het geluid van de televisie uit! Je zou je mond houden! Dat was de afspraak!”


  „Ja,ja.”


  „Luister goed naar me, Wouter. Het wordt een raar nachtje. We gaan het volgende doen. Aanstonds vertrek ik naar mijn kamer en als mam eenmaal goed en wel slaapt keer ik terug. Probeer tot die tijd wakker te blijven...”


  Angstig als een haas, omdat zijn vertrouwde dagelijks sleurtje verbroken werd, hoorde Wouter met zijn vingers van zijn rechterhand tussen zijn tanden geklemd de instructies aan. Britta had vreselijk met hem te doen, want als er iets was waar hij behoefte aan had dan was het regelmaat. Hij hield niet van onstuimige stormen in zijn leven, omdat hij het vermogen miste om ermee om te gaan. Zekerheid, regelmaat en veiligheid, dat had hij nodig. Zo was dat nu eenmaal met Wouter, maar van zekerheid, regelmaat en veiligheid zou de komende tijd weinig sprake zijn.


  Het werd een drukke nacht waarin weinig werd geslapen, maar moeder merkte niets.


  


  Moeder merkte het de volgende morgen. Toen ze als eerste naar beneden ging, vond ze een briefje op de tafel in de kamer. Het was een velletje van Britta’s schrijfblok en in het slecht leesbare handschrift van Wouter stond gekrabbeld:


  


  ,Ik ben hem vannacht gesmeerd en ik kom pas terug als ik hier mag blijven. Tot zolang hoort niemand wat van me. Wouter.”


  


  Het duurde een paar seconden voordat de boodschap tot de door slaap versufte hersenen van moeder doordrong, maar dan was ze klaarwakker. Een helse woede explodeerde in haar en nadat ze het papier nijdig had verfrommeld en in een hoek had gegooid, rende ze de trap op naar Wouters kamer. Ze smeet de deur open, maar de kamer was leeg. Als een briesende wraakgodin beende ze vervolgens naar Britta’s kamertje waar ze eveneens de deur opensmeet. „Britta Johansson!” gilde ze furieus in de deuropening. „Kom ogenblikkelijk je nest uit! Veevoedervarken! Langlijvige pofadder! Ondergesneeuwde platbek!”


  Britta schrok uit een diepe slaap wakker. Het was al halfvijf voordat ze haar bed had opgezocht en ze snakte ernaar om nog uren te slapen. Flappie kroop schielijk onder bed bij het zien van zoveel woede en toen Britta haar ogen opendeed, kreeg ze een harde klap in haar gezicht. „Au!”


  „Waar is Wouter?” Het gezicht van moeder, tot een ongeremde razernij vertrokken, was vlak boven haar. „Waar is ie? Doe je mond open!”


  Maar Britta kreeg niet de gelegenheid om te antwoorden, want het volgende ogenblik sleurde moeder haar het bed uit, gaf haar opnieuw een klap in het gezicht en duwde haar achterover op bed.


  „Hier zit jij achter, uitgestreken suikererwt!” brulde moeder met gebalde vuisten. „Als je niet snel vertelt waar Wouter zit, dan kun je je koffers pakken! Wat zijn dit voor liederlijke streken! Wat denk je hiermee te bereiken? Waar zit die knaap? Waar hangt ie uit? Nou, zeg wat, anders krijg je weer een klap!” In een afwerende houding bedekte Britta haar gezicht met haar armen, want als moeder eenmaal aan het slaan was dan hield ze niet zomaar op, was de ervaring. De woede-explosie kwam voor Britta niet onverwachts, ze was erop voorbereid. Ze had verwacht dat moeder na het vinden van de brief uit haar vel zou springen, want ze was bepaald niet het type dat een tegenactie op prijs stelt. Maar de derde klap bleef zowaar uit en angstvallig gluurde Britta tussen haar armen door naar moeder die inderdaad van nieuw geweld leek af te zien.


  „Je wilt het dus niet vertellen, he?” klonk het dreigend uit haar mond, terwijl ze haar gebalde vuisten op haar heupen had geplant. „Goed, dan krijg je een kwartier de tijd om je koffers te pakken en te vertrekken! Ga je broer maar achterna! Denk erom, je krijgt een kwartier de tijd en als je niet klaar bent, dan zet ik je zonder pardon in je nachtpon op straat! De tijd gaat nu in!”


  Zo snel ze de kamer was binnengestormd, zo snel stormde ze weer naar buiten en de deur trok ze met een daverende klap achter zich dicht. Een pluche speelgoedbeertje dat naast de deur met een touwtje aan een spijker hing, gleed met een doffe bom op de vloer en bleef daar onbeweeglijk op zijn rug liggen. „Wat denk je wel niet van me!” hoorde Britta moeder op de overloop tekeer gaan. „Denk je dat ik me door de eerste de beste haarsnuiver laat dwarsbomen! Geen sprake van! Wouter gaat het huis uit en er is niets en niemand die dat tegenhoudt! Zijn jullie helemaal beknetterd! Stelletje snurkapen! Denken hier de dienst te kunnen uitmaken! Ongebochelde schuimkragen! Behaarde zeewilgen!”


  Met een rijke variatie aan scheldwoorden (waar haalde ze die toch altijd vandaan!) daalde moeder de trap af, terwijl Britta haar hand tegen haar wang vlijde die door moeders gemep pijnlijk begon te gloeien.


  Desondanks was het haar meegevallen. Ze had een forser pak slaag verwacht, maar het was bij twee klappen gebleven. Waar ze echter niet op had gerekend was het dilemma waar moeder haar voor had geplaatst: of de schuilplaats van Wouter bekend maken of vertrekken! Dat was even een mooie misrekening geweest, maar ze had niet veel tijd nodig om een keuze te maken: ze besloot weg te gaan en binnen de tijd die moeder haar had bevolen!


  „Flap, waar zit je?” Ze zwaaide moeizaam haar benen op de grond. „Zit je onder bed? Kom maar weer tevoorschijn. Hai, ouwe jongen, ben je daar. Kijk niet zo angstig! Ze had het voor de verandering eens niet op jou gemunt, maar dat zal ik je toch nooit aan je verstand kunnen brengen. Ik heb trouwens een onplezierige mededeling. We moeten binnen het kwartier het huis uit, dus we hebben geen moment te verliezen. Dat wordt opschieten geblazen, Flap.” Binnen het kwartier was ze aangekleed en had ze een oude koffer met benodigde spulletjes gepakt. Ze stond op het punt om haar kamertje te verlaten, toen haar oog op het boek van zuster Innocence viel. Ze knipte de koffer open en legde het boek op een stapeltje kleren. Op het moment dat ze de koffer sloot, galmde de stem van moeder door het huis.


  „Je kwartier is om! Kom als de weerlicht naar beneden en vertel waar Wouter zich bevindt of anders kun je ophoepelen!”


  „Ik kom!” riep Britta terug, terwijl ze de deur van haar kamertje dichttrok. Ze liep naar de trap en daar beneden stond moeder, alweer met haar vuisten op haar heupen.


  „Zo, je gaat je broer dus achterna?” Aan haar stem te horen was ze verrast. „Je hebt nog steeds de illusie dat je het beter weet? Nou, vergeet het maar snel! Hij gaat het huis uit en het is voor zijn eigen bestwil! In mijn buurt zal hij alleen maar ongelukkiger worden en dan kun je tegenwerpen dat ik me koest moet houden, maar ik weet gewoon van mezelf dat het me niet zal lukken. Maar goed, als je weg wilt dan ga je maar! Het kan me geen barst schelen!” Met deze onverschillige woorden draaide moeder zich om en verdween naar de kamer. Britta liep de trap af en een paar minuten later fietste ze met de koffer op de bagagedrager in de richting van de duinen, terwijl Flappie blaffend en dollend naast haar holde.


  Ze wist niet dat moeder haar van achter de gordijnen woedend nakeek.


  Wouter zat in het zomerhuisje dat Britta en Noreen enkele jaren geleden bij toeval ontdekten toen ze naar paddestoelen zochten. Het was een houten huisje met een plat zinken dak en groene luiken voor de ramen. Omringd door hoog opgeschoten struikgewas lag het op een ontoegankelijke plek in de duinen. Slechts via een smal, bijna dichtbegroeid pad was het te voet bereikbaar en je kreeg de indruk dat de eigenaar het huisje met opzet zo ver mogelijk van de bewoonde wereld had willen verstoppen.


  Het enige dat Britta van de eigenaar wist, was dat hij een Duitser was. Ze had hem (of misschien was het wel een haar!) nooit gezien of gesproken, maar de talloze Duitse tijdschriften die in het huisje keurig gerangschikt lagen, waren het bewijs van zijn afkomst.


  Alleen Noreen en zij wisten van het bestaan van het huisje af en ze hadden elkaar beloofd niemand iets te vertellen. Een enkele keer gingen ze erheen, en nog niet zo lang geleden had Britta het huisje als toevluchtsoord gebruikt om het een en ander eens ongestoord op een rijtje te zetten (zie Een geheim ontraadseld). En nu werd het gebruikt als schuilplaats voor Wouter. Britta had hem door de koude, donkere nacht erheen geloodst. Ze waren te voet gegaan en ieder had een tas gedragen met daarin kleren, voedsel en boeken. Natuurlijk was er een kans geweest dat de eigenaar er was en dan hadden ze rechtsomkeert moeten maken, maar Britta wist dat die kans klein was want de eigenaar was er zelden. Het was moeilijk geweest om Wouter daar in zijn eentje achter te laten. Hij had een angstige, verlaten indruk gemaakt en ze had hem ontelbare malen op zijn hart gedrukt dat hij in het huisje moest blijven.


  „Je blijft hier rustig wachten, Wouter. Gewoon wachten. Ga je boeken lezen of blader de tijdschriften door die hier liggen. Het zijn mooie tijdschriften met veel mooie foto’s. Denk je dat het moeilijk zal zijn om te wachten?”


  In het flikkerende licht van enkele kaarsvlammetjes had Wouter wanhopig zijn schouders even opgetrokken. Hij had op een kind geleken, een kind dat alle vertrouwde dingetjes om hem heen was kwijtgeraakt.


  „Ga eerst slapen, Wouter. Probeer wat te slapen. Na schooltijd kom ik weer langs en dan hoor je hoe het vuurwerk tussen vader en mam is afgelopen, want dat het vuurwerk wordt staat wel vast! Vader zal alles in het werk stellen om je uit de Goudhoeve te houden, maar of het lukt is de vraag. Kijk je uit dat je de kaarsen niet per ongeluk omverstoot? De boel staat hier in een mum van tijd in de fik.”


  Ze had zijn linkerwang even gestreeld waarna ze snel huiswaarts was gekeerd. Onderweg had ze moeten toegeven dat ze de gevolgen van haar plan nauwelijks overzag. Er waren zoveel onzekerheden. Het kon een steen dik vriezen of het kon watertjes dooien.


  


  Wat een misrekening! Ze had nooit verwacht dat moeder haar het huis zou uitzetten! Dat moeder woedend zou worden, daar was ze op voorbereid geweest, maar de verdere gang van zaken had ze zich toch wel anders voorgesteld.


  Ze had zich voorgesteld dat moeder een beetje zou schrikken van de tegenactie en dat ze daardoor wat milder gestemd zou worden, maar ze was helemaal niet geschrokken! Ze was beledigd geweest! Diep beledigd! Jeetje, wat heb ik me in mam vergist, dacht Britta, terwijl ze langzaam door de duinen naar het huisje fietste, wat heb ik me vreselijk vergist! „Flap, kun je het bijhouden? Of rij ik te hard? Had jij nou verwacht dat mam ons voor de keus zou zetten: de deur uit of Wouter terugbrengen! Zeg nou eens eerlijk, ouwe rakker, daar had jij toch ook niet op gerekend? Ik ben benieuwd hoe vader zal reageren als hij straks thuiskomt. Ik had er graag bij willen zijn, ik had graag samen met hem mam willen bestoken net zolang tot ze weer gezond redeneert. Wat een zootje heeft ze ervan gemaakt! Ho, verder kan ik niet met de fiets. Hier moet ik afstappen. We zijn er bijna, Flap.”


  Met de fiets aan haar hand sloeg Britta een smal, kronkelig zandpad in. Het zand was zo rul dat fietsen onmogelijk was en het kostte veel inspanning om de fiets voort te duwen. Britta was nieuwsgierig hoe het met Wouter was en toen ze vijf minuten later het huisje naderde, was daar alles in diepe rust. „Wouter!” riep ze, terwijl ze haar fiets tegen de muur plaatste.


  „Schrik niet, ik ben het!”


  Er kwam geen antwoord en vermoedelijk was Wouter in slaap gevallen, dacht Britta. Ze ontdeed de koffer van de snelbinders en, nog nahijgend van het voortduwen van de fiets, liep ze naar de deur en drukte de koperen klink naar beneden. De deur zwaaide piepend open en dezelfde muffe geur als vannacht kwam haar tegemoet. Ze had maar een paar seconden nodig om tot de ontdekking te komen dat Wouter, met tas en al, verdwenen was.


  


  Er viel een onheilspellende stilte nadat moeder had verteld wat er voorgevallen was. Vader was een kwartier geleden thuisgekomen en bij binnenkomst had hij meteen aan het stuurse gezicht van zijn vrouw gezien dat er iets niet in orde was.


  „Dat is niet mis,” verbrak hij de stilte met een diepe zucht.


  „Waar is de brief van Wouter? Laat me eens kijken.”


  „Brief van Wouter! Je bedoelt de brief van Britta!” meesmuilde moeder. „Het is Wouters handschrift, maar het is Britta geweest die de tekst heeft opgesteld! Zij zit hier achter! Dat is zo klaar als een klontje! Hij ligt daar op tafel.”


  Terwijl vader met een gezicht vol zorgrimpels naar de tafel liep, liet moeder haar verontwaardiging de vrije loop.


  „Die slijpschijf is nu echt te ver gegaan! Ik pik het niet dat ze zich met zaken bemoeit waarmee ze zich niet heeft te bemoeien! Wij zijn verantwoordelijk voor Wouter en niet zij! Hoe krijgt ze het in haar houten hoofd om Wouter te verbergen! Wat een brutaliteit! Wat een eigengereidheid! Dat is me echt te gortig en daarom heb ik gezegd dat ze er zonder Wouter niet in komt! Dat soort gedrag moet direct hard aangepakt worden, want anders is straks het eind helemaal zoek! Daarom is het belangrijk dat wij op één lijn gaan zitten, zodat ze ons niet tegen elkaar kan uitspelen. Klaas, hoor je wat ik zeg?”


  „Ik heb alles gehoord, Stella,” knikte vader met Wouters brief in zijn grote knuisten. „Ik heb alles gehoord en ik vind het een buitengewoon vervelende situatie.”


  „Het is een vervelende situatie en we kunnen het alleen tot een goed einde brengen als we samen een vuist maken. Het houdt dus in dat we Britta er pas inlaten als ze Wouter meeneemt. Op die lijn moeten we gaan zitten.”


  „Waarom juist die lijn?”


  „Waarom juist die lijn!” Moeders ogen werden groot en kregen een weerspannige gloed. „Hoe kun je je dat nog afvragen! Volgens mij begrijp je geen bal van de hele situatie! Je hebt verdikkeme toch wel geluisterd al die tijd! Ik heb toch niet tegen de hoek van de tafel staan praten!”


  „Stella, we kunnen alleen op één lijn zitten als we vanaf het begin samen beslissingen hadden genomen!” zei vader met stemverheffing, terwijl hij het velletje papier uit zijn handen op tafel liet dwarrelen.


  „Daar is nu geen sprake van! Je stelt me voor een voldongen feit! Je beslist helemaal in je eentje dat Wouter weg moet zonder mij wat te vragen, maar deze zaken zijn te belangrijk om in je eentje te regelen! Je had het eerst met mij moeten bepraten.”


  „We hebben er al eens eerder over gepraat!” stoof moeder op. „Zelfs meermalen! Je weet dat ik steeds meer moeite met Wouter krijg, maar je reageert er nauwelijks op!”


  „Dat is niet waar!” beet vader terug. „Ik heb altijd gezegd dat je je wat soepeler tegenover Wouter moet opstellen. Je hebt je er nog steeds niet bij neergelegd dat hij zwakbegaafd is, je verwacht een normaal gedragspatroon van hem, maar dat is je kop in het zand steken.”


  „Bedankt voor je complimenteuze opmerking!”


  „Het is de waarheid, Stella.”


  „De waarheid is dat ik niet zulk achterlijk volk als Wouter om me heen wil hebben,” antwoordde moeder kregelig. „Ik besef dat ik op die manier niet over mijn zoon mag praten, dat het hard klinkt, maar ik kan niet anders.”


  „Je moet Wouter accepteren zoals hij is, Stella.”


  „Dat zeg je nou al jaren en ik heb mijn best gedaan om het te doen, maar het lukt me niet. Integendeel, ik ga me steeds meer aan hem ergeren en ik val vaker tegen hem uit dan ik ooit gedaan heb. Dat is voor Wouter niet leuk, maar voor mij is het ook geen pretje en daarom moet er hoognodig iets gebeuren. De toestand zoals die is, kan niet blijven bestaan en ik zie maar één oplossing: Wouter naar de Goudhoeve!”


  „Realiseer je je hoe ingrijpend die oplossing is voor ons gezinnetje?” vroeg vader geëmotioneerd. „Kijk eens wat je bij Britta al losgewoeld hebt! Dat is geen kwajongensstreek, dat is een paniekreactie! Ze wil Wouter voor geen goud missen.”


  „Welja, hou alleen maar rekening met Britta, maar je vergeet dat zij op een dag het huis verlaat en dat ik dan alleen met Wouter achterblijf!” riep moeder verongelijkt uit. „Ik ben degene die het meeste met Wouter te maken heeft en jij hebt nota bene het minste met hem te maken. De helft van de week ben jij van huis, dus ik vind dat jij niet zoveel recht van spreken hebt!”


  „Allemachtig, Stella, is er nu echt geen andere oplossing?” vroeg vader op verontruste toon. „Lukt het je werkelijk niet om Wouter te accepteren zoals hij is? Om hem naar de Goudhoeve te sturen vind ik erg ver gaan, hoor!”


  „Bedenk jij dan een andere oplossing!” viel moeder vijandig uit. „Als jij het dan niet eens bent met de Goudhoeve, kom dan met een alternatief voor de dag! Wat je kunt vergeten is dat ik hem moet nemen zoals hij is. Dat lukt me niet! Hij moet weg! Uit mijn buurt!”


  „Goeie genade, Stella, wat klinkt dat luguber! Je hebt het over je zoon, hoor!”


  „Het kan me niet schelen of het luguber klinkt,” zei moeder kil. „Voor mij telt alleen dat ik Wouter niet elke dag om me heen wil hebben! Ik meen dat ik duidelijk genoeg geweest ben, is ’t niet?”


  „Arme Wouter,” zei vader met medelijden. „Het komt erop neer dat je niets meer met je zoon te maken wilt hebben, dat je hem verstoot! Dat kun je toch niet maken, Stella!”


  „Gaan we sentimenteel worden?” vroeg moeder, terwijl er even een vleugje spot over haar gezicht gleed. „Laat dat maar achterwege! Kijk naar feiten, alleen naar feiten.”


  „Dat doe ik en een feit is dat Wouter zich verstoten voelt. Een zoon die door zijn moeder verstoten wordt. Dat is een feit waar je niet omheen kunt.”


  „Dat is niet eerlijk, Klaas,” antwoordde moeder verontwaardigd.


  „Je noemt maar één feit op, maar er zijn nog andere feiten en een ervan is: Wouter gaat hier steeds ongelukkiger worden.”


  „Omdat jij hem niet accepteert zoals hij is.”


  „Precies, omdat ik hem niet accepteer zoals hij is en daar kan ik niets aan doen.”


  „Maar Wouter kan er niets aan doen dat hij zwakbegaafd is,” merkte vader op.


  „En ik kan er niets aan doen dat ik me aan hem erger,” luidde het antwoord van moeder. „En zo zijn we in de bekende vicieuze cirkel aangekomen en die kan alleen worden doorbroken door Wouter het huis uit te plaatsen. Het is beter voor hem en het is beter voor mij. Bovendien kan hij niet altijd thuis blijven wonen. Kinderen moeten na hun twintigste niet meer bij hun ouders blijven rondhangen, vind ik. Dan is er trouwens nog iets wat ik ook geprobeerd heb Britta aan haar verstand te brengen. Stel dat ons iets overkomt, dan moet er wat voor Wouter geregeld zijn...”


  „De kans dat ons beiden wat overkomt, is te verwaarlozen.”


  „Je moet nooit nooit zeggen,” zei moeder nadrukkelijk.


  „Luister, Klaas, ik blijf bij mijn standpunt, omdat het voor Wouter en mij het beste is en ik verlang van je dat je volledig achter me staat. Als Britta zonder Wouter thuiskomt, dan laten we haar voor een dichte deur staan! Jij moet even onverbiddelijk zijn als ik! We moeten op één lijn zitten! Ik eis het van je!”


  


  „Waar kan hij in vredesnaam uithangen, Flap?” mompelde Britta peinzend nadat ze de omgeving van het huisje tevergeefs had uitgekamd. „Waar zal die bal gehakt zitten? Hij is ervandoorgegaan zonder een spoor achter te laten, terwijl ik hem nog zo op het hart had gedrukt om hier te blijven! Wat kan er gebeurd zijn?”


  Ze ging het huisje weer in, maar toen ze zag hoe donker het er was liep ze eerst naar buiten om de luiken te openen. Boven haar strekte zich een blauwe hemel uit die hier en daar bevlekt was met grijswitte wolkjes. Ondanks de uitbundig schijnende zon was het koud en het tweede wat Britta deed, was het kacheltje aansteken.


  „Wat een rotstreek van Wouter om zomaar spoorloos te verdwijnen,” zei Britta hardop, terwijl ze met gekruiste benen vlak voor het kacheltje op de grond ging zitten. „Hij zal toch niet terug naar huis zijn gegaan, Flap? Kom eens hier! Hou eens op met dat rondsnuffelen! Allemachtig, hij zal nou toch niet thuis zitten? Dan ben ik vannacht helemaal voor niets in de weer geweest en ben ik ook voor niets de straat opgeschopt!”


  Maar hoe langer Britta erover nadacht, hoe meer ze tot de overtuiging kwam dat Wouter naar huis was gegaan. Waar zou hij immers anders moeten zijn? Maar waarom was hij naar huis gegaan? Was hij in zijn eentje bang geweest op deze verlaten plek? Of had hij op het laatste moment geen vertrouwen gehad in haar plannetje? Of was hij in paniek geraakt omdat hij uit zijn alledaagse ritme was gehaald? Wat had hem bewogen om naar huis te gaan?


  Gek dat ze hem onderweg niet was tegengekomen! Was hij misschien al uren geleden vertrokken en had hij zich in zijn atelier verborgen?


  „Dat zou me verbazen, Flap,” begon Britta weer hardop te praten. „Dan had hij me in de schuur moeten horen rommelen toen ik mijn fiets pakte, hij zou me zeker hebben geroepen. Nee, hij zat niet in zijn atelier. Waarschijnlijk zijn we elkaar onderweg gewoon misgelopen en zitten wij nu hier en Wouter thuis. Nou, hij zal wel niet erg hartelijk door mam zijn ontvangen en nu zijn we trouwens ook weer helemaal terug bij af.”


  Flappie kwam eindelijk naast Britta zitten. Hij had het hele huisje afgesnuffeld en hij maakte een voldane indruk.


  „Ik heb mijn best gedaan, Flap,” haalde Britta somber haar schouders op. „Ik heb geprobeerd Wouter de Goudhoeve te besparen maar als ie, om wat voor reden dan ook, niet wil meewerken dan kan ik er verder ook niets aan doen. In ieder geval heb ik mam duidelijk gemaakt dat ik het heel treurig vind als Wouter uit huis gaat. Ze weet nu dat ik heel ver wil gaan om dat te voorkomen. Zo, wat zullen we gaan doen, ouwe doedelblazer? Zullen we naar huis gaan of zullen we hier nog een tijdje blijven? Eigenlijk hoor ik nu op school te zitten.”


  Ze besloot een poosje te blijven en ze verhuisde van de grond naar de versleten bank onder het raam. Flappie volgde haar voorbeeld en geleidelijk aan werd het warmer in het vertrek. Het werd ten slotte zo warm dat Britta de kachel lager draaide en een raam opende. Maar het bleef warm en gecombineerd met te weinig slaap was dat de oorzaak dat ze languit op de bank in slaap viel. Flappie was al eerder in slaap gevallen. Normaal om deze tijd lag hij ook te slapen, maar dan in een mand.


  


  Toen Britta wakker werd, was het bijna twaalf uur. Omdat ze in een ongelukkige houding had gelegen, had ze een stijve rug en een pijnlijke nek. Kreunend masseerde ze met beide handen haar nek en na de pijn voor een aanzienlijk gedeelte weggekneed te hebben, stond ze op om wat te drinken.


  Het huisje had geen waterleiding, maar in een kast waren pakken frisdrank ingeslagen. Met een glas appel/perensap ging ze weer op de bank zitten waar ze tot de conclusie kwam dat ze helemaal geen zin had om naar huis te gaan.


  Vader zou inmiddels wel thuis zijn gekomen, dacht ze, en waarschijnlijk waren ze aan het bekvechten over Wouter. De uitkomst van dat bekvechten zou ongetwijfeld somber zijn, vader zou deze keer niet tegen moeder zijn opgewassen met als onvermijdelijk gevolg dat Wouter naar de Goudhoeve zou moeten verhuizen. Een ondraaglijk vooruitzicht!


  Britta klokte haar drankje naar binnen, trok haar jas aan en ging een eindje met Flappie wandelen. Ze wist één ding heel zeker: ze zou Wouter missen en ze nam zich nu al voor om dagelijks langs de Goudhoeve te gaan. Tegelijkertijd zou ze...


  Opeens flitste er een idee door haar brein! Natuurlijk, dat was het! Waarom was ze daar niet eerder op gekomen!


  „Flap, luister eens!” zei ze vol geestdrift, zonder zich erom te bekommeren waar het dier zich bevond. „Ik krijg ineens een magnifiek idee! Een idee dat een heleboel problemen in één klap uit de weg ruimt. Kom, we gaan snel naar huis om het met mam te bespreken. Het is echt een geweldige ingeving!”


  Het leek alsof er plotseling een vat energie over Britta was uitgegoten. Ze rende naar het zomerhuisje gevolgd door een uitbundig blaffende Flappie, ze deed de kachel uit, ze sloot het huisje af, ze deed vervolgens de luiken dicht en nooit eerder had ze zo’n haast gehad om thuis te komen.


  Bezweet en naar adem happend stoof ze even later het erf op, waarbij ze niet in de gaten had dat het voor Flappie te snel was gegaan. Het dier was halverwege afgehaakt en het was een kilometer achterop geraakt. In zijn eigen tempo en met zijn tong ver uit zijn bek draafde hij naar huis, teleurgesteld omdat zijn bazinnetje geen rekening met hem had gehouden.


  Britta reed rechtstreeks naar de schuur en terwijl ze haar fiets stalde, riep ze een paar keer hard Wouter. Door de dunne wand die de scheiding tussen schuur en atelier vormde, was ze gemakkelijk te horen, maar er kwam geen antwoord. Met de koffer in haar hand keek ze toch even voor de zekerheid in het atelier, maar Wouter was er inderdaad niet.


  „Dan is ie in huis,” mompelde ze, terwijl ze de deur van het atelier dichttrok. „Dan zijn ze alledrie in huis. He, daar komt Flappie pas aanlopen! Lieve hemel, ik ben hem helemaal vergeten! Flap, het spijt me, ik heb even geen tijd voor je.”


  Verheugd bij het weerzien begon het dier tegen Britta op te springen, maar ogenblikkelijk werd hij weggeduwd.


  „Ik zei toch dat ik even geen tijd voor je heb! Kom, we gaan vlug naar binnen. Eens kijken hoe de stand van zaken daar is.”


  Ze was het huis op nog geen vijf stappen genaderd, toen de achterdeur openging en moeder op de drempel verscheen. Achter haar ving Britta een glimp van vader op. Ze hadden haar dus zien aankomen! „Dag, vader!” riep ze spontaan uit.


  „Dag, mam,” zei ze minder spontaan, terwijl ze haar pas inhield.


  „Hoi, Britta,” begroette vader opvallend ingetogen, maar moeder deed haar mond niet open. Als een plichtsgetrouwe zaalwachter keek ze met een vernietigende blik en met grimmig opeengeklemde kaken naar Britta die hoopte dat vader haar snel te hulp zou springen.


  „Mam, ik...”


  „Wat doe je hier?” viel moeder haar dreigend in de rede.


  „Ik...”


  „Stella, we kunnen toch...”


  „Klaas!” Met een driftige ruk draaide moeder haar hoofd naar hem om. „We zouden op één lijn zitten, weet je nog wel! Hou je daaraan en laat mij het woord doen!”


  „Maar je hoeft toch niet zo streng te zijn?” stribbelde vader tegen. „Laat mij met Britta praten.”


  „Ik doe het woord en ik bepaal zelf op welke manier!” Moeder richtte zich weer tot Britta en op dezelfde bitse toon vervolgde ze: „Waar is Wouter?”


  „Wat?” reageerde Britta stomverbaasd. „Hoezo waar is Wouter?”


  „Probeer me niet wijs te maken dat je niet weet waar hij is!”


  „Hij is hier!”


  „Waar is hier?” vroeg moeder achterdochtig.


  „Hij moet hier zijn! In huis! Is ie er niet?”


  „Wat heeft dit verdorie allemaal te betekenen?” Moeder sloeg langzaam haar armen over elkaar, terwijl haar gezicht een uitdrukking kreeg van ik-laat-me-door-die-snotneus-niet-beetnemen. „Je probeert ons met een schijnheilig gezicht in verwarring te brengen, maar daar trappen we mooi niet in! Ik zie dat je zonder Wouter bent gekomen en de afspraak was dat je er zonder Wouter niet in komt!”


  „Dus hij is er niet,” stelde Britta verontrust vast, terwijl ze de koffer op de grond liet zakken. „Waar kan hij zijn?”


  „Wat zijn dit voor lijpe spelletjes!” brulde moeder, die nu echt in de war begon te raken. „Waarom weet je niet waar hij is, terwijl je hem zelf hebt verborgen? Hoe zit dat?”


  „Kom binnen, Britta,” kwam vader tussenbeide, terwijl hij moeder met zachte drang opzij duwde. „Meid, wat ben ik blij om je weer te zien! Waar kom je vandaan? Waar was je vanmorgen al die tijd?”


  Met uitgestrekte armen liep vader naar Britta en toen ze het volgende ogenblik zijn armen om haar heen voelde, werd ze van binnen heel klein. Ze voelde zich een klomp met een zeiltje die na een zware storm een veilige haven binnenvoer waar haar niets meer kon gebeuren. Met gesloten ogen en met haar hoofd op vaders schouder koesterde ze zich even aan die weldadige veiligheid, maar toen ze vervolgens haar oogleden opsloeg, keek ze recht in het woedende gezicht van moeder en weg was de veiligheid! De pijnlijke waarheid was dat vader geen veiligheid kon garanderen, want momenteel maakte moeder de dienst uit.


  „Zo, laten we ter zake komen,” zei moeder met vlijmscherpe stem waarbij ze meteen te kennen gaf dat de begroeting haar lang genoeg had geduurd. „Begin eerst maar te vertellen waar je Wouter vannacht hebt verborgen.”


  „Ja, Britta, je moet ons alles vertellen,” viel vader moeder bij, terwijl hij naast Britta ging staan en kameraadschappelijk een arm rond haar schouders legde. „Wat is er vannacht gebeurd?”


  Britta besefte dat het dom was om illusies te koesteren. Moeder had het voor elkaar gekregen om vader voor haar karretje te spannen, maar het betekende niet dat nu alles verloren was. Wacht maar tot ze haar plan bekend zou maken!


  „Goed, ik zal alles vertellen,” zei ze. „Maar wat ik vreemd vind, is dat Wouter er niet is. Jullie weten het zeker? Hij is ook niet op zijn kamer? Wanneer hebben jullie daar voor het laatst gekeken?”


  „Vanmorgen vroeg,” antwoordde moeder met tegenzin. „Vlak voor ik jou de deur uitzette.”


  „Daarna bent u niet meer op zijn kamer geweest?”


  „De laatste keer dat ik op zijn kamer heb gekeken, was vanmorgen vroeg, vlak voor ik jou de deur uitzette!” herhaalde moeder, elk woord luid uitsprekend. „Versta je me of moet ik het nog een keer herhalen?”


  „Ik denk dat hij op zijn kamer is,” zei Britta hoopvol. „Ik ga meteen kijken!”


  „Als hij op zijn kamer is, dan had ik het moeten weten,” schudde moeder haar hoofd, maar toch deed ze een stap opzij om Britta te laten passeren. „Wouter beschikt niet over de tegenwoordigheid van geest om stilletjes naar boven te sluipen.”


  Moeder had helaas gelijk. Wouter was er niet en het beetje hoop dat bij Britta was gerezen verdween spoorslags. Ze begreep niet waar hij was en met een diepe denkfrons tussen haar wenkbrauwen keerde ze langzaam naar haar ouders terug die inmiddels naar de kamer waren gegaan. Haar koffer stond op de grens van de keuken en de kamer.


  „Ik zei toch dat hij er niet was,” merkte moeder met een sneer op. „Als je naar me had geluisterd dan had je een reisje naar boven kunnen uitsparen! En nu willen je vader en ik weleens weten wat je vannacht allemaal hebt uitgevreten zonder dat ik er maar iets van gemerkt heb. Vertel eerst maar eens de waarheid over de brief die Wouter achterliet. Die brief is door Wouter geschreven, maar jij hebt hem bedacht! Wouter heeft de hersens niet om zoiets te verzinnen.”


  „Natuurlijk heb ik alles bedacht,” gaf Britta bedaard toe.


  „Wouter was te veel van zijn stuk gebracht om zelfs maar een eenvoudig rekensommetje op te lossen.”


  „Het is onverantwoordelijk wat je hebt gedaan!” barstte moeder in woede uit. „Je vader en ik nemen hier in huis de beslissingen en een roodgerande raapknol zoals jij heeft zich daar niet mee te bemoeien! Wij zijn verantwoordelijk voor Wouter en niet jij! Waar heb je Wouter heengebracht?”


  „Dat is het enige wat ik niet vertel,” antwoordde Britta.


  „Mij best,” reageerde moeder onverschillig. „Mij heb je niet. Ik hoor dat later wel van Wouter. Goed, je hebt hem dus vannacht naar die o zo geheime schuilplaats gebracht en verder?”


  „Nou, vanmorgen was hij er niet, terwijl ik hem honderd keer had gezegd om daar te blijven.”


  „Waar?” Britta tuinde er niet in.


  „Dat zou ik niet vertellen,” antwoordde ze rustig. „Dat is het enige wat Britta niet wil vertellen, Stella,” zei vader. „Respecteer dat, dring niet verder aan.”


  „O.k., o.k., ik zal verder niet aandringen, maar ik kom het van Wouter heus wel te weten.”


  „Dan zal ie toch eerst boven water moeten komen,” merkte Britta ongerust op.


  „O, maar Wouter duikt heus wel weer op,” beweerde moeder met stelligheid. „Ik vermoed dat hij elk ogenblik kan binnenvallen. Waar moet hij anders heen?”


  „Maar waar is hij op het moment dan?” vroeg vader, terwijl hij een blik op zijn horloge wierp. „Het is halftwee. Britta, hoe laat kwam je vanmorgen op de plaats aan waar Wouter had moeten zitten?”


  „Omstreeks halfnegen.”


  „Omstreeks halfnegen.” Vaders wenkbrauwen wipten verbaasd omhoog. „Tussen halfnegen en halftwee zit vijf uur! Vijf lange uren!”


  „Misschien zelfs langer, want toen ik kwam was hij al verdwenen,” voegde Britta eraan toe. „Ik begin me ongerust te maken.”


  „Ha, ze begint zich ongerust te maken!” riep moeder niet zonder tevredenheid uit. „Eigen schuld! Mag ik je eraan herinneren dat het jouw idee is geweest om Wouter uit huis te smokkelen en naar een andere plek te brengen? Als je je er niet mee had bemoeid, zou het niet gebeurd zijn. Dan zou je op school hebben gezeten, Wouter in zijn atelier en niemand zou een reden hebben gehad om ongerust te zijn.”


  „Laten we nou niet gaan katten, Stella!” zei vader streng berispend. „Het moment is niet geschikt om beschuldigend met vingertjes naar elkaar te gaan wijzen.”


  „Nee, we moeten lief zijn voor elkaar,” zei moeder cynisch.


  „Goed, dan zijn we lief voor elkaar, maar ondertussen heb ik wel gelijk!”


  „Er bestaat natuurlijk een kans dat hij bij vrienden of kennissen zit,” wendde vader zich tot Britta, zonder verder aandacht aan zijn vrouw te schenken. „Dat is helemaal niet zo’n gekke redenatie, want hij barst van de kennissen.”


  „Hij barst inderdaad van de contacten en zoveel dat ik niet eens weet wie het allemaal zijn,” zei Britta. „Er gaat bijna geen dag voorbij of hij heeft iemand op bezoek in zijn atelier, maar ik bemoei me daar nooit zo mee.”


  „Laten we er maar van uitgaan dat hij op een van zijn adresjes zit,” liet moeder weer van zich horen. „Dan is er niets aan de hand en kunnen we naar de toekomst kijken.”


  „De toekomst?” vroeg Britta.


  „Wouters toekomst om precies te zijn,” verduidelijkte moeder.


  „Want ondanks je heldhaftig verzet hebben je vader en ik besloten Wouter op de wachtlijst van de Goudhoeve te plaatsen.”


  „Het is beter om dat maar te doen,” begon vader haastig uit te leggen, toen hij zag dat Britta haar hoofd naar hem omdraaide.


  „Eerst was ik er ook faliekant tegen, maar bij nader inzien niet meer. Je weet dat je moeder moeite heeft met Wouter en je kunt daar vraagtekens bij zetten, maar het is nu eenmaal zo. Ze kan niet aanvaarden dat we een geestelijk niet volwaardig kind hebben en ze zegt dat ze zich steeds meer aan hem gaat ergeren. Nogmaals: je kunt er vraagtekens bij zetten, maar het is nu eenmaal een gegeven. Om te voorkomen dat de spanningen te hoog gaan oplopen, is het niet verstandig om moeder en Wouter onder één dak te laten wonen en dat gaat vooral spelen als jij op een gegeven moment op jezelf gaat wonen. Dan zijn ze helemaal op elkaar aangewezen, vooral omdat ik ook vaak van huis ben. De Goudhoeve is daarom...”


  „Maar ik heb een veel beter idee dan de Goudhoeve!” onderbrak Britta vader met een gezicht waarin een opklaring doorbrak.


  „O nee!” gilde moeder hysterisch. „Laat die ideeën van jou asjeblieft op stal staan! Die kennen we ondertussen! Dat brengt alleen maar narigheid! Hoe durf je trouwens met een idee op de proppen te komen na wat er vanmorgen met Wouter is gebeurd? Een beetje bescheidenheid zal je op het moment meer sieren dan het lanceren van een nieuw, rottig idee!”


  „Wacht even, Stella,” maande vader moeder tot kalmte. „Als jij het idee van Britta niet wilt horen, ga...”


  „Maar het kan niets zijn! Het kan gewoonweg niets zijn!”


  „Luister, als je daarvan overtuigd bent en je wilt het niet horen, ga dan even de gang op,” was het voorstel van vader. „Ik wil het wel horen.”


  Er laaide vuur in moeders ogen op, terwijl ze haar handen woedend samenbalde. Ze was een vrouw die het liefst altijd haar zin wilde hebben, die graag zag dat iedereen haar blindelings volgde en het maakte haar razend als het niet gebeurde.


  „Klaas, we zouden op één lijn zitten!” siste ze boosaardig. „We zouden ervoor zorgen dat we niet door Britta tegen elkaar worden uitgespeeld.”


  „Er is geen sprake van uitspelen,” ontkende vader heftig.


  „Jazeker! Alleen ben ie zo oenig dat je het niet in de gaten hebt!”


  „Nee, jij bent bevooroordeeld! Je gaat er al bij voorbaat van uit dat de ideeën van Britta nooit goed kunnen zijn. Dat is bespottelijk, en bovendien getuigt het van weinig vertrouwen in je dochter!”


  „Natuurlijk heb ik geen vertrouwen in haar!” Moeder legde de nadruk op natuurlijk, en wees met een strakke, gespannen wijsvinger naar Britta. „Zij heeft ervoor gezorgd dat Wouter zoek is! Ben je dat soms al vergeten? Ze is nog maar een kind! Het ontbreekt haar aan de nodige levenservaring om een doortimmerd idee te ontwikkelen. Het heeft geen zin om naar haar te luisteren! Integendeel, ze moet haar mond houden en ze moet naar ons luisteren!”


  „Ik ben het daar niet mee eens,” schudde vader zijn hoofd.


  „Het is haar dus mooi gelukt,” kwam moeder tot de conclusie. „Ze heeft ons mooi uit elkaar gedreven!”


  „Ik ben er helemaal niet op uit om jullie uit elkaar te drijven,” mengde Britta zich in het gesprek. „Mam, misschien is het een slecht idee dat ik in mijn hoofd heb zitten, maar zolang ik het niet naar voren heb gebracht, kunt u het niet beoordelen. Astublieft, laat het me vertellen.”


  Geheel onverwachts capituleerde moeder. Er trok zichtbaar een aarzeling door haar heen, gevolgd door een diepe zucht.


  „Vooruit dan maar,” zei ze. „Ik heb er eerlijk gezegd weinig zin in, maar het moet dan maar! Wat is je alternatief voor de Goudhoeve?”


  „Samenwonen.”


  Britta bracht het woord voorzichtig te berde, alsof het van porselein was gemaakt. Ze had er weinig vertrouwen in dat moeder de moeite zou nemen om echt te luisteren en dat gaf haar een ontmoedigd gevoel.


  „Wat samenwonen!” riep moeder vitterig uit toen Britta door het ontmoedigd gevoel niet meteen de juiste woorden kon vinden.


  „Maar dat willen wij toch ook! Wij zijn er ook een voorstander van dat Wouter samen met anderen komt te wonen. In zijn dooie eentje is niet goed voor hem. Daarom hebben we juist voor de Goudhoeve gekozen!”


  „Ik bedoel... dat bedoel ik niet,” hakkelde Britta. „Ik... ik ben van plan om na het behalen... eh... nadat ik geslaagd ben op kamers te gaan wonen... samen met Wouter... hij hoeft dan niet naar de Goudhoeve.”


  De uitdrukking op vaders verweerde gelaat onderging nauwelijks een verandering. Hij had het idee in zich opgenomen en begon het van alle kanten te bekijken, maar moeder wees het meteen af.


  „Het is nog krankzinniger dan ik had verwacht,” begon ze het idee genadeloos de grond in te boren. „Echt een idee van een bakvis. Nog niet eens zestien en dat wil samenwonen met haar broer die nota bene geestelijk zwakbegaafd is! Luchtkastelen zijn het! Luchtkastelen van een bakvis! Klaas, zie je nou wel dat het niets is! Ik heb het van tevoren gezegd!” Maar vader toonde geen houding van bijval. Peinzend keek hij even afwisselend van Britta naar moeder en zei: „Ik ben er nog over aan het nadenken.”


  „Natuurlijk ben je nog aan het nadenken!” merkte moeder schamper en luidruchtig op. „Ik had niet anders verwacht. Een kind van zes zou het kolderverhaal allang doorzien hebben, maar jij moet er eerst nog over nadenken! Natuurlijk! Man, is dit opvoeden? Hoe wil je Britta tot een zelfstandige vrouw opvoeden als je meegaat in haar fantasieën? Doe niet zo verschrikkelijk voorzichtig! Maak haar verdorie duidelijk dat het kinderfantasie is! Op deze manier sta ik er weer alleen voor!”


  „Maar jij hebt er helemaal niet over nagedacht,” antwoordde vader tot Britta’s opluchting. „Britta was nauwelijks uitgesproken of je had je oordeel al klaar. Hoe kun je in een tijd van een tel een oordeel vormen over...”


  Op dat moment ging de telefoon.


  Vader, moeder en Britta draaiden tegelijk hun hoofd naar het rinkelende apparaat en alledrie dachten ze aan Wouter.


  „Dat is Wouter misschien!” riep Britta, terwijl ze naar het toestel sprintte. Halverwege de derde bel rukte ze de hoorn van het toestel en zei: „Met Britta!”


  „Britta! Wat een geluk dat ik jou aan de telefoon tref!” schreeuwde Wouter verheugd. „Ik ben het! Je broer Wouter!”


  „Is alles goed met je?” vroeg Britta, bij wie de bezorgdheid ten dele overging in vreugde. „Waar zit je?”


  „Niet in het zomerhuisje, Britta,” klonk het verontschuldigend.


  „Ik ben daar weggegaan!”


  „Dat weet ik.”


  „Hoe weet je dat?”


  „Omdat ik vanmorgen vroeg daar ben geweest,” antwoordde Britta.


  „Het was ongeveer halfnegen en je was er niet. Dat was niet volgens afspraak, Wouter.”


  „Nee, dat was niet volgens afspraak, Britta.”


  „Waarom heb je je niet aan de afspraak gehouden?”


  „Ik werd bang, Britta!” klonk het benauwd aan de andere kant van de lijn. „Het was er zo eenzaam en ik meende iemand in het donker om het huis te horen lopen! Jeminee, wat werd ik bang!”


  „Waar ben je toen heengegaan, Wouter?”


  Toen brak het moment aan waarop moeder zich ermee begon te bemoeien. Vanaf het begin dat Britta de hoorn had opgenomen, had ze een grote dosis ongeduld staan te verbijten, maar nu kon ze zich niet langer in toom houden.


  „Geef mij die hoorn eens,” commandeerde ze en tot Britta’s onaangename verrassing werd de hoorn uit haar hand gerukt.


  „Wouter, als je niet als de gesmeerde bliksem naar huis komt, dan hang ik een paar weken lang een slot op de deur van je atelier! Heb je dat goed begrepen? Je bent binnen het kwartier thuis en geen minuut later! Schiet op!”


  „Nee!”


  Britta keek stomverbaasd naar de hoorn. Niet omdat ze Wouter moeiteloos had kunnen verstaan, maar omdat hij iets had gedaan wat hij nooit eerder had gedaan: hij had moeder tegengesproken! „Nee!” brieste moeder kwaad. „Nee! Wat nee?”


  „Ik kom niet meer thuis, mam!”


  „Jij komt wel thuis en heel snel!” probeerde moeder hem te overdonderen. „Waar haal jij ineens de brutaliteit vandaan om me tegen te spreken? Bij wie zit je?”


  „Ik kom niet meer thuis,” zei Wouter weer.


  „Dat heb je niet van jezelf, lelijke tomatenjurk!” Moeder kneep haar ogen tot spleetjes. „Je wordt door iemand opgehitst! Wie is dat?”


  „Ik kom niet meer thuis, omdat...”


  „Nou, waarom?” vroeg moeder, omdat Wouter plotseling zweeg. „Waarom?”


  „Omdat u me naar de Goudhoeve wilt sturen en ik wil niet naar de Goudhoeve!”


  „Wie is degene die jou zit op te stoken? Zit die drilpeer naast je? Wie is het?”


  „Mam, ik kom niet meer thuis.”


  „Wouter, wie zit er naast je?” bleef moeder met klem aandringen. „Geef antwoord! Wie is die roestige schuifklep?”


  Het volgende ogenblik klonk er een klik uit de hoorn en Britta constateerde verwonderd dat Wouter de verbinding had verbroken. Moeder, die geen vrijmoedigheid van Wouter gewend was, staarde onthutst naar de hoorn in haar hand.


  „Wel heb je ooit! Hij heeft opgehangen!” Met een klap gooide ze de hoorn op zijn plaats. „Hij heeft opgehangen! Wouter heeft... maar natuurlijk niet... hoe kan ik dat denken... zo is Wouter niet... het is die ander... die ander die naast hem zat, die hem instrueerde, die heeft de verbinding verbroken! Wat een onbeschoftheid! Wie is die schuifklep? Britta, jij weet het! Vertel op!”


  „Ik weet het niet,” antwoordde Britta, een beetje beduusd door het abrupte einde van het vreemde telefoongesprek. „Ik heb geen idee.”


  „Je liegt!” brulde moeder, terwijl ze dreigend voor Britta ging staan. „Dit is een komplot waarbij jij duidelijk betrokken bent! Ik weet heus wel hoe de vork in de steel zit! Het is een komplot! Een samenzwering! Doorgestoken kaart! Je speelt onder één hoedje met dat wortelhoofd bij wie Wouter nu in huis is! Ik laat me niets wijsmaken! Het is onmogelijk dat Wouter dit allemaal zelf heeft geregeld! Voor de dag ermee, wie is die ander?”


  „Er is geen sprake van een komplot, mam,” antwoordde Britta die met stijgende verbazing naar de gekke theorie van moeder had geluisterd. „Ik heb ook de indruk dat Wouter door iemand wordt geholpen, maar ik weet echt niet wie. Echt, ik weet het niet!”


  „Stella, je hebt het bij het verkeerde eind met je komplot,” merkte vader hoofdschuddend op. „Ik geloof er niets van, het slaat als een tang op een varken en we kunnen daar maar het beste niet meer over praten. Laten we alles even op een rijtje zetten. Wat we weten is het volgende: Wouter is om de een of andere onbekende reden weggegaan van de plek waar Britta hem had gebracht en...”


  „De reden is dat hij bang was,” viel Britta vader in de rede, en tegelijk deed ze een stap naar achteren zodat ze niet meer neus aan neus met moeder stond. „Hij legde net door de telefoon uit dat hij bang was geworden en dat hij daarom was weggegaan.”


  „Bang?” vroeg moeder, die opmerkelijk genoeg niet de moeite had genomen om haar komplottheorie te verdedigen. „Waarvoor was hij bang?”


  „Er was in feite geen reden om bang te zijn,” antwoordde Britta. „Hij zat op een nogal afgelegen plek en hij begon zich in te beelden dat er iemand rond het huisje sloop.”


  „Aha, hij zat dus in een huisje op een nogal afgelegen plek,” merkte moeder triomfantelijk op. „Ga nou even door en vertel waar die plek is.”


  „Nee, dat doe ik niet.”


  „Waarom niet?”


  „Omdat ik het prettig vind een plek te hebben waar niemand het bestaan van weet.”


  „Waarom?” bleef moeder stug doorzagen. „Je hebt toch niet stiekem een vriendje met wie je daar dingen doet die alleen voor volwassenen bestemd zijn?”


  „Ik heb geen vriendje.”


  „We dwalen af, dames,” zei vader, terwijl hij twee keer met zijn vingers knipte. „Ik ga verder waar ik was gebleven. Wouter bevond zich dus vanmorgen niet meer op de plek waar hij volgens afspraak had moeten zitten. We weten inmiddels waarom maar we weten niet waar...”


  „Een momentje!” Moeder stak haar vinger de hoogte in en keek met een sluwe blik naar Britta. „Waar heb je vanmorgen al die tijd gezeten? Half negen kwam je in het huisje aan en het was ongeveer één uur toen je terugkwam. Waarom ben je niet meteen teruggekeerd toen je ontdekte dat Wouter verdwenen was? Wat heb je in die tussenliggende tijd gedaan?”


  „Wat bent u achterdochtig, mam!” zei Britta, terwijl haar gezicht bewolkte. „Leuk is dat. Ik weet niet wat voor gedachten er in uw hoofd rondspoken, maar er is een eenvoudige verklaring voor die tussenliggende tijd. Ik ben niet direct naar huis teruggekeerd, omdat ik het niet nodig vond om me ongerust te maken over Wouter. Ik dacht dat hij naar huis was teruggegaan en toen viel ik in slaap.”


  „In slaap gevallen! Juist, er staat dus een bed in het huisje en nog steeds blijf je volhouden dat je geen vriendje hebt?”


  „Allemachtig, Stella!” riep vader afkeurend uit. „Je gedraagt je als een puber! Britta zegt dat ze geen vriendje heeft, neem dat toch van haar aan!”


  „Het bevalt me niet dat ze met alle geweld die plek geheim wil houden,” antwoordde moeder stuurs, terwijl ze haar armen over elkaar sloeg. „En gedraag jij je asjeblieft! Noem me geen puber! Kijk uit met je woorden!”


  „Laten we ons nou asjeblieft even met Wouter bezighouden,” verzuchtte vader, een beetje de wanhoop nabij. „Waar was ik gebleven? Goed, ik begin voor de derde keer opnieuw en ik wens niet meer onderbroken te worden tot ik uitgesproken ben. Daarna mogen jullie je zeg je doen!”


  In de korte stilte die volgde, hief Flappie even zijn kop op en keek naar Britta. Hij lag languit met zijn rug tegen een radiator en hij vond de stemming in de kamer niet prettig. Hij had het een tijdje vanuit zijn ooghoeken gevolgd, maar de geluiden waren hard en onvriendelijk.


  „Wat is er voor de donder toch met Wouter gebeurd,” ging vader verder. „Hij was vanmorgen niet in het huisje waar Britta hem vannacht had achtergelaten. Al of niet terechte angst heeft hem doen wegvluchten, maar we weten niet waarheen. Dan belt hij op en laat weten niet meer thuis te komen, omdat de Goudhoeve een waar schrikbeeld voor hem is. Het is duidelijk dat iemand hem tijdens het telefoongesprek aanwijzingen gaf, want we weten allemaal dat Wouter in een woelige situatie zichzelf niet kan redden. Goed, wat nu? Wat gaan we doen? Moeten we alles in het werk stellen om Wouter op te sporen of wachten we tot hij opnieuw contact opneemt?”


  „Wachten tot hij contact opneemt!” Moeders ogen rolden bijna van superverbazing uit hun kassen. „Weet je wel wat je daar zegt, man! Natuurlijk wachten we niet af tot hij uit zichzelf contact opneemt! Ben je helemaal scheef beletterd! Wat we gaan doen is al zijn vrienden en kennissen een bezoekje brengen en op een gegeven moment hebben we hem! En wat er dan gebeurt laten jullie aan mij over! Want hij krijgt toch genadeloos op zijn flikker van me en...”


  „Stop, Stella, stop!” Vader hief zijn handen hoog in de lucht alsof hij een denkbeeldige auto tot stilstand dwong. „Je vergeet dat hij meerderjarig is en dat we volgens de wet niets over hem te zeggen hebben.” Zowel moeder als Britta hadden bij dat simpele feit niet eerder stilgestaan en terwijl er voor Britta een nieuw luikje in haar denkkamer openging, werd moeder opstandig.


  „Wat wet! Ik heb met die snertwet niets te maken,” was ze van oordeel. „Ik voed mijn kinderen op en niet de wet! Als ik me van de wet niet met Wouter mag bemoeien omdat hij meerderjarig is, dan is het mijn wet niet. Ik ben verantwoordelijk voor Wouter en niet de wet. Het kan me niet schelen of hij meerderjarig is of niet! Er is niemand die me weerhoudt om hem te zoeken en hem een pak slaag te geven!”


  „U bent tegenstrijdig, mam,” zei Britta, maar de woorden drongen niet tot moeder door.


  „Ik ken mijn zoon beter dan de wet mijn zoon kent!” raasde moeder verder, terwijl ze naar het raam wees alsof de wet buiten stond. „De wet houdt geen rekening met het feit dat Wouter minderbegaafd is en dat hij daardoor, ondanks zijn meerderjarigheid, altijd afhankelijk van anderen zal blijven. Je kunt de wet niet klakkeloos op hem toepassen. Bij hem geldt niet de regel van meerderjarig betekent zelfstandig zijn. Daarom hebben wij het recht om de wet aan onze laars te lappen, Klaas!”


  „Ik vind u tegenstrijdig, mam,” herhaalde Britta. „U broedt een plan uit om Wouter de deur uit te werken en nu is hij de deur uit, zelfs uit eigen beweging en dan wilt u hem uit alle macht weer in huis hebben!”


  Vader was moeder voor met antwoorden.


  „Dat is een misplaatste, hatelijke opmerking,” zei hij, terwijl hij Britta bestraffend aankeek. „Je weet drommels goed dat het niet zo simpel inelkaarsteekt als je zegt. Het is niet zo dat...”


  „Wacht, Klaas,” zei moeder met een verraderlijk kalme stem. „Ik kan dit zelf wel opknappen. Herhaal nog eens wat je zei, Britta?”


  „Ik denk dat het beter is om het niet te doen,” zei Britta, geschrokken van vaders uitval. „Maar mag ik wat anders zeggen?”


  „Madame heeft wat anders te zeggen,” schamperde moeder met vertrokken mondhoeken. „Nou, het zal wel niet veel soeps zijn, maar aangezien we in een democratie leven kan ik je moeilijk het zwijgen opleggen.”


  „Ik vind dat u te min over Wouter denkt,” zei Britta, die zich niets aantrok van moeders minachtende opmerking. „Ik ben het met u eens dat Wouter altijd afhankelijk van iemand zal blijven, maar ik denk dat hij zelf in staat is om te bepalen van wie hij afhankelijk wordt.”


  „Zo, denk je dat,” zei moeder, nog steeds een en al schamperheid.


  „Denk je werkelijk dat hij daartoe in staat zal zijn?” reageerde vader verrast. „Dus je bent van mening dat we ons niet ongerust hoeven te maken?”


  „Luister toch niet naar haar gezwets, Klaas!”


  „Ik denk dat het inderdaad niet nodig is om ongerust te zijn,” antwoordde Britta, maar in haar woorden was een lichte aarzeling te bespeuren. „Vermoedelijk zal hij niet zomaar ergens heen zijn gegaan. Hij zal wel op een betrouwbaar adresje zitten, ergens waar hij zich thuisvoelt en waar hij meer welkom is dan hier. Want zeg nou eerlijk, mam, u hebt hem onmiskenbaar het gevoel gegeven dat hij in zijn eigen huis niet welkom is.”


  „Je hoeft er niet zo dramatisch over te doen.” Moeders ogen priemden als stekels. „Dat zijn dingen die nu eenmaal gebeuren in het leven. Waar het mij om gaat, is dat ik er niet van overtuigd ben dat Wouter in staat is om te bepalen van wie hij afhankelijk wordt. Zolang ik niet weet waar hij uithangt, ben ik niet gerust.”


  Er gleed plotseling een vermoeide, milde uitdrukking over haar gelaat, alsof ze opeens moe was van alle strijd. Het viel vader en Britta allebei op. „Luister, van mij hoeft hij niet per se naar de Goudhoeve. Als er een geschikt iemand is die zich over hem wil ontfermen, dan vind ik het ook prima. Maar ik bepaal wie geschikt is en niet Wouter. Ik heb er geen vertrouwen in dat hij mensen juist kan beoordelen. Ik ga hem zoeken, en als ik hem heb gevonden dan kijk ik heel kritisch waar hij terecht is gekomen, en dan zal ik ter plekke een beslissing nemen. Maar volgens mij moet hij bij een vreemde vogel terecht zijn gekomen, want welk normaal mens neemt Wouter in huis? Wie neemt er nou een minderbegaafd persoon in de kost?”


  


  Moeder had in een korte tijd een ommezwaai van 180 graden gemaakt. Eerst had ze er absoluut op gestaan dat Wouter thuis zou komen, maar later hoefde hij niet meer thuis te komen... tenminste onder voorbehoud dat hij goed terecht was gekomen. Volgens Britta was die ommezwaai puur eigenbelang. Het doel was immers bereikt, moeder was van Wouter verlost, maar het zou natuurlijk niet passend zijn geweest om luid te gaan juichen. Vandaar ook het voorbehoud dat ze had gemaakt en waarvan Britta zeker was dat het schone schijn was. Want als het haar zou lukken om Wouter op te sporen, dan zou alle kritiek in haar verstommen. O ja, Britta was daarvan overtuigd! Er zou geen woord van kritiek moeders mond verlaten. Misschien zou ze doen alsof, maar haar beslissing stond zo vast als een huis: Wouter bleef waar hij was, uit haar buurt!


  Wat voor moeder een onverwachte verlossing was, was voor Britta een verdrietige ontwikkeling. Het was opeens in huis akelig stil geworden en ze had het treurige gevoel dat Wouter een beetje dood was gegaan.


  Het atelier was helemaal leeg en stil. Het ademde de sfeer van een kerkhof. Het schilderij waarmee Wouter de vorige middag was begonnen en dat slechts met een paar onrijpe streepjes verf was gevuld, schreeuwde om de hand van de schepper. Hier was de afwezigheid van Wouter het meest voelbaar. Hier was zijn domein, zijn lust en leven geweest en het was onvoorstelbaar dat deze ruimte vanaf heden door hem niet meer in gebruik zou worden genomen. Die middag drong het langzamerhand tot Britta door dat het een onomkeerbare ontwikkeling was. Wouter was een plekje kwijtgeraakt en zij was Wouter kwijtgeraakt. Hij zou hier nooit meer terugkeren en het was goed zo.


  Ja, echt, het was goed zo. Hier werd hij door moeder niet geduld, en het was voor niemand goed om samen te leven met iemand die liever zag dat je vertrok.


  Bleef de vraag bij wie Wouter was ingetrokken. Wie was toch degene die hem in huis had genomen? Britta had geen idee en toen moeder, in verband met de zoektocht, haar naar adressen had gevraagd, had ze sip haar schouders opgehaald.


  „Al slaat u me dood, ik zou het niet weten.”


  „Dat geloof ik niet!” had moeder heftig gereageerd. „Je moet in staat zijn om met een paar adressen voor de dag te komen! Jij had het meeste contact met Wouter.”


  „Dat is waar maar, geloof me, we spraken zelden over zijn talloze kennissen en al helemaal niet over adressen. Niet dat het me niet interesseerde, maar het bezoek was zo talrijk en wisselend dat het niet bij te houden was.”


  „En waar ging hij zondag heen als het slecht weer was?”


  Zondag was voor Wouter de enige vrije dag in de week. Voor hem een dag om eropuit te trekken en het hing van het weer af waarheen. Met mooi weer trok hij met verrekijker en vergrootglas de duinen o om de natuur nader te bekijken en met slecht weer ging hij op visite.


  „Op visite.”


  „Ja, dat weet ik ook! Maar ik wil horen naar wie?”


  „Daar liet hij zich heel weinig over uit. Ik weet alleen dat hij door talloze mensen wordt uitgenodigd en dat hij zelden een en hetzelfde adres bezoekt.”


  „Wat zien mensen in ’s hemelsnaam in zo’n schreeuwlelijk!” had moeder verbaasd uitgeroepen. „Wat vinden ze interessant aan zo’n naïeve geest? Ik vind het onbegrijpelijk... nou ja, dat moet iedereen maar voor zichzelf weten. Jij kunt me dus niet aan adressen helpen?”


  „Nee.”


  „Dan ontbreekt elk aanknopingspunt,” was moeder tot de conclusie gekomen en vervolgens, „zonder adressen begin ik niets. Dan wordt het zoeken naar de spreekwoordelijke speld in de hooiberg. Het enige wat ik kan doen is afwachten. Afwachten tot Wouter opnieuw contact opneemt.”


  Het was Britta niet ontgaan dat bij die woorden moeders gezicht even onthullend opklaarde. In feite vond ze het prima dat er geen adressen waren. Haar doel was toch al bereikt. Waarschijnlijk was ze al druk bezig haar zoon uit haar leven te schrappen. Het was een diepdroevige geschiedenis.


  Britta had vader zelden zo neerslachtig meegemaakt. Zwijgzaam en met een gezicht als een sombere regendag had hij zich in zijn fauteuil teruggetrokken en las zonder ophouden. Britta wist dat hij, net als zij, rouwde om het verlies van Wouter, maar dat hij ook besefte dat er geen andere oplossing was. Moeder en Wouter in één huis ging niet en het kwam door moeders weinig verdraagzame karakter dat niet te veranderen was.


  Samen gingen ze gebukt onder hetzelfde verdriet, maar desondanks zochten ze elkaar nauwelijks op voor troost. Het was alsof ze daar een stilzwijgende afspraak over hadden gemaakt.


  In de eerste plaats konden ze het niet maken voor moeder. Uithuilen bij elkaar zou ongetwijfeld frontvorming in de hand werken, zij tweeën aan de ene kant en moeder aan de andere kant. Er zou een scheuring in het gezin komen, en dan had je er weer een probleem bij.


  In de tweede plaats moet je verdriet toch in je eentje te boven komen, ook als het een gedeeld verdriet is. Er is niemand die je verdriet kan wegnemen. Je moet een manier uitdokteren om verdriet de baas te worden en daar sta je heel alleen in. In sommige tijden ben je (niemand uitgezonderd) een heel eenzaam wezen.


  Aan het eind van de middag kreeg Britta bezoek van Afra, een roodharig tenger meisje dat naast haar in de klas zat. Ze stond ineens op de deur te bonzen. „Hallo, zorgeloze spijbelaar,” zei ze, de deur openduwend. „Je moeder zei dat ik maar naar je kamertje moest doorlopen en... oei, hij bijt toch niet?”


  „Flappie, hou je muil dicht en ga weer liggen!” commandeerde Britta het blaffende beest. „Nou, heb je me gehoord? Hou je muil dicht en ga liggen! Ga op je dekentje liggen! Juist, dat is braaf. Hoi, Afra, kom binnen en wees maar niet bang. Hij doet niets.”


  „Wat blaft zo’n beest hard,” merkte Afra op, terwijl ze om haar woorden kracht bij te zetten met een vinger in een oor peuterde.


  „Wat een oorverdovend lawaai.”


  „Leuk dat je langskomt. Kom je rechtstreeks van school?”


  „Ja, we zijn allemaal nieuwsgierig naar je.” Afra bukte zich en zette haar oude, versleten schooltas op de grond. „Waarom was je vandaag niet op school?” Zodra Afra haar kamertje was binnengekomen, had Britta zich gerealiseerd dat die vraag gesteld zou worden en vlug had ze haar denken opgezweept om een smoes te verzinnen. Want wat er in werkelijkheid was gebeurd, was te gênant en te wreed om aan de buitenwereld te vertellen. Er zouden weinig mensen zijn die het begrepen. Lieve hemel, wat moest ze zeggen? Op het laatste moment schoot haar iets te binnen.


  „Ik voelde me niet goed. Ik ben ongesteld geworden.”


  „Is dat de reden waarom je thuis bent gebleven?” vroeg Afra ongelovig, terwijl ze haar jas openritste. „Ik dacht dat jij er weinig last van had?”


  „Normaal zit het me ook niet in de weg.” Het leek Britta beter om Afra niet voortdurend aan te kijken, want anders zouden haar ogen haar misschien verraden. „Maar deze keer heb ik het op de een of andere manier zwaar te pakken.”


  „Waarom heb je de school niet gebeld? Je weet toch dat je niet zonder tegenbericht kunt wegblijven.”


  „Dat ben ik vergeten.”


  „Hoe kun je dat nou vergeten!”


  „Ik heb er gewoon niet aan gedacht.”


  „Dat komt je op een flinke uitbrander te staan, Britta,” verzekerde Afra haar. „Je weet hoe streng Hoekman is. Hoe ga je het trouwens tegen hem zeggen?”


  „Wat?”


  „Van je ongesteldheid.” Afra begon opeens te lachen, terwijl ze een theatrale houding aannam. „Sorry, meneer Hoekman, ik kon niet komen, omdat ik een kei van een menstruatie had! Alle witte bonen nog-an-toe, ik moet er niet aan denken om dat aan een kerel te vertellen! Overigens, bij mijn weten is er nog niet eerder iemand geweest die vanwege een ongesteldheid van school is weggebleven. Jij bent de eerste volgens mij.”


  „Iemand moet toch de eerste zijn,” antwoordde Britta uiterlijk onbewogen, maar innerlijk begon ze een beetje bang te worden om Hoekman onder ogen te komen en met zachte, onzekere stem vervolgde ze: „Ik had er inderdaad beter aan gedaan als ik vanmorgen wat van me had laten horen, maar het is nu natuurlijk te laat.”


  „Je moeder heeft er zeker ook niet aan gedacht,” stelde Afra retorisch vast.


  „Ach, wat heeft het voor zin om erover na te praten,” zei Britta ongeduldig. „Ik heb een grote fout gemaakt en ik zal er morgen voor moeten bloeden.”


  „Bloeden, Britta, bloeden! Je kunt verdikkeme uit je woordkeus opmaken wat er met jou aan de hand is! Hahahaha!”


  Ook Britta schoot in de lach en het volgende ogenblik stond ze ook klaar met een geestige opmerking. „In welk verband bedoel je dat, Afra?”


  „Hahaha, verband, hahaha!”


  „Wat hebben jongens toch een mazzel dat ze niet ongesteld worden,” zei Britta nadat ze uitgelachen waren. „Ik heb de indruk dat ze daar nooit bij stilstaan.”


  „O, maar ik ken iemand die het fijn vindt om ongesteld te zijn. Ga maar eens met Nada praten.”


  Nada was een buitenbeentje in de klas. Ze was te dik en ze droeg een bril met dikke glazen. In zichzelf gekeerd als ze was, had ze geen vriendinnen. Als je met haar praatte, kreeg je al gauw het gevoel dat ze niet luisterde. „Nada?” reageerde Britta verwonderd. „Vindt Nada het fijn om ongesteld te zijn?”


  „Ze vindt het zalig!”


  „Je meent het niet. Je maakt een grapje.”


  „Ik ben bloedserieus,” antwoordde Afra, terwijl ze twee vingers in de lucht stak. „Ik zweer het. Vraag het haar zelf.”


  „Waarom vindt ze het fijn?”


  „Ze zegt dat ze zich tijdens die periode supervrouwelijk voelt.”


  „Nou ja!”


  „Ze kijkt elke keer weer verlangend uit naar haar menstruatie,” voegde Afra er geamuseerd aan toe. „Het liefst zou ze eindeloos willen menstrueren.”


  „Dat kan niet, dan zou ze sterven aan bloedverlies,” stelde Britta nuchter vast, maar het volgende moment was ze niet meer in Nada geïnteresseerd. Er waren momenteel andere dingen die belangrijker waren. „Als jij in mijn velletje had gezeten wat zou jij dan tegen Hoekman zeggen?”


  „Niet dat ik ongesteld ben.”


  „Waarom niet? Ik kan het toch niet helpen dat ik ongesteld word!”


  Het werd voor Britta steeds moeilijker om over menstruatie te praten, terwijl ze het in werkelijkheid niet was en ze vroeg zich ook af waarom ze er mee door was gegaan.


  „Ik zou een hoofd zo rood als een biet krijgen,” antwoordde Afra. „Maar ik ben nogal verlegen.”


  „Nou, ik zie morgen wel wat ik tegen Hoekman zeg,” zette Britta haastig een punt achter het onderwerp, omdat ze het niet langer kon opbrengen om te liegen. „Heb ik veel gemist vandaag?”


  Maar Afra was nog niet klaar met het onderwerp. „Je hebt me nog niet verteld wat je precies mankeerde.”


  „Ik had een knallende hoofdpijn en ik was zo moe als een oude lekke band,” verzon Britta ter plekke. „Maar het is al bijna over, morgen ga ik weer naar school. Maar vertel eens, wat heb ik vandaag gemist.”


  Het bleek niet veel te zijn en Britta had een klein kwartier nodig om bij te zijn. Daarna vertrok Afra naar huis.


  


  Een uur later, tijdens het avondeten, voelde Britta enkele malen de tranen achter haar ogen prikken. Herhaaldelijk dwaalde haar blik naar de netjes aangeschoven stoel van Wouter en de plek op tafel waar anders zijn bord zou hebben gestaan. In het vervolg zou die plek leeg blijven en zou de stoel altijd aangeschoven zijn. Verdorie, het was net alsof die lege plek op tafel en die afschuwelijk keurig aangeschoven stoel voortdurend tegen haar fluisterden: „Je zult er aan moeten wennen, meisje. Je broer zal hier nooit meer aan tafel zitten, je zult aan deze leegte moeten wennen.”


  Het waren die momenten waarop ze tegen haar tranen vocht en waarop ze geen hap door haar keel kreeg. Vlug maakte ze zich dan los van die doodse stille plek en het enige wat ze kon doen, was hopen dat Wouter goed terecht was gekomen.


  Waar was hij toch en wat deed hij op het ogenblik? Zat hij te eten of was hij door de gebeurtenissen zo van slag geraakt dat hij niet kon eten? Was ze maar een beetje paranormaal begaafd zoals Ina, de buurvrouw aan de overkant. Wat zou zo’n gave in deze omstandigheden van pas komen!


  Alhoewel... Ina had gezegd dat ze er geen zeggenschap over had. Hoe had ze het ook weer uitgelegd? O ja, ze had het vergeleken met een postbode die een pakketje kwam brengen. Een helderziende ervaring vergeleek ze met een postbode die een pakketje bracht zonder van tevoren te weten wanneer de postbode kwam en wat er in het pakketje zat. Het overkwam haar, het gebeurde spontaan, ze kon het niet oproepen.


  „Dus als ik paranormaal begaafd was geweest, zou ik er waarschijnlijk op dit moment niets aan hebben gehad,” dacht Britta somber. „Allemachtig, waar ben ik in vredesnaam over aan het prakkezeren! Ik ben niet paranormaal begaafd! Punt uit! Wat een flauwekul om daar nu over te prakkezeren!” Halverwege de maaltijd drong het tot haar door dat niemand tot nog toe een woord had gezegd en voor het eerst keek ze eens aandachtig naar haar ouders. Vader maakte een futloze verslagen indruk en zijn wangen leken lager te hangen dan anders. Zijn kaken bewogen onregelmatig en lusteloos alsof hij zichzelf steeds moest opporren om te kauwen.


  Van moeder kreeg ze daarentegen geen hoogte. Met een ondoorgrondelijk gelaat zat ze kaarsrecht op haar stoel, mes en vork in haar handen, terwijl ze haar hoofd vaak naar het raam keerde. Op een gegeven moment voelde ze blijkbaar dat ze geobserveerd werd, want ze wendde met een ruk haar hoofd naar Britta die niet wist hoe snel ze een andere kant moest opkijken.


  „Ik wil dat jullie even goed naar me luisteren,” klonk het een paar seconden later op onderkoelde toon. „Want wat zeggen we als iemand naar Wouter vraagt?”


  Twee paar verbaasde ogen waren het antwoord. „Elk moment kan er iemand binnenvallen om naar Wouter te vragen,” vervolgde moeder. „We weten niet waar hij is en ik vraag me af of we dat moeten vertellen. Dat maakt nogal een rare indruk en ik ben er voor om gezamenlijk een afspraak te maken over wat we zeggen.”


  „En je hebt daar natuurlijk al over nagedacht,” zei vader rustig en Britta meende iets smalends in zijn woorden te bespeuren. „Je hebt natuurlijk al wat in je hoofd zitten, is ’t niet?”


  „Ik heb erover nagedacht en...”


  „O nee, ik doe daar niet aan mee!” riep Britta opeens hevig ontsteld uit. „Het wordt natuurlijk weer liegen dat het gedrukt staat en ik heb daar geen zin in! Ik heb zoéven al tegen Afra moeten liegen en ik blijf niet aan de gang!”


  Vader had er ook nog wat aan toe te voegen. Terwijl hij zijn rug rechtte en zijn vork en mes in zijn bord legde, zei hij: „Het zou zelfs heel onverstandig zijn om te liegen, want de waarheid is al bekend, namelijk bij degene bij wie Wouter onderdak heeft gevonden. Hij of zij weet inmiddels dat je het zat bent om Wouter nog langer om je heen te hebben en dat je van plan bent om hem naar de Goudhoeve te sturen. Je moet er niet gek van opkijken als half Bergen er binnenkort van op de hoogte is.”


  


  „Daar had ik nog niet bij stilgestaan,” antwoordde moeder, terwijl ze er plotseling bleekjes en breekbaar uitzag. „Maar natuurlijk gaat dat als een lopend vuurtje door het dorp! Wat dom dat ik daar niet aan gedacht heb! Gut, wat zullen ze me een kreng vinden!”


  „Dat zullen ze zeker!” zei Britta venijnig. „En u hebt het er zelf naar gemaakt!”


  „Kan het nog giftiger?” reageerde moeder, in het defensief gedrongen.


  „Kan het nog onbenulliger!” Britta nam geen blad meer voor haar mond. „U wilt Wouter de deur uitschoppen en tegelijk in een goed blaadje blijven staan, maar dat is onmogelijk!”


  „Britta,” deed vader een poging om zijn dochter te kalmeren.


  „Het is waar, ze zullen u een kreng vinden en ze hebben gelijk! Ze hebben helemaal gelijk, maar het is uw eigen schuld! Het is schandalig wat u met Wouter hebt gedaan! Het is onmenselijk en zo ongelooflijk wreed!”


  „Britta!”


  „Maar het is toch waar wat ik zeg!” richtte Britta zich tot vader. „U denkt er toch ook zo over? Het kan toch eigenlijk niet wat mam heeft gedaan! Ze kan Wouter toch niet de deur wijzen, omdat hij minderbegaafd is! Wat voor last heeft ze van hem?”


  „Je bent te jong en je hebt daardoor te kort levenservaring om over mij te oordelen, dame,” begon moeder zich met onvaste stem te verdedigen. „Maar ik...”


  „Dat zegt u altijd!” schreeuwde Britta woedend. „Zodra ik over belangrijke zaken mijn mond opendoe, ben ik altijd te jong en heb ik altijd te weinig levenservaring! Op die manier wordt me altijd de mond gesnoerd!”


  „Wil je dan zeggen dat je oud bent en al een heleboel hebt meegemaakt?” vroeg moeder spottend. „Luister eens naar me. Ik geef toe dat je een beetje gelijk hebt. Zeker, het is onsympathiek om Wouter niet naast me te dulden en men zal mij daarom een kreng vinden, maar ik heb je al honderd keer gezegd dat ik niet anders kan. Ik heb niet het karakter om op een goede manier met Wouter om te gaan, ik heb het geduld niet en het is dan onvermijdelijk dat ze me voor een loeder zullen uitmaken. Het is niet leuk, maar het is onvermijdelijk. Ik begrijp je woede, ik begrijp dat jullie allebei woedend zijn, maar mag ik ook asjeblieft een beetje aan mezelf denken!”


  „Ik wil dat Wouter weer terugkomt,” zei Britta met een brok in haar keel. „Ik mis hem.”


  „Ik mis hem ook,” voegde vader er zonder aarzelen aan toe. „Ik mis hem heel erg, ik heb het er verdomd moeilijk mee.”


  „Hij moet terugkomen,” zei Britta, die op de volledige steun van vader rekende. „Hij moet zo snel mogelijk weer terugkomen.”


  „Jaaa?” vroeg vader op een vreemde, langgerekte toon.


  „Natuurlijk! Wouter wil graag terugkomen, wij willen het, alleen mam niet, maar ik vind dat mam toleranter moet worden.”


  „Maar ze zegt dat ze het niet kan.”


  Moeder had het gesprek zwijgend, maar met strakke bezorgde gelaatstrekken gevolgd. Haar ogen schoten vliegensvlug afwisselend van Britta naar vader en ze vond dat het moment was aangebroken om zich in het gesprek te mengen.


  „Wat aardig om in mijn bijzijn over mij te praten. Wat ontzettend beleefd. Ga gerust verder, doe maar net of ik er niet ben.”


  Het was even stil. Aan de bedrukte gezichten van vader en Britta was niet te merken dat ze de woorden van moeder hadden gehoord, maar dat was slechts schijn. In werkelijkheid hadden ze moeder prima verstaan en moesten ze erkennen dat het niet netjes was wat ze hadden gedaan.


  „Hebt u er dan geen moeite mee dat Wouter er niet is?” vroeg Britta met een door emoties aangetaste stem.


  „Wil je een eerlijk antwoord?”


  „Natuurlijk.”


  „Ook als het niet aardig klinkt?”


  „U hebt het er dus niet moeilijk mee,” kwam Britta tot de voor de hand liggende conclusie.


  „Nee, ik heb het er niet moeilijk mee,” zei moeder. „Ik heb je gewaarschuwd dat het antwoord niet aardig is. Het bevalt me uitstekend zonder Wouter.”


  „Hoe kunt u dat in godsnaam zeggen!” barstte Britta het volgende ogenblik in tranen uit. „Wat bent u een bruut! Wat bent u een ongevoelig mens! Bah!”


  „Als je gaat schelden, dan kun je ook vertrekken, dame! Ik laat me niet voor bruut uitmaken! Ben je helemaal gek!”


  Maar Britta hield het niet langer uit aan tafel. Terwijl de tranen zich naar buiten persten, schoof ze haar stoel naar achter en rende naar haar kamertje met een dartele Flappie op haar hielen. Er was niemand die haar tegenhield, en op haar kamertje wierp ze zich snikkend op bed met haar gezicht in het kussen. De afschuwelijke woorden die moeder had gezegd echoden in haar hoofd.


  „Nee, ik heb het er niet moeilijk mee. Het bevalt me uitstekend zonder Wouter.”


  Dat was een beschrijving van een moeder over haar zoon! Het bevalt me uitstekend zonder hem! Het was onbeschrijflijk harteloos! Onvoorstelbaar liefdeloos! „Het bevalt me uitstekend zonder Wouter.”


  Wouter die geen vlieg kwaad deed, die meestal goed gehumeurd was, maar die een handicap had waarin moeder ontzettend teleurgesteld was geraakt. Een handicap waarmee hij geboren was en waaraan hij niets kon doen.


  Waarom zag mam verdorie alleen die kant van Wouter? Waarom zag ze niet de andere kant? Waarom was ze niet trots op hem? Er waren talloze mensen die hem bewonderden en respecteerden, omdat hij de sterren van de hemel schilderde. Moeder zag het echter niet, ze stoorde zich alleen aan hem. Zodanig dat ze in de loop der jaren een grote hekel aan hem had gekregen.


  Britta huilde veel. Terwijl Flappie waakzaam tegen haar zij lag, leek er geen eind aan haar tranenvloed te komen. Op een gegeven moment hoorde ze de deur opengaan en kwam vader binnen. Zonder iets te zeggen ging hij op de rand van het bed zitten en begon haar haren te strelen. Britta vond het fijn dat hij er was en dat hij haar troostte, maar opeens bedacht ze dat hij ook troost nodig had.


  Ze greep zijn grote, verweerde hand waarmee hij haar haren zo liefdevol had gestreeld en drukte deze tegen haar natte gezicht. Omdat ze enigszins met haar gelaat naar beneden lag, zag ze niet hoe vaders ogen vochtig werden en al gauw rolden een paar dikke tranen geluidloos over zijn wangen. Zo zaten ze een tijdje. Roerloos, zwijgend en in rouw gedompeld. „Ik heb net een stevig gesprek met je moeder achter de rug,” verbrak vader opeens met een troosteloze stem de trieste stilte. „Het was om te huilen. Er is niets wat je moeder van standpunt kan doen veranderen. We moeten ons erbij neerleggen dat Wouter definitief uit huis is. We moeten ons erbij neerleggen, Britta.”


  Vader maakte voorzichtig zijn hand los uit Britta’s greep en stond van bed op. Britta, met haar gezicht nog steeds in het kussen begraven, hoorde hem naar de deur lopen en daar bleef hij even stilstaan.


  „We moeten ons erbij neerleggen, Britta,” herhaalde hij en toen verliet hij de kamer.


  „Ja, we moeten ons erbij neerleggen,” fluisterde Britta, terwijl ze zich op haar rug draaide.


  


  De volgende morgen deed Britta een verbijsterende ontdekking. Toen ze haar fiets uit het schuurtje wilde halen om naar school te gaan, wierp ze terloops een blik door het raam van het atelier en haar mond viel open van verbazing. Het atelier was leeg!


  In eerste instantie vertrouwde ze haar ogen niet en in een paar passen was ze bij de deur. Ze rukte deze open en daar stond ze in een lege, kale ruimte. Alles was weg! De ezel, de lange tafel onder het raam, de talloze verftubes, de beduimelde boeken over schilders en schilderstechnieken... het was er niet meer! Allemaal weggehaald! Slechts één ding was achtergebleven: Flappies mand.


  „Hemeltjelief! Dat heeft Wouter natuurlijk vannacht geflikt!” zei Britta hardop en haar woorden klonken hol in de lege ruimte.


  „Wat een stunt! Wat een briljante stunt!”


  Omdat het zo’n verrassende actie was, omdat niemand die van Wouter zou verwachten, barstte Britta in een verblufte lachbui uit en ze was trots op haar broer. Voor de tweede keer had hij het heft in handen genomen. Gisteren had hij het initiatief al uit moeders handen geslagen door zelf weg te lopen in plaats van het huis uitgezet te worden en nu had hij onder de dekmantel van de donkere nacht zijn, o zo belangrijke, spulletjes opgehaald. Hij had het niet gevraagd, welnee, hij had het gewoon gedaan! Wat een lef! Een generaal zou er nog wat van kunnen opsteken!


  Maar Britta besefte ook wel dat Wouter de actie niet in zijn eentje had georganiseerd. Hij kon dat niet. Iemand had hem geholpen. Natuurlijk de grote onbekende. Degene bij wie Wouter een nieuw tehuis had gevonden. Hij had hem geholpen, en die grote onbekende bleek een man van de daad te zijn. Iemand die beter voor Wouters belangen opkwam dan moeder. Wie zou die grote onbekende toch zijn?


  Moeder weigerde Britta eerst te geloven.


  „Dan was ik wakker geworden,” reageerde ze ongelovig. „Ik zou absoluut zijn gewekt door het heen en weer geloop van ze, en jij ook.”


  „Ze zijn via het achterpad gegaan,” antwoordde Britta. „Daarom hebben we niets gemerkt.”


  Langs de achterkant van het atelier en de andere schuurtjes liep een verwaarloosd zandpad dat de polder van de tuinen scheidde. Britta vermoedde dat ze de auto aan het begin van het pad hadden geparkeerd en dat ze de rest van de afstand, een kleine dertig meter, hadden gelopen.


  „Is het echt waar?” vroeg moeder, eindelijk aan het twijfelen gebracht. „Is het hele atelier leeg? Ik ga meteen kijken!”


  Britta had graag moeders gezicht gezien bij het aanschouwen van het leeggeplukte atelier, maar ze moest naar school. Maar eerst nam ze nog afscheid van Flappie.


  „Flap, er komt een grote verandering in je bestaantje,” zei ze nadat moeder naar boven was gegaan om zich om te kleden. „In het vervolg breng ik je niet meer naar het atelier als ik naar school ga. Waarom? Om de simpele reden dat Wouter niet meer thuis woont. Had je dat nog niet gemerkt, ouwe jongen? Nou, hij is echt weg en hij blijft ook weg. Ik wil je wel naar het atelier brengen, maar wat moet je daar in je dooie zieltje. Daar is geen fluit aan. De komende dagen zal vader je onder zijn hoede nemen en wie je daarna gaat opvangen, weet ik nog niet. Mam in ieder geval niet, want je weet dat ze niet van je houdt. Goed, dat zien we later wel. Ik ga naar school en gedraag jij je een beetje in huis? Zullen we afspreken dat je mam niet te veel voor haar voeten loopt? Ik denk dat vader elk moment uit zijn bed kan komen. Tot vanmiddag.”


  Het was buiten helder maar koud. De zon zond zijn eerste stralen in een geeloranje gloed naar de ontwakende aarde en in veel huizen was de wekker al een tijdje geleden afgegaan. Grote groepen mensen repten zich naar het werk of naar school en er waren maar weinigen die zo zenuwachtig waren als Britta. Ze moest zich tegenover Hoekman verantwoorden over haar afwezigheid van de vorige dag, en ze wist nog steeds niet wat ze hem ging vertellen. Zou ze de onmenselijke waarheid vertellen of zou ze jokken? Ze hakte de knoop pas door toen ze het schoolplein opreed.


  Een paar minuten later stond ze voor Hoekman. Ze was extra vroeg naar school gegaan om de hoofdleraar voor de aanvang van de lessen uitleg te geven. Dat was een regel op school.


  „Eerst schoon schip maken en dan pakken we de draad weer op,” lichtte Hoekman deze regel vaak toe.


  En Britta maakte schoon schip. Zonder tussenpozen vertelde ze welk drama er zich had afgespeeld, en Hoekman luisterde met een streng, aandachtig gelaat en met de handen onder zijn kin gevouwen. Nadat Britta was uitgesproken, viel er een stilte in de kamer. In die stilte sloeg Hoekman zijn oogleden even neer, krabde aan zijn oor en legde zijn handen op elkaar op het bureau waaraan hij zat.


  „Ik ken Wouter,” zei hij ten slotte. „Ik heb hem bij toeval een keer ontmoet bij mijn buurman die een schilderij van hem aan de wand heeft hangen. Een schitterend schilderij trouwens. Met een vos en een fazant in de vrije natuur. Ik mag er graag naar kijken.”


  Op zijn gezicht ontwaakte een flauwe glimlach. „Het was die dag prachtig weer en ze waren in de tuin gaan zitten. De hele buurt kon horen wat je broer zei. Die knaap heeft een stem als van een kapotte uitlaat,” herinnerde Hoekman zich, maar het volgende ogenblik was de glimlach verdwenen. „Een nare geschiedenis, meid, en ik waardeer je openhartigheid, maar ik voel me niet bevoegd om me er verder mee te bemoeien... tenzij het je boven het hoofd dreigt te groeien. Dan mag je altijd bij me aankloppen. Goed je hebt schoon schip gemaakt en we pakken de draad gewoon weer op. Ga nog even naar buiten, over precies acht minuten roep ik jullie binnen.”


  Hij was vanachter zijn bureau gekomen, had de deur voor haar geopend en had haar even bemoedigend zachtjes in haar schouder geknepen.


  


  Die avond gebeurde er iets wat zo indrukwekkend was, dat Wouter een poosje naar de achtergrond werd verdrongen. Britta had juist gegeten en ging naar haar kamertje om huiswerk te maken. Zoals gewoonlijk slenterde Flappie achter haar aan en op haar kamertje aangekomen liep Britta naar het raam om de gordijnen dicht te doen. Terwijl ze met het rechtergordijn begon, viel haar oog op de maan die als een rond Gouds kaasje tussen ontelbare sterren stond te schijnen.


  „Het is volle maan, Flappie,” vertelde ze zonder haar blik van de maan af te wenden. „Ik heb weleens gelezen dat er honden zijn die tegen de maan blaffen. Zal dat echt waar zijn? Hee, mevrouw De Bruin is bij Ina!”


  Britta’s blik was naar beneden gedwaald en was op de auto van mevrouw De Bruin blijven rusten. Het was uitzonderlijk dat haar wagen om deze tijd in de straat stond. Het kon twee dingen betekenen: of Ina stond op het punt te bevallen of ze was weer in een zware depressie terechtgekomen en voor het laatste euvel was mevrouw De Bruin enkele maanden geleden aangenomen.


  Door de zwangerschap was de hormoonhuishouding van Ina danig ontregeld, wat bij haar op ongeregelde tijden zware depressiviteit veroorzaakte. Op zich hoeft depressiviteit geen probleem te zijn, maar bij Ina was er nog een gevaarlijke bijkomstigheid. En dat was dat ze tijdens zo’n neerslachtige bui buiten ging ronddwalen en achteraf niet wist waar ze was geweest.


  Met een kindje in haar buik was dat een griezelig idee en daarom mocht Ina niet meer alleen zijn. ’s Avonds en in de weekenden was Hans bij haar en als hij overdag naar zijn werk was, hield mevrouw De Bruin een oogje in het zeil.


  Mevrouw De Bruin had haar uiterlijk niet mee. Je zou kunnen voorstellen dat haar hormoonhuishouding ook niet in orde was, want ze zag er allerminst vrouwelijk uit. Een boezem ontbrak, haar heupen waren smal, haar stem laag en haar armen gespierd. Ze droeg een bril met een zwart montuur dat allang uit de mode was en haar brilleglazen verkleinden haar ogen tot prikoogjes. Moeder en zij lagen elkaar niet.


  Aan de overkant waren de gordijnen dicht en aangezien het weinig zin had om naar gesloten gordijnen te staren, trok Britta haar eigen gordijnen ook maar dicht.


  „Tjonge, wat ben ik nieuwsgierig wat daar aan de hand is, Flap,” zei Britta, terwijl ze aan haar bureautje plaatsnam. „Wat denk je, zal ik het kunnen maken om even langs te gaan? Gewoon even aanwaaien zoals ik zo vaak doe. Dat kan ik toch wel maken, Flap? Jeetje, ik weet niet eens of ik het wel kan doen! Laat ik het maar niet doen. Als je twijfelt moet je het niet doen, zeggen ze altijd. Laat ik me maar rustig met mijn huiswerk bezighouden.”


  Maar daar kwam weinig van terecht. Een nerveuze onrust had bezit van haar genomen en het was zelfs zo erg dat ze een paar keer naar het raam liep om door een kier in de gordijnen naar de overkant te gluren.


  „Ik moet me eigenlijk doodschamen, Flap! Ik sta hier een beetje naar de buren te gluren! Dat is hoogst ongezond! Ik ga een kijkje bij Ina nemen. Ik kan mijn nieuwsgierigheid niet meer in bedwang houden.”


  Britta liet Flappie in de woonkamer bij vader en moeder achter en na in de gang losjes een jas over haar schouders gehangen te hebben, holde ze naar de overkant. Op haar gebel werd door Hans opengedaan en het viel Britta direct op dat hij zenuwachtig was.


  „Het gaat gebeuren, Britta,” fluisterde hij geheimzinnig, terwijl er een vreemde glinstering in zijn ogen lag. „De baby komt eraan! Kom binnen.”


  „O nee!” was Britta’s verschrikte reactie, terwijl ze automatisch een stap achteruit week. „Dat zal Ina niet goed vinden! Ze zit vast niet te springen om een pottekijker!”


  „Wat mankeert jou in vredesnaam,” reageerde Hans nog steeds fluisterend. „Ik nodig je uit om een bevalling bij te wonen en je slaat het af! Wil jij later kraamverpleegster worden?”


  „Nee... eh, ja... maar vindt Ina het dan goed?”


  „Jazeker!”


  „Vraag het haar eerst.”


  „Is niet nodig,” fluisterde Hans. „Het was haar idee.”


  „Echt?”


  „Ja, kennelijk heeft ze een zwak voor je, want op mij en mevrouw De Bruin na wil ze er verder niemand bij hebben.” Hans deed een stap opzij en maakte een zwierig uitnodigend gebaar. „Het is de kans van je leven en je bent dom als je het laat lopen. Je mag er gerust een nachtje over slapen, maar dan ben je waarschijnlijk te laat. Dan is de baby er al misschien.”


  „Nee, nee, ik wil er heel graag bij zijn,” haastte Britta zich te zeggen. „Ik vind het fantastisch om erbij te mogen zijn, maar vind jij het niet erg?”


  „Nee, anders had ik je niet binnengelaten.”


  Omdat Hans fluisterde, was Britta ook geleidelijk aan gaan fluisteren. Schuchter, onwennig stapte ze over de drempel, veegde overvloedig haar voeten op de mat en hing haar jas aan de kapstok, naast de jas van mevrouw De Bruin. Haar hart stroomde over van een dankbare verlegenheid omdat Ina zo lief was geweest om haar erbij te laten. Het zou haar eerste bevalling worden en vol verwachting vroeg ze zich af welke indruk het op haar zou maken.


  Ina lag in de slaapkamer, terwijl mevrouw De Bruin over haar heen gebogen stond en een stethoscoop tegen haar blote bolle buik drukte. Tegelijk controleerde ze de pols van Ina en op dat moment kwamen Hans en Britta binnen.


  Britta schrok van het pijnlijk vertrokken gezicht van Ina. Niemand hoefde te vertellen dat ze pijn leed. „Ontspan je!” hoorde ze mevrouw De Bruin met nadruk zeggen.


  „Denk aan je ademhaling, ontspan je. Probeer het.” Ina lag op haar rug met haar benen opgetrokken. Haar bovenlichaam was bedekt met een pyjamajasje, haar onderlichaam was naakt en dat laatste gaf Britta nog sterker het gevoel dat ze een onwelkome pottekijkster was.


  „Hans!” riep mevrouw De Bruin plotseling. „Waar zit je, verdikkeme nog-an-toe?”


  De oude kraamverpleegster had niet gemerkt dat ze zojuist waren binnengekomen en dat Hans inmiddels bij het hoofdeinde van het bed stond. Britta was in de deuropening blijven staan.


  „Ik sta hier,” fluisterde Hans.


  „Au! Au!” gilde Ina opeens, terwijl ze in haar gebalde vuisten een stuk laken kreukelde. „Hoe lang duurt het nog? Zeg me hoe lang het nog duurt!”


  „Niet lang meer, schatje,” antwoordde mevrouw De Bruin kordaat.


  „Je baarmoeder opent zich voorbeeldig. Je bent op het eind van je ontsluitingsweeën. Je doet het prima! Wie was er aan de deur, Hans? Is Barends gearriveerd?”


  Britta wist dat Barends de verloskundige was. „Britta,” fluisterde Hans bijna onverstaanbaar. „Wat? Wie heeft je ooit verteld dat je tijdens een bevalling moet fluisteren? Doe niet zo mal, man! Zo kan ik je niet verstaan!”


  „Britta,” fluisterde Hans hoorbaar, terwijl hij met zijn duim achteloos naar Britta wees. Met een ruk draaide mevrouw De Bruin zich om en ogenblikkelijk was Britta voorbereid op een snauw dat ze hier niets te zoeken had en dat ze hem als de bliksem moest smeren. Onwillekeurig deinsde ze beschaamd achteruit, maar tot haar verrassing glimlachte mevrouw De Bruin.


  „Kom jij even mooi op tijd!” riep ze met enige hilariteit uit.


  „Wat sta je daar nou in de deuropening? Kom erbij en geef je ogen goed de kost.”


  „Ik... ik blijf liever hier staan,” zei Britta bedremmeld. „Ik denk niet dat Ina het goed vindt dat ik...”


  „Wat niet? Wat vindt ze niet goed?”


  „Dat ik... eh... dat ik haar zo zie,” stamelde Britta met een vuurrood gezicht.


  „Wat is daar verkeerd aan? Doet ze iets wat verboden is?”


  „Ze vindt het vast niet goed... het is... het is zo privé.”


  „Wil jij nou later kraamverpleegkundige worden?” vroeg mevrouw De Bruin, terwijl ze een vluchtige blik op het onderlichaam van Ina wierp. „Maar goed, ik begrijp het wel, meisje. Die schuchtere gevoelens van jou komen me bekend voor. Iedereen heeft ze in het begin, ik heb ze ook gehad. Dat komt door onze opvoeding. Op alles wat met geslachtsorganen te maken heeft rust in onze samenleving een beetje een taboe en...”


  „Au! Au! Au!” gilde Ina opnieuw, harder dan zoeven. „Doe iets! Doe dan iets! Sta verdorie niet te kletsen! Ik verrek van de pijn!”


  Hans had een hand op haar voorhoofd gelegd, maar tot zijn ontsteltenis duwde ze zijn hand hardhandig weg. Haar ogen stonden verwilderd van de pijn en haar gezicht glom van het zweet.


  Iedereen zag dat ze in paniek begon te raken. Ze richtte zich op haar ellebogen op, maar liet zich het volgende ogenblik weer in de kussens vallen.


  „Ik doe het niet meer!” huilde ze van de pijn. „Haal de baby eruit! Ik stop ermee!”


  „Je bent er, vrouwtje,” klonk onverstoorbaar de stem van mevrouw De Bruin. „Je baarmoedermond is tien centimeter, de ontsluitingsweeën zijn achter de rug. Het gaat uitstekend. Het duurt niet lang meer of het kindje is er. Het wordt een supersnelle bevalling.”


  „Au! Au! Au! Nee, ik doe het niet meer! Ik stop ermee! Allemachtig, wat doet het pijn!”


  „Kom op, tanden op elkaar en nog even doorzetten, vrouwtje!”


  „Ja, Ina, tanden op elkaar en nog even doorzetten,” fluisterde Hans met weinig overtuigingskracht. Hulpeloos stond hij aan het hoofdeinde, niet wetende wat te doen. Hij zou Ina graag hebben aangeraakt, zijn hand op haar voorhoofd hebben gelegd, haar hand hebben gepakt, maar ze was er even niet op gesteld. Door haar jarenlange ervaring was de hulpeloosheid van Hans mevrouw De Bruin niet ontgaan en wat ze in een dergelijk geval meestal deed, was de man uit zijn netelige positie bevrijden door hem een ander karweitje te geven.


  „Hans, bel Barends nog eens op. Ik begrijp niet waar hij blijft, hij had er allang moeten zijn.”


  Zonder aarzelen kwam Hans in beweging en hij glipte langs Britta heen zonder haar aan te kijken. Britta bevond zich evenwel in dezelfde positie. Ook zij wist nauwelijks raad met haar aanwezigheid. Ademloos keek ze toe hoe Ina op een onverwachte onwaardige manier zich aan haar paniek overgaf en ze kon zich niet herinneren dat zuster Innocence iets over die ongekende pijn had geschreven. Er waren in het boek eigenlijk nauwelijks gevoelens aan te pas gekomen, het was hoofdzakelijk een technisch boek, drong het in een flits tot haar door.


  Het kwam op de praktijk aan, besefte ze en wat hier in de slaapkamer gebeurde, was praktijk! En zij stond daar maar een beetje als een verlegen eendekuiken in de deuropening, terwijl ze als toekomstige kraamverpleegster eigenlijk haar ogen gretig de kost zou moeten geven!


  „Mijn hemel, ik denk dat ik moet poepen!” riep Ina opeens verschrikt uit. „O nee, ook dat nog!”


  „Je moet niet poepen, vrouwtje,” zei mevrouw De Bruin. „Het is een perswee.”


  „Nee, ik moet echt poepen!”


  „Nee, je moet niet poepen. Geloof me, het is een perswee. We zijn aan het eind van de rit gekomen.”


  Al die tijd had Britta tegen de rug van mevrouw De Bruin aangekeken, zodat ze niets van het onderlijf van Ina kon zien. En juist om die plek ging het! Met elke tik van de secondenwijzer begon Britta in sneltreinvaart te beseffen dat ze door haar schuchterheid iets zeer bijzonders zou gaan missen en... Plotseling won de nieuwsgierigheid het van de schuchterheid en langzaam deed ze een paar passen naar voren, zodat ze een onbelemmerde blik op Ina’s onderlichaam had. Op hetzelfde ogenblik kwam Hans binnen.


  „Hij komt niet,” fluisterde hij.


  „Komt Barends niet!” De mond van mevrouw De Bruin zakte halfopen. „Wat krijgen we nou! Waarom komt ie niet?”


  „Er is nog een bevalling en volgens zijn vrouw had hij gezegd dat u het gemakkelijk alleen afkon.”


  „Zo, had hij dat tegen zijn vrouw gezegd!”


  „Is het niet waar?” fluisterde Hans ongerust. „Redt u het niet alleen?”


  „Niet als je voortdurend blijft fluisteren,” antwoordde mevrouw De Bruin. „Dat fluisteren begint me op de zenuwen te werken. Waarom doe je dat toch? Waarom hou je er niet mee op?”


  „De baby! De baby komt eraan!” riep Ina opeens verheugd uit. „Ik ga hem eruit persen! Ik voel het! Ik ga het kindje eruit persen!”


  Britta zag het allemaal met kloppend hart gebeuren. Eerst kwam het hoofdje en het lijfje volgde snel. Het viel haar tegen hoe het kindje eruit zag. Glibberig en rimpelig, alsof het in de verdrukking had gezeten. Wat natuurlijk waar is, want de opening van de baarmoeder is nu eenmaal geen riante uitgang. „Het is een jongen, beste mensen. Jullie hebben een jongen.” Mevrouw De Bruin legde het prille leventje op Ina’s buik en op hetzelfde ogenblik begon het bescheiden te huilen. Ina huilde en lachte tegelijk toen ze het met beide handen aanraakte. De tranen rolden over haar rode verhitte wangen en Hans stond er vreemd lacherig naar te kijken.


  „Vier minuten over halfacht,” zei mevrouw De Bruin na een blik op haar horloge te hebben geworpen. „Om precies vier minuten over halfacht is het geboren. Britta, help me eens. Daar ligt een pen en een blocnote. Schrijf op: 19.34.”


  Terwijl Britta zorgvuldig de tijd noteerde, wendde mevrouw De Bruin zich tot Hans. In haar hand hield ze een schaar.


  „Wil jij de navelstreng door knippen?”


  „Ik?” fluisterde Hans, terwijl de glimlach van zijn gezicht verdween. „Moet ik dat doen?”


  „Je moet niet, maar misschien wil je graag.”


  „Ik doe het.” Hans kreeg de schaar. „Voelt hij het?”


  „Nee hoor, het is gevoelloos. Wil je hier knippen.” Met op zijn gezicht een uitdrukking van opperste concentratie knipte Hans de navelstreng even boven het buikje door en meteen verscheen de glimlach weer op zijn gelaat. Niet zonder trots gaf hij de schaar terug aan mevrouw De Bruin, die even met haar hand langs het voorhoofd van Ina streek. „Gaat het, meisje?”


  „Het gaat uitstekend!” lachte Ina vermoeid. „Ik ben zo gelukkig! We hebben een zoon, Hans, we hebben een zoon! Vanaf nu zijn we met z’n drietjes!”


  Als antwoord boog Hans zich voorover en gaf Ina een juweel van een zoen. Daarna werd de baby gewassen, gewogen en gemeten. Er werd geen enkele afwijking geconstateerd en een kwartier later kwam, met een laatste perswee, de placenta. En Hans bleef maar fluisteren.


  „Ik ga het fototoestel van beneden halen,” fluisterde hij toen de baby aan de borst lag. „Ik wil een heleboel foto’s maken! De allereerste foto’s!”


  „Waarom fluistert hij toch?” vroeg mevrouw De Bruin, nadat hij de kamer had verlaten. „Ik heb al een paar keer gevraagd om ermee op te houden, maar hij blijft ermee doorgaan. Wat is er met hem aan de hand?”


  „Geen idee,” antwoordde Ina die er heel gelukkig uitzag. „Vraag het hem aanstonds.”


  „Ik heb nog nooit iemand meegemaakt die zo hardnekkig bleef fluisteren en dit is heus niet mijn eerste bevalling.”


  Maar toen Hans een minuut later met het fototoestel bovenkwam, praatte hij opeens weer normaal. „Lag je stem soms ook beneden?” vroeg mevrouw De Bruin nieuwsgierig. „Lag ie naast het fototoestel?”


  „Mijn stem naast het fototoestel? Wat bedoelt u?”


  „Zegje gaat het toch niet ontkennen, he?”


  „Wat?”


  „Dat je een uur lang hebt lopen fluisteren!”


  „Ja, dat heb ik gedaan, geloof ik,” antwoordde Hans een beetje onthutst, alsof hij zich er nu pas bewust van werd.


  „Nou, ik weet wel zeker dat je het hebt gedaan, jongen!” lachte mevrouw De Bruin goedmoedig. „Geeft niet hoor, maar ik ben razend nieuwsgierig waarom je fluisterde.”


  „Ja, waarom deed ik het?” peinsde Hans hardop, terwijl hij het fototoestel uit het tasje begon te peuteren. „Ik weet het niet, het ging vanzelf. U vond het, geloof ik, nogal hinderlijk, is ’t niet? Het spijt me, maar ik deed het niet met opzet.”


  „Laten we het maar op de zenuwen gooien,” rondde mevrouw De Bruin het onderwerp luchthartig af. „Laten we het er maar op houden dat er een zenuwenbonk om je stemband zat.”


  


  Later, het was kwart voor elf, zat Britta op haar kamertje met een fantastische ervaring rijker, waarvan ze nog steeds diep onder de indruk was. Ze zat aan haar bureautje in het boek van zuster Innocence te bladeren en opnieuw viel het haar op hoe technisch het was geschreven.


  Nou ja, voorin stond ook dat het een werkboek was en dus geen roman. Wat verwacht je dan ook! In ieder geval had zuster Innocence een bevalling gedetailleerd beschreven en op een paar kleinigheden na had mevrouw De Bruin haar werkwijze zonder meer gevolgd.


  Later op de avond was Barends alsnog gekomen. Hij was opmerkelijk geïnteresseerd geweest in de placenta. Hij had hem gewogen (ruim een pond!) en uitvoerig bekeken. Mevrouw De Bruin had verteld dat het belangrijk was dat de placenta compleet en gaaf was. Er mocht geen stukje zijn afgescheurd, want dan zou er een grote kans bestaan op nabloedingen. Gelukkig was de placenta compleet en gaaf en Barends had het ding in een plastic zak gedaan. Ondertussen had Hans familie en vrienden ingelicht en toen het eerste bezoek zich aandiende, was Britta naar huis gegaan waar vader en moeder verbaasd hadden gereageerd toen ze vertelde dat ze bij de bevalling was geweest.


  „Maar heb je ook de geboorte gezien?” had moeder het naadje van de kous willen weten.


  „Ik heb alles gezien.”


  „Wat alles gezien?”


  „De hele geboorte,” had Britta geantwoord op een toon alsof ze het zelf ook nog niet geloofde.


  „Je hebt de baby echt geboren zien worden?”


  „Ja, het ging heel snel. Floep en hij was er.”


  „Hij? Een jongen dus?”


  „Een jongen en ik weet zijn naam al.”


  „Vertel eens.”


  „Richard.”


  „Richard?” en moeder had bedachtzaam en zuinig geknikt.


  „Richard?” en vader had eraan toegevoegd: „Een mooie naam, een echte jongensnaam.”


  „Ongelooflijk dat Ina en Hans je erbij lieten,” was moeder zich blijven verbazen. „Het is een intieme gebeurtenis waar je gewoonlijk niet Jan en alleman bijhaalt.”


  „Maar ik ben Jan en alleman niet, ik ken Ina goed en bovendien was er een speciale reden.”


  „Hoezo een speciale reden?”


  „Ina wist dat ik kraamverpleegster wil worden en ze vond het voor mij een prachtige gelegenheid om met het vak kennis te maken.”


  „Wat lief van Ina,” had vader opgemerkt.


  „Zo, je bent nog steeds van plan om kraamverpleegster te worden?” Moeder had afkeurend gekeken. „Het is te hopen dat je op tijd tot inkeer komt van je dwaling.”


  Moeder bleef hardnekkig volhouden dat de kraamverpleging een verkeerde keuze was, maar na vanavond wist Britta het zekerder dan ooit. Mevrouw De Bruin die haar ooit op het idee had gebracht, had haar leven een beslissende wending gegeven en aan die wending was niet meer te tornen. De eerste bevalling had een snaar in haar geraakt en ze verlangde gretig naar een tweede bevalling. Ze wou dat ze morgen alvast met de opleiding kon beginnen. „Getverderrie, waarom kan dat toch niet!” verzuchtte ze, terwijl ze het boek van zuster Innocence dichtsloeg. „Waarom moet ik eerst deze klereschool afmaken, voordat ik kan doen waar ik echt zin in heb? Wat een rare toestand! Flap, ik wou dat het mogelijk was om de tijd ineens een halfjaar in te korten. Van de ene minuut op de andere minuut. Pats boem, we zijn een halfjaar verder, mensen! Wat zou het mooi zijn als dat kon, Flap! Dan zou ik niet zo vreselijk lang hoeven te wachten, dan kon ik meteen beginnen.”


  Maar de tijd liet zich niet zomaar een halfjaar inkorten en er zat voor Britta niets anders op dan zich hierin te schikken. De werkelijkheid ging nu eenmaal boven de wens en prompt bedacht ze dat ze nog huiswerk had te maken. Het was niet veel en ze deed een serieuze poging om het af te maken, maar ze kon met geen mogelijkheid haar gedachten van de indrukwekkende gebeurtenis van vanavond losmaken.


  De geboorte van Richard was op een heel nadrukkelijke wijze in haar hoofd aanwezig en belemmerde haar om zich op het huiswerk te concentreren. Na een kwartier gaf ze het op met het goede voornemen om de volgende morgen een halfuur eerder op te staan om dan maar huiswerk te maken en nadat ze haar tanden had gepoetst, viel ze als een blok in slaap. Ze had geen energie meer om zelfs maar even aan Ina of Wouter te denken.


  


  De volgende dag drong het op een gegeven moment tot haar door dat er twee grote onbekenden in haar leventje waren. De eerste grote onbekende was degene die haar elke maand vijfentwintig gulden stuurde en de tweede grote onbekende was degene bij wie Wouter zijn toevlucht had gezocht. Twee anonieme mensen van wie ze maar wat graag de naam en het adres zou willen weten.


  Van de eerste grote onbekende (de geldschieter noemde ze hem vaak) zou de identiteit waarschijnlijk altijd verborgen blijven, maar dat kon van de tweede grote onbekende niet gezegd worden. Het was onmogelijk om Wouter eeuwig en altijd verborgen te houden en waarschijnlijk was het ook niet de bedoeling. Na verloop van tijd of misschien wel spoedig zouden ze iets van zich laten horen en Britta was nieuwsgierig wie deze tweede grote onbekende zou zijn.


  Toen Britta om vier uur uit school kwam, wachtte haar een grote verrassing. Bij de ingang van het schoolplein stond Wouter. Britta had hem eerst niet eens in de gaten tot er iemand op haar schouder tikte en vroeg of die jongen daar haar broer was. Ze had haar fiets al uit het fietsenhok gehaald en met de fiets aan de hand holde ze naar Wouter die schichtig om zich heen keek en daardoor de aandacht op zich vestigde. De talloze nieuwsgierige blikken van leerlingen negerend greep Britta Wouter bij een arm en begon langzaam de straat met hem uit te lopen. „Gaat het goed met je?” vroeg ze bezorgd, maar zijn gezicht beviel haar niet. De uitdrukking erop was volslagen nieuw voor haar en verraadde dat Wouter nog nooit zo slecht in zijn velletje had gezeten.


  „Het gaat, Britta, het gaat!” schreeuwde hij luider dan normaal, terwijl zijn ogen rusteloos en haast ongecontroleerd in de kassen heen en weer schoten. „We hebben mijn spullen uit het atelier opgehaald!”


  „Daar zijn we inmiddels achtergekomen,” zei Britta en ze liet Wouters arm los. „Jullie hebben het bijzonder stil gedaan, want niemand heeft er wat van gemerkt.”


  „Britta heeft een vrijer!” werd er plotseling vanuit een kluitje fietsende leerlingen geroepen.


  „Doe niet zo stom, man! Het is haar broer,” werd hij meteen gecorrigeerd.


  „Britta heeft een broer!” klonk het vervolgens geheel misplaatst, maar Britta nam er nauwelijks notie van. Er waren altijd gehaktballen die het niet laten konden om flauwe opmerkingen te maken.


  „We hebben het ’s nachts gedaan, Britta!” vertelde Wouter.


  „Midden in de nacht!”


  „Kom, we gaan hier in,” zei Britta en ze duwde Wouter in een verlaten straatje met oude mistroostige huizen. „Hier hebben we geen last van grappenmakers. Waar zijn je spullen nu, Wouter?”


  „Dat wordt moeilijk, Britta!”


  „Wat wordt moeilijk?”


  „Om antwoord op je vraag te geven!”


  „Waarom?”


  Het leek alsof Britta een gewetensvraag had gesteld, want Wouter keek opeens heel ongemakkelijk.


  „Als ik vertel waar mijn spullen staan... nee, dat mag ik niet doen, Britta!”


  „Omdat ik dan weet waar je bent? Is dat het probleem?”


  „Precies, dat is het probleem! Als ik vertel waar mijn spullen staan, dan weet je waar ik zit!”


  „En dat mag ik niet weten?”


  „Nee!”


  Maar het antwoord klonk weifelachtig. Het was duidelijk dat Wouter de opdracht had gekregen om zijn schuilplaats niet te verraden, maar dat hij het bijna niet kon laten om het te doen.


  „Maar ik ben je zusje, Wouter!” riep Britta verontwaardigd uit. „Ik mag het toch wel weten! Ik beloof dat ik het aan niemand vertel!”


  Ze wilde per se zijn schuilplaats weten en aangezien Wouter iemand was die nooit stevig in zijn schoenen had gestaan meende ze hem zonder moeite te kunnen overhalen. Bovendien had hij nooit iets voor haar verzwegen en als hij iemand in vertrouwen nam, was zij het wel. Het zou vreemd zijn als hij het niet zou doen. Het zou de eerste keer zijn.


  „Ja, jij mag het eigenlijk wel weten... nee, je mag het niet weten!” herstelde Wouter zich verschrikt. „Niemand mag het weten!”


  „Het is dan de eerste keer dat je iets voor me verborgen houdt, Wouter.” Britta besloot op zijn gevoel te gaan werken. „Dat is niet zo mooi, Wouter. Betekent het dat je me niet meer vertrouwt?”


  „Ik vertrouw je, Britta... maar ik mag het niet van hem zeggen.”


  „Van wie niet?”


  Geduld, dacht Britta, even geduld, het duurt niet lang meer of ik weet alles. Wat een flauwekul om het voor mij geheim te houden! Wat mankeerde Wouter?


  „Van... eh... van...” stamelde Wouter, bij wie een enorme tweestrijd was losgebarsten. „Van... eh... vertel je het echt aan niemand, Britta?”


  „Als ik zeg dat ik het aan niemand vertel, dan vertel ik het aan niemand. Heb ik je ooit belazerd, Wouter?”


  „Nee, Britta, je hebt me nooit belazerd!”


  „Nou dan!”


  Ze waren aan het eind van het straatje gekomen waar een vrouw, gekleed in een lange zwarte jas, de ramen van een huis stond te lappen. De luidruchtige spreektaal van Wouter deed haar een paar keer bevreemd van haar bezigheden opkijken en in het huis begon een hond te blaffen. Het straatje mondde uit in een laan met aan weerszijden eeuwenoude beuken met daarachter statige huizen. Britta sloeg linksaf, in de richting van de duinen.


  „Ik ben bij Karel!” riep Wouter en hij was aan het eind van de laan te horen. „Ik woon op zolder!”


  „Karel? Karel wie?”


  „Karel en Marijke!”


  „Wat is hun achternaam?”


  „Achternaam?” Wouter rimpelde zijn voorhoofd. „Dat... eh... dat weet ik eerlijk gezegd niet!”


  „Waar wonen ze?”


  „Aan de Eeuwige Laan!”


  Aan de Eeuwige Laan woonden mensen met veel geld. Er stonden kapitale villa’s waar eens bomen hadden gestaan. De laan was een oude doorgangsweg die naar de zee en Egmond leidde en in de zomer, met mooi weer, was er veel verkeer. Te veel verkeer.


  „In welk huis wonen ze?” vroeg Britta, die nooit eerder van Karel en Marijke had gehoord.


  „In een wit huis!”


  „Er zijn daar meer witte huizen,” zei Britta. „Welk huis is het precies?” Het kostte Wouter wat moeite om uit te leggen welk huis het was, maar ook daarna was Britta niet veel wijzer. Ze kende het huis maar de bewoners kende ze niet.


  „Ze zijn nog niet zo lang geleden in mijn atelier geweest om een schilderij te kopen!” voegde Wouter eraan toe. „Maar je hebt ze niet gezien, want je was naar school!”


  „Waarom ben je juist naar die mensen gegaan? Zijn het vrienden?”


  „Ja, het zijn vrienden, Britta! Ik kwam er vaak! Het is daar beter dan in het zomerhuisje!”


  „Hoe vonden ze het dat je daar plotseling op de stoep stond?”


  „Ze hebben me geholpen, Britta!” antwoordde Wouter, heftig met zijn hoofd knikkend. „Ze vinden het ook geen goed idee om me naar de Goudhoeve te sturen! Net als jij! Is vader al thuis?”


  „Ja.”


  „Wil hij me ook naar de Goudhoeve sturen?”


  „Natuurlijk niet!” zei Britta, terwijl ze even opzij naar het zeer bezorgde gezicht van Wouter keek. „Hoe kun je zoiets van vader denken! Hij is er absoluut tegen, maar... maar hij is niet tegen mam opgewassen. Dat is het punt. Hij zou je maar wat graag thuis willen houden, maar hij heeft het niet alleen voor het zeggen. Weet je wat dat betekent, Wouter?”


  „Ik weet het niet!”


  „Dat we niet op vader hoeven te rekenen,” antwoordde Britta somber. „En weet je waarom nog meer niet? Omdat hij zijn ogen niet in zijn zak heeft zitten. Hij ziet heus wel dat het niet botert tussen jullie en daarom vindt hij het onverstandig om niet helemaal tegen mam in te gaan. Luister, Wouter, luister goed naar wat ik zeg. Vader heeft niet helemaal ongelijk. Mam is vaak onredelijk tegen je... is het waar of is het niet waar?”


  „Ja, mam is vaak onredelijk tegen me!” riep Wouter verongelijkt uit. „En het wordt steeds erger, Britta!”


  „Dat is niet leuk voor je, Wouter.”


  „Dat is helemaal niet leuk, Britta!”


  „Dus eigenlijk is het thuis helemaal niet prettig.”


  „Nee! En het is de schuld van mam!”


  Op dat moment brak de zon door het loodgrijze wolkendek dat vanaf het krieken van de dag doodstil boven Bergen had gehangen.


  „Natuurlijk. Het is haar schuld,” beaamde Britta, die onwillekeurig een snelle blik naar de zon wierp. „Daar zijn we het allemaal over eens, vader ook. Maar mam steekt nu eenmaal zo in elkaar, ze zal onvriendelijk op je blijven reageren, Wouter. Je moet niet denken dat ze ooit zal veranderen, en als ze verandert dan zal het eerder ten kwade zijn dan ten goede. Het kan alleen maar slechter worden en dat is geen prettig vooruitzicht voor je. Daarom is het beter dat je niet meer thuis komt te wonen, Wouter. Begrijp je wat ik bedoel?”


  „Ja, het is beter dat ik niet meer thuis kom wonen!” zei Wouter, maar Britta betwijfelde of de betekenis van de woorden volledig tot hem doordrong. Hij had zich immers nooit een voorstelling gemaakt van het feit dat hij ooit het huis zou moeten verlaten. Een dergelijke buitengewone gedachte was nooit in hem opgekomen en Britta had het idee dat hij de gebeurtenissen van de laatste dagen als een onaangename, verwarde onderbreking van zijn levensloop beschouwde, maar dat het allemaal in het teken stond van uiteindelijke terugkeer naar huis. Maar het was ook mogelijk dat hij te beduusd was om met zijn gedachten een lange termijn te bestrijken en dat hij volledig blind voer op de richtlijnen die Karel en Marijke hem gaven.


  „Er is nog iets, Wouter, er is nog iets waarom het beter is dat je niet teruggaat naar huis.”


  Britta wachtte even, omdat een knetterende brommer langsreed die een gesprek onmogelijk maakte. „Er komt een tijd dat ik ook het huis uitga.”


  „Jij!?” reageerde Wouter ontsteld.


  „Natuurlijk! Ik blijf niet tot aan mijn dood thuiswonen!”


  „O!”


  „Wouter, wanneer ik het huis uitga, blijf je alleen met mam achter,” ging Britta verder. „Behalve als vader thuis is, maar je weet dat hij vanwege zijn werk vaak van huis is.” Er gleed een schaduw over de grond, de zon verdween weer achter de wolken en het zag ernaar uit dat hij zich de rest van de dag niet meer zou vertonen. Er waren verder geen openingen meer in het wolkendek.


  „Je zult dagen alleen met mam zijn en dat lijkt me geen daverend succes,” schudde Britta misnoegd haar hoofd. „Het is dus ook in jouw voordeel dat je een ander plekje zoekt waar je kunt wonen en schilderen. Zie je dat in, Wouter?”


  „Ja, ja!”


  „Wat ja, ja?”


  „Ik heb geen zin om alleen met mam te eten,” zei Wouter met weerzin op zijn gezicht. „Maar ik wil ook niet naar de Goudhoeve!”


  „Heeft Karel gezegd hoe lang je bij hem mag blijven?”


  „Nee!”


  „Ik zou weleens met hem willen praten,” zei Britta. „Is hij op het moment thuis? We zijn toch vlak in de buurt van de Eeuwige Laan.”


  „ Ja, praat met hem!” zei Wouter met trillende stem. „Britta, praat met hem! Hij is thuis en... ik weet het gewoon niet meer!”


  Het volgende ogenblik greep hij met beide handen naar zijn hoofd, terwijl de tranen over zijn wangen stroomden. En toen gebeurde er iets naars.


  Hij bleef stil staan en zakte vervolgens door zijn benen, alsof zijn benen plotseling in schuimrubberen latjes waren veranderd. Hij zeeg bijna geluidloos op de grond en met zijn benen onder zijn zitvlak gevouwen bleef hij kaarsrecht zitten.


  „Wouter!” schreeuwde Britta, die nooit iemand ineens had zien zakken, geschrokken. Ze gooide haar fiets op de stoep en ze was net op tijd om haar broer op te vangen, want anders was hij met zijn hoofd achterover op de trottoirtegels gerold. „Goeie hemel, wat is er met jou aan de hand, Wouter?” Terwijl ze hem onder zijn armen steunde, verdween alle kracht uit zijn ruggegraat waardoor zijn hoofd achterover sloeg. Tegelijk zag ze zijn ogen in de kassen wegdraaien, zodat het wit van zijn ogen tevoorschijn kwam en het volgende ogenblik raakte ze in paniek.


  „Wouter, doe niet zo gek!” schreeuwde ze met verwilderde ogen. „Wat doe je nou, man?”


  Hij was opeens loodzwaar geworden en langzaam liet ze hem op zijn rug op de grond zakken, waar hij doodstil bleef liggen. Ze raakte nog meer in paniek toen ze zag dat zijn oogleden gesloten waren en ze dacht in een flits dat hij dood was. Hulpzoekend keek ze om zich heen, maar er was niemand te zien op straat.


  Ze bevond zich ter hoogte van een boerderij en zonder zich verder te bedenken, rende ze het erf op. Het toeval wilde dat er juist een vrouw in een blauwe overall de boerderij verliet.


  „Mevrouw! Mevrouw, help me!” gilde Britta, wild met haar armen zwaaiend. „Mijn broer ligt daar op de stoep! Er moet een dokter komen! Misschien is ie wel dood! Vlug, wilt u een dokter bellen!”


  De vrouw haastte zich naar de straat om te kijken of het geen grap was en daarvan overtuigd holde ze naar de boerderij terug, regelrecht naar de telefoon. Britta stond even in tweestrijd of ze de vrouw zou volgen of dat ze naar Wouter zou terugkeren, maar er was plotseling naast haar een man die uit het niets leek op te duiken. Zacht pratend leidde hij haar bij een arm de boerderij binnen.


  „De dokter komt eraan, hoor. Mijn vrouw heeft gebeld. Hier, ga deze kamer maar in.”


  Achteraf wist Britta nauwelijks meer wat de man had gezegd en hoelang ze in de kamer had gezeten. Wel was het tot haar doorgedrongen dat de vrouw naar Wouter was gegaan, en dat had haar op de een of andere manier wat gerustgesteld. Maar de grootste geruststelling was de komst van de dokter geweest, die toevallig ook haar huisarts bleek te zijn.


  „Het is weer in orde met je broer, Britta,” kondigde hij nonchalant aan, terwijl hij de kleine lage kamer met zijn grote gestalte vulde. „Hij is weer op de been, hij was van zijn stokje gevallen. Hoe kwam dat?” Britta genoot in stilte van het goede bericht. Van buiten was het niet aan haar te zien, maar de verlammende angst dat Wouter misschien dood was, gleed als een dief in de nacht uit haar lichaam. „Waar is Wouter?” negeerde ze de vraag van de arts, maar een antwoord was niet nodig, want er klonken voetstappen en Wouter kwam met de vrouw van de boer binnen. Hij zag zo bleek als pas gewassen linnengoed en hij liep niet, maar hij wankelde.


  Zo had Britta Wouter nooit gekend. Hij was vreselijk van streek, er was geen vleugje zekerheid meer in hem, de bodem was uit zijn ziel verdwenen en ze wist dat hij gemakkelijk een tweede keer zou kunnen flauwvallen.


  „Kom, ik zal jullie naar huis brengen,” zei de dokter, terwijl hij al bezig was de kamer te verlaten. „Ik heb een drukke dag vandaag en vertel maar in de auto wat er gebeurd is.”


  „Gaat u maar, dokter,” zei Britta. „We redden ons wel verder. Weet u zeker dat Wouter niet nog een keer kan flauwvallen?”


  „Ik dacht het niet, maar zolang ik niet weet wat er gebeurd is, kan ik het niet met zekerheid zeggen,” was het voorzichtige antwoord.


  „Wouter maakt momenteel een moeilijke tijd door,” legde Britta uit. „Hij is behoorlijk overspannen.”


  „Is hij overspannen?” reageerde de arts een tikkeltje verbaasd. „Dat zou een verklaring kunnen zijn voor zijn flauwvallen.”


  „Hoe dan?”


  „Overspannenheid gaat gepaard met verkramptheid, en die verkramptheid kan dusdanige vormen aannemen dat er te weinig bloed naar het hoofd stroomt, waardoor je van je stokje gaat.” De arts keek haastig op zijn horloge. „Geef hem een kop koffie, daar zal ie van opknappen en laat hem morgen even op mijn spreekuur komen. Afgesproken?” Maar Britta dacht daar anders over. Ze was bang om de dokter erbij te betrekken. Het gevaar bestond immers dat moeder met de dokter onder één hoedje zou spelen en dat Wouter alsnog in de Goudhoeve zou worden geplaatst! Met volwassenen wist je het maar nooit! Nadat de dokter was vertrokken, kwam de koffie op tafel. Gelukkig waren de boer en zijn vrouw niet het type mensen dat je het hemd van het lijf vroeg. Het waren bescheiden, zorgzame lieden die al snel in de gaten hadden dat Britta niet zat te springen om haar gemoed te luchten.


  Met Wouter gebeurde er iets merkwaardigs. Britta zag zijn ontredderde houding langzamerhand veranderen in volslagen apathie, maar ze wist niet wat in deze situatie beter was: apathie of ontreddering. Na de koffie bedankte ze de boer en zijn vrouw en ze stapten op. Ze pakte Wouter bij de hand en hij liet zich gewillig als een robot naar buiten leiden. Tijdens de koffie had hij geen woord gezegd. Hij had met een uitdrukkingsloze blik voor zich uitgestaard, terwijl hij af en toe een slokje had genomen. Hij had gelukkig wat meer kleur op zijn wangen gekregen en Britta dacht niet dat hij opnieuw zou flauwvallen. Iemand had haar fiets slordig tegen een boom gezet. Haar tas zat scheef onder de snelbinders gebonden en ze liet de hand van Wouter los om haar fiets te pakken. Snel ordende ze haar tas onder de snelbinders en toen ze met haar fiets terugkwam, stond Wouter op dezelfde plek waar ze hem had achtergelaten. Met neerhangende schouders staarde hij met futloze ogen ergens heen zonder iets te zien. Zijn hersenen hadden opgehouden te werken. Net als een klok die plotseling stil was gaan staan. „Wouter,” zei Britta bezorgd, terwijl ze een hand op zijn schouder legde. „We gaan naar Karel en Marijke... of heb je een beter idee?”


  Maar de woorden leken langs hem heen te gaan, want hij gaf geen antwoord.


  „Wouter!” Britta schudde hem een paar keer aan zijn schouder heen en weer. „Word wakker, joh! Zeg eens wat!”


  Het was vreselijk! De apathie had zich stevig in hem verankerd. Er was geen contact met hem mogelijk en het maakte Britta wanhopig, omdat ze er geen raad mee wist. Ze was niet gewend om te gaan met mensen die ongevoelig voor prikkels van buitenaf waren en ze had hulp nodig. De meest aangewezen persoon daarvoor was natuurlijk vader, maar dan zou ze ook met moeder te maken krijgen en het was beter om haar voorlopig zo ver mogelijk uit de buurt van Wouter te houden. Ze zou nooit het fijnzinnige gevoel kunnen opbrengen om Wouter op een hartelijke manier op te vangen. Bleven Karel en Marijke dus over, omdat ze Wouter al eerder hadden geholpen. Ze greep haar broer bij de hand en met haar fiets aan de andere hand begon ze in de richting van de Eeuwige Laan te lopen.


  „Ina heeft gisteravond een zoon gekregen. Richard noemen ze hem.”


  Hoewel Britta wist dat ze toch geen antwoord zou krijgen, had ze een geweldige behoefte om te praten, om haar eigen stem te horen. Het kon haar zelfs niet schelen of Wouter wel of niet reageerde, maar ze moest praten! Het maakte niet uit waarover. Als het maar iets grijpbaars was, iets wat met normaal leven te maken had, want anders zou ze misschien helemaal wanhopig van Wouter worden. Ze was voortdurend aan het woord, ze vertelde in geuren en kleuren over de geboorte van Richard, maar Wouter gaf geen krimp. Ze was bijna aan het eind van de bevalling toen ze het huis van Karel en Marijke bereikten.


  „Ze wonen hier, Wouter?”


  Het was om gek van te worden! Wouter keek zonder herkenning naar het witte huis en er kwam geen woord over zijn lippen.


  „Jeetje, je kunt toch wel zeggen of dit het juiste huis is, Wouter?” zei Britta kregelig. „Op zijn minst kun je toch wel even met je hoofd ja of nee knikken.” Maar ook dat deed hij niet, en Britta begon zich nog radelozer te voelen dan ze al was. Er was niets met hem te beginnen en hoe lang zou zijn verdoving duren? Het was een geluk dat hij voor die tijd precies had uitgelegd in welk huis Karel en Marijke woonden, en Britta was er bijna zeker van dat ze voor het goede huis stonden.


  Het was een rijzig, wit huis met een zwart puntdak en onder dat puntdak, op zolder, achter dat raam daar, woonde Wouter dus sinds enkele dagen. Een kort gemaaid gazon omringde het huis en vanaf de weg liep een asfaltpad. Voor een garage die aan het huis grensde, stond een zwarte glanzende auto, een dure auto.


  Britta aarzelde plotseling. Het was ook zo vreemd om voor hulp aan te kloppen bij onbekende mensen en dan nog wel rijke mensen. Haar gevoel fluisterde dat ze het niet moest doen, en dat ze naar vertrouwde mensen moest gaan, maar daartegenover stond dat deze mensen Wouter al goed hadden geholpen en daaruit mocht je concluderen dat ze aardig en behulpzaam moesten zijn. Trouwens, naar wie moest ze anders in de gauwigheid?


  Ze overwon haar aarzeling en ze betrad het asfaltpad. Weldra stond ze voor een deur met veel glas in lood en ze belde aan. Er werd opengedaan door een grote, dikke man met een zwarte baard. Hij was gekleed in een wit overhemd, een das en een grijze broek. Bij het zien van Wouter klaarde zijn gezicht even op, maar het volgende ogenblik trok hij zijn gezicht weer in de plooi.


  „Wat is er met Woutertje gebeurd?” vroeg hij met een zware verbaasde stem. „Wat ziet hij er uitgeblust uit en wie ben jij? Ah, maar jij moet zijn zus zijn! Kom binnen!”


  Het was een huis vol luxe, merkte Britta terloops op. In de kamer werd ze voorgesteld aan Marijke, een kleine eveneens dikke vrouw en ze begon uit te leggen wat er was gebeurd.


  Ze zat op een leren bank met Wouter ineengebogen naast zich. Tegenover haar zaten de man en de vrouw en er was iets met ze dat haar weinig op haar gemak stelde. Het was een gevoel dat steeds groter werd. Verontrustend groot, en pas nadat ze het hele verhaal had verteld, wist ze wat er mis met ze was. Er ontbrak medeleven in hun ogen, ze waren niet echt begaan met Wouter en Britta begreep het niet. De feiten spraken immers van het tegendeel! Ze hadden zich het lot van Wouter aangetrokken maar... maar waarom waren hun ogen zo kil, zo gevoelloos, zo berekenend?


  „Het lijkt erop dat Woutertje een shock heeft,” zei Karel, terwijl hij even aan zijn baard plukte. „Eigenlijk is het niet vreemd na wat hij van je moeder te verduren heeft gekregen. Hoe verzint ze het om zo’n natuurtalent naar de Goudhoeve te verbannen? Ze heeft geen flauw benul van de waarde van Woutertje. Hij is op weg om een groot schilder te worden en wat besluit zijn moeder? Ze besluit hem weg te bergen in de Goudhoeve, tussen de kneusjes van de samenleving! Onbegrijpelijk! Wat een miskenning van Woutertje!”


  „Goed dat je er tegenin bent gegaan, Britta,” prees Marijke met haar hoge meisjesstem. „Dat is een goede daad van je geweest.”


  „Je hebt een ramp weten te voorkomen,” vulde Karel verder aan. „Een ramp voor Woutertje en voor de kunstwereld. Talent moet je koesteren en niet laten verpieteren in zo’n oord als de Goudhoeve. Je moet er zuinig op zijn en dat is je moeder niet. Daarom hebben wij de brutale vrijheid genomen om hem voorlopig onder onze hoede te nemen. Hier is hij op de juiste plaats.”


  „Zeker weten!” beklemtoonde Marijke.


  „Hij mag hier zo lang blijven als hij wil,” zei Karel, terwijl hij zijn woorden bekrachtigde met een goedgeefs armgebaar. „Als je ouders daar tenminste niet moeilijk over doen, maar dat zul jij ons wel kunnen vertellen.”


  Britta worstelde met het onbehaaglijke gevoel in haar. Het was belachelijk om Karel en Marijke te wantrouwen, want ze hadden het beste voor met Wouter. Ze zagen in dat hij niet op zijn plaats was in de Goudhoeve en ze wilden hem alle ruimte geven om zich te ontplooien... maar waarom dan die granieten ogen?


  ,,Ik denk dat ze het wel goed vinden,” antwoordde Britta met terughoudendheid. „Mijn moeder duldt Wouter niet in de buurt omdat hij minderbegaafd is en ze is hem liever kwijt dan rijk. Mijn vader en ik zijn niet zo intolerant, maar aangezien mijn vader vaak dagenlang door zijn werk van huis is en ik waarschijnlijk binnenkort op kamers ga wonen, is het niet wijs om Wouter alleen met moeder achter te laten. Dan gaat ze zich nog meer aan hem ergeren en gaat ze nog meer op hem katten. Maar... maar, hebben jullie dan geen moeite met Wouter?”


  „Helemaal niet!” riep Karel hoofdschuddend uit. „Woutertje mag dan wat infantiel zijn, maar hij is een interessante gesprekspartner op het punt van de schilderkunst en de natuur. Hij weet er ontzettend veel van.”


  „Zeker weten,” beaamde Marijke.


  „Je denkt dus dat ze hem met een gerust hart hier zullen laten?” vroeg Karel en de gretigheid in zijn stem ontging Britta niet.


  „Ik weet het haast wel zeker,” knikte Britta die haar best deed om de gretigheid in Karels stem niet verkeerd op te vatten. „Ik geloof dat jullie hem alles te bieden hebben wat hij nodig heeft.”


  „Zeker weten!” Ook Marijke was opvallend gretig. „Heel zeker weten!”


  „Dan moeten we een ontmoeting met je ouders arrangeren,” zei Karel op zakelijke toon. „Laat ze maar langskomen, zodat ze met eigen ogen kunnen zien waar Woutertje terecht is gekomen. Breng de boodschap maar over.”


  „Woutertje?” fronste Britta geïrriteerd haar wenkbrauwen. „Waarom noemen jullie hem Woutertje? Niemand noemt hem zo.”


  „Stoort het je?”


  „Ja, het klinkt zo kleinerend.”


  „Dan zeggen we het niet meer,” ging Karel zonder enige moeite overstag. „Vanaf nu is het Wouter.”


  „Doen we,” zei Marijke opgewekt.


  Ondertussen was er in het onderwerp van gesprek weinig verandering te bespeuren. Met de handen deemoedig in de schoot gevouwen zat Wouter met gekromde rug en zijn hoofd gebogen passief te zijn. Hij was zelfs zo ontspannen dat zijn mond ietsje openhing en onwillekeurig was iedereen in de kamer ervan uitgegaan dat er niets van het gesprek tot hem doordrong.


  „Zo, we moeten ons even met Wouter bezighouden,” zei Karel bezorgd. „Hij is eensklaps wel tot een zielig hoopje mens gereduceerd. Als dat maar niet te lang gaat duren.”


  „Hij moet wat hebben om op te kikkeren,” meende Marijke.


  „Koffie of een jenevertje.”


  „Geef hem jenever.”


  „Jenever?” herhaalde Britta verwonderd. „Daar zit toch alcohol in?”


  „Dat klopt, in jenever zit een aardige bel alcohol en daar gaat het juist om.”


  „Wouter drinkt nooit alcohol.”


  „Des te beter,” antwoordde Karel laconiek en hij hees zijn lange, omvangrijke gestalte uit zijn zetel. „Des te beter reageert hij erop. Bovendien ben ik aan een borrel toe. Wat wil jij hebben, Britta? Appelsap of zo? Sinaasappelsap hebben we ook in huis.”


  „Sinaasappelsap,” zei ze, terwijl ze weinig op haar gemak naar haar broer keek. „Het zal toch wel overgaan? Hij zal toch niet altijd zo blijven?”


  „Het is te hopen van niet,” antwoordde Marijke, terwijl Karel een kast opende waarin een opzienbarende hoeveelheid flessen pronkte. „Dan is ie hier niet meer op zijn plaats. Je begrijpt dat we geen revalidatiecentrum zijn.”


  „Hij krijgt drie dagen de tijd om weer normaal te worden,” zei Karel met zijn hoofd in de kast. „We geven hem drie dagen.”


  „En anders?” vroeg Britta bij wie eindelijk de betekenis van de granieten ogen begon door te dringen. „Moet je horen, meisje.”


  Karel had zich omgedraaid en hij hield een fles en een glas in zijn handen. Zijn gelaatstrekken hadden de kilheid van zijn ogen overgenomen.


  „Als hij binnen drie dagen niet opknapt, dan sturen we hem de laan uit. Had je soms wat anders verwacht?”


  Britta staarde hem ontdaan aan. De sfeer in de kamer was opeens ijzig. De toon waarop Karel had gesproken was zo scherp als een diamanten boor. „Weet je wat het is, Britta?” ging hij onverwachts op een amicale toon verder. „Als je jong bent, bruis je van de idealen. Je gelooft in de goedheid van de mens, maar later merk je dat het een illusie is. Iedereen denkt aan zichzelf. Iedereen is er voortdurend mee bezig hoe hij zich ten koste van een ander kan verrijken. Het is een normale, natuurlijke drang in ieder van ons en zolang het binnen beschaafde perken blijft, hoef je je er niet voor te schamen. Moet je horen. Wij willen Wouter helpen. We willen hem een goed onderdak geven, dat kunnen we ook. Hij zal het hier naar zijn zin hebben, maar er moet iets tegenover staan... en dat is de opbrengst van zijn schilderijen. Zijn talent tegenover kost en inwoning.”


  „Precies, zijn talent tegenover kost en inwoning,” echode Marijke zelfvoldaan. „Dat is een redelijke overeenkomst, zowel voor Wouter als voor ons. We worden er allemaal alleen maar beter van.”


  „Bovendien krijgt hij naast kost en inwoning zakgeld,” zei Karel, terwijl hij het glas voor een kwart vulde. „Zo, Wouter, drink hier eens wat van. Kijk, hij begint wakker te worden!”


  Met een ruk draaide Britta haar hoofd opzij en tot haar grote blijdschap zat Wouter rechtop. In beslag genomen door de redevoering van Karel was haar de verandering in hem volledig ontgaan en in een impuls van dolle vreugde greep ze hem bij zijn bovenarm.


  „Wouter!”


  Meteen liet ze zijn arm weer los, liet zich van de bank glijden en vol gretige verwachting ging ze op haar knieën voor haar broer zitten. Met grote bevreemde ogen, alsof hij haar pas voor het eerst in zijn leven aanschouwde, staarde hij haar aan en die uitdrukking zonder herkenning deed bij Britta de moed in de schoenen zakken. Hij herkende haar niet! Hij was uit zijn verdoving ontwaakt, maar hij zat te kijken alsof hij in een andere, onbekende wereld was ontwaakt!


  Lieve God, laat dat niet waar zijn! Laat hij me asjeblieft herkennen! In haar blikveld verscheen plotseling een glas en een arm. „Hier, kerel, een borrel op je terugkomst in het land der levenden. Ik heb gehoord datje niet gewend bent om alcohol te drinken, dus begin maar kalmpjes aan.”


  Het was Karel die over haar hoofd heen Wouter het glas aanreikte en vaag merkte ze hoe hij per ongeluk met zijn voet tegen haar schoen stootte. Maar Wouter maakte geen aanstalten om het glas aan te pakken en met de handen nog steeds in de schoot gevouwen reageerde hij ook op Karel met diezelfde bevreemde blik.


  „Hij herkent ons niet,” zei Britta schor. „Als hij maar geen hersenbeschadiging heeft opgelopen! Mijn hemel, als het maar geen hersenbeschadiging is!”


  Dodelijk ongerust wendde ze haar hoofd naar Karel, die met een onthutste blik Wouter aandachtig opnam. Aarzelend begon hij het glas terug te trekken en vervolgens deed hij een stap achteruit. „Hersenbeschadiging?” mompelde hij. „Zou je denken?”


  „Wat is het anders!”


  Voor de tweede keer die dag raakte Britta in paniek. Ze keerde haar hoofd weer vliegensvlug naar Wouter. Nog steeds had hij die angstwekkende blik in zijn ogen. Die blik zonder herkenning. Die blik waarmee hij haar nooit eerder had aangekeken. Waar dacht hij in ’s hemelsnaam aan? Was het waar dat hij haar niet herkende? Was zijn geheugen gewist? O nee! Laat dat een leugen zijn! Laat het geen hersenbeschadiging zijn! Als dat waar zou zijn, dan zou zijn leven verwoest zijn! Dan zou het leed niet te overzien zijn en het zou allemaal moeders schuld zijn! In haar egoïsme had ze nooit gedacht hoe vérstrekkend de gevolgen...


  „Britta.”


  Het was bijna onverstaanbaar, maar ze had het gehoord. Wouter had haar bij de naam genoemd! Hij had zich haar naam in ieder geval herinnerd! In haar hartje brak de zon door, vooral toen ze zag dat die akelige bevreemde glans in zijn ogen plotseling oploste en plaats maakte voor zijn normale, vertrouwde blik.


  Ze krabbelde overeind zonder haar ogen van hem af te houden, alsof ze bang was dat hij zonder haar oplettendheid weer in zijn verdoving zou terugvallen en wat kon ze anders doen dan hem van de bank af te trekken en hem uitbundig in haar armen te sluiten. ,,Ik dacht... ik dacht dat je je geheugen kwijt was, idioot!” huilde ze, terwijl ze hem op zijn voorhoofd kuste. „Potjandoedel, wat heb ik in de piepzak gezeten! Wat was er met je aan de hand?”


  „Ik weet het niet, Britta!”


  Het was de oude vertrouwde Wouter weer. De oude vertrouwde luidruchtige naïeve Wouter, wiens leven in een paar dagen tijd geheel overhoop was gehaald.


  „Wat is het laatste dat je je kunt herinneren, Wouter?”


  „Dag, Wouter,” drong Karel zich opeens op. „Je weet toch nog wel wie ik ben?”


  Het glas in zijn hand was leeg. Hij had het in één teug leeggedronken, toen Britta haar broer in haar armen had gesloten. Alleen Marijke had het opgemerkt.


  „Natuurlijk,” antwoordde Wouter zonder aarzelen, terwijl er een glimlach op zijn gezicht ontwaakte. „Natuurlijk weet ik wie je bent! Je bent Karel en... en dat is Marijke!”


  Marijke grinnikte even en het was opnieuw Karel die het woord nam. Hij leek vergeten te zijn dat Britta ook in de kamer was en dat zij een vraag aan Wouter had gesteld waarop ze door de ongemanierde tussenkomst van de heer des huizes nog steeds geen antwoord had gekregen.


  „Goed geantwoord, jongen,” knikte Karel tevreden. „Ik ben Karel en mijn vrouw heet Marijke. Het lijkt wel of we met een kwis bezig zijn. Maar het is niet voor niets dat ik het je vroeg, want je gedroeg je nogal merkwaardig. Je hebt hier een tijdje als een dweil op de bank gezeten, kerel.”


  „Als een dweil?”


  „Als een dweil. Vertel me eens wat je laatste herinnering is. Laat hem even met rust, Britta. Ga op de bank zitten, Wouter.”


  Britta had sterk het gevoel dat ze voor Karel een sta-in-de-weg begon te zijn. Hij was alleen geïnteresseerd in haar broer en dat was logisch, want ze had inmiddels wel begrepen dat Wouter een goudmijntje voor hen was. Zijn talent in ruil voor kost, inwoning en zakgeld. Met de wetenschap dat Wouters schilderijen elke maand in prijs stegen. Karel was een slimme, gladde meneer. Een gewiekste gladjanus. Niettemin deed ze wat hij haar vroeg. Ze liet Wouter los en nadat hij op de bank had plaatsgenomen, ging ze naast hem zitten. Het was duidelijk dat als er vragen werden gesteld, Karel het zou doen. Het werd niet op prijs gesteld wanneer zij haar mond zou opendoen, ofschoon het over haar broer ging. Ze begon een hekel aan het stel te krijgen.


  „Zit je lekker, Wouter?”


  „Ik zit lekker, Karel!”


  „Goed, nogmaals... wat is het laatste dat je je kunt herinneren?”


  „Dat ik van mijn stokje ging!”


  „Is dat het allerlaatste?”


  Wouter knikte heftig en Britta was stomverbaasd. Hoe was het mogelijk dat hij zich het laatste anderhalf uur niet kon herinneren, terwijl hij honderden meters had gelopen en zelfs koffie had gedronken! Qua bewustzijn was hij weliswaar zichtbaar afwezig geweest, maar hij had zijn ogen al die tijd open gehad!


  Merkwaardig! Wat een merkwaardige geschiedenis! Britta was niet de enige die zich erover verbaasde.


  „Meen je het werkelijk?” vroeg Karel ongelovig. „Vanaf het moment dat je flauwviel en nu zit zeker anderhalf uur, en Britta vertelde dat je hooguit tien minuten buiten westen bent geweest. Hooguit tien minuten, Wouter! Daarna ben je weer bijgekomen, een dokter heeft je onderzocht, je bent met je zuster hierheen gelopen en je hebt een tijdje als een dweil op de bank gezeten. Kun je je dat echt niet meer herinneren?”


  „Ik kan het me niet herinneren, Karel!”


  Plotseling moest Britta aan Ina denken. Ina had immers ook iets soortgelijks meegemaakt en zelfs meermalen! Zij had ook witte plekken in haar geheugen, maar door een totaal andere oorzaak. Bij haar kwam het niet na een bewusteloze toestand, maar door een ongekende depressieve stemming die weer voortsproot uit haar zwangerschap.


  Britta stond op het punt om Karel hiervan op de hoogte te brengen, maar op het laatste moment besloot ze het niet te doen. Het was heel eenvoudig: ze mocht Karel niet, ze vond hem een zelfingenomen kwal en daarom zocht hij het zelf maar uit!


  „Nou ja, er zal wel een logische verklaring voor zijn,” zei Karel schouderophalend. „Ik denk dat het wel meer is voorgekomen, alleen heb ik het nooit eerder gehoord. Jij wel, Marijke?”


  „Nee, nooit.”


  „En jij, Britta?”


  „Ik ook niet,” loog Britta.


  „Wel, laten we zeggen: eind goed, al goed,” zei Karel luchtig, terwijl hij het lege glas ophief. „Ik denk dat we allemaal hard aan een stevige borrel toe zijn... behalve dan broer en zus Johansson want die houden niet van stevige borrels.”


  


  Tien minuten later reed Britta op haar fiets naar huis. Het was allang zes uur geweest en klokslag zes uur werd er altijd in huize Johansson gegeten en geen minuut later. Je kon moeder moeiteloos een slecht humeur bezorgen door te laat aan tafel te verschijnen en ongetwijfeld was ze nu in een niet-te-genieten bui. Maar die zou snel verdwijnen als ze hoorde waar Britta geweest was.


  Wouter was bij Karel en Marijke achtergebleven en het was hinderlijk opvallend hoe goed hij met ze kon opschieten. Britta kon het nauwelijks zetten, want dat dikke stel deugde voor geen meter. Als ze niet aan Wouter hadden kunnen verdienen, dan zouden ze nooit naar hem hebben omgekeken. Maar wiens brood men eet, diens woord men spreekt. Zolang er geld aan Wouter te verdienen was, zouden ze joviaal met hem omgaan, maar wanneer dat niet meer het geval zou zijn, dan zouden ze hem zonder pardon het huis uitschoppen.


  Karel had het nota bene zelf tegen haar gezegd! Wouters talent in ruil voor kost en inwoning.


  Nu moest Britta toegeven dat die kost en inwoning zoals het ernaar uitzag niet beroerd waren. Er was voor Wouter een plek waar hij ongestoord kon schilderen en bovendien was er niemand die zich aan hem ergerde. Hij zou het daar ongetwijfeld naar zijn zin hebben... tot het moment waarop hij, naar de zin van Karel, te weinig geld in het laatje bracht. Zijn plaatsje in het huis aan de Eeuwige Laan hing van het succes van zijn schilderijen af en Britta was benieuwd wat haar ouders van deze koehandel zouden zeggen.


  Het was kwart voor zeven toen ze thuiskwam. Vader en moeder waren juist aan het toetje toe en in de kamer hing een geur van gebraden vlees. Degene die het meest enthousiast was om haar weer te zien was Flappie. Uitgelaten blaffend sprong hij tegen haar op, maar Britta schonk weinig aandacht aan hem.


  „Wat ben je laat?” knorde moeder boven het geblaf uit. „Waar kom je vandaan?”


  „Van Wouter.”


  De twee gezichten aan tafel plooiden zich in opperste verbazing.


  „Wat!” riep moeder uit, „heb je Wouter gesproken?”


  „Ik heb Wouter gesproken.”


  „Waar en wanneer?”


  Britta nam aan tafel plaats en ze vertelde wat er was gebeurd. Moeder bleek Karel een beetje te kennen. „Karel Wildekamp,” zei ze, haar geheugen wakker-schuddend. „Groot en dik, is ’t niet? Er wordt beweerd dat hij in zijn leven nog nooit gewerkt heeft omdat zijn vrouw schatrijk is, en bij dat stel is Wouter terechtgekomen? Zo, zo. We moeten daar maar eens gauw poolshoogte gaan nemen.”


  Vader zat er bedrukt bij. Hij leed zichtbaar onder de ontwikkelingen van de laatste dagen. Zijn zoon, zijn enige zoon, het huis uit en hoe! Het waren slechte tijden!


  „Heb je het gevolgd, Klaas?” vroeg moeder bazig. „Heb je gehoord wat Britta zei?”


  „Natuurlijk,” klonk het mat.


  „Waarom zeg je dan niks? Waarom zit je dan zo onbenullig voor je uit te kijken?”


  „We gaan er aanstonds heen,” zei vader met weinig animo. „Op de bonnefooi?”


  „Wat op de bonnefooi?”


  „Moeten we niet eerst bellen?”


  „Dat is niet nodig,” schudde vader zijn hoofd. „Ze rekenen er vast op dat we vanavond komen.”


  „Ik ga mee,” zei Britta.


  „Hoe zit het met je huiswerk, dame?” vroeg moeder streng. „Heb je geen huiswerk te maken?”


  „Het is niet veel.”


  „Goed, we gaan met z’n drieën,” besliste vader. „Laten we meteen maar gaan... wacht, Britta wil natuurlijk nog even eten.”


  „Ik heb geen trek,” antwoordde Britta. „Maar wat doen we met Flappie? We kunnen hem moeilijk alleen achterlaten.”


  „We nemen Flappie ook mee,” zei vader, terwijl hij met een somber gezicht van zijn stoel opstond. „We gaan met z’n vieren.”


  Op weg naar Wouter werd er geen woord gesproken. Vader zat achter het stuur en zijn gelaat had een grauwe naargeestige kleur. Moeder, die naast hem zat, was gespannen. Op de achterbank zat Britta met Flappie. Het dier maakte graag een ritje met de auto, maar het was opvallend hoe beheerst hij zich deze keer gedroeg. Alsof hij het buitengewone doel van het ritje rook.


  En Britta wachtte op de dingen die zouden komen. Ze zag plotseling de maan vanachter een wolk tevoorschijn komen. Ze keek ernaar, even maar, want vader nam een bocht zodat de maan uit haar blikveld draaide. Ze reden nu in de Eeuwige Laan en vader verbrak de stilte met de vraag waar het huis precies stond. Moeder gaf antwoord en weldra bereikten ze het huis waar alle ramen verlicht waren, ook het zolderraam.


  Vader parkeerde de auto in de berm, doofde de lichten en schakelde de motor uit. Meteen stapte hij uit, gevolgd door moeder, terwijl Britta Flappie aan de riem deed. Terwijl ze naar het huis liepen, keek Britta onafgebroken naar het verlichte zolderraam waar gordijnen ontbraken. Ze hoopte een glimp van haar broer op te vangen, maar er was zelfs geen bewegende schaduw te bekennen. Op de begane grond waren de gordijnen dichtgetrokken en door een half geopend bovenraampje klonk pianomuziek. Britta herinnerde zich dat ze in een hoek van de kamer een piano had zien staan.


  Vader drukte op de bel en dadelijk stopte de muziek. Het ganglicht en een buitenlamp gingen tegelijk branden, de deur werd geopend en Karel verscheen in de deuropening. Hij had hen verwacht, want terwijl hij de deur verder opende, zei hij: „Ah, u bent de ouders van Wouter. Ik zat al op u te wachten. Komt u binnen. De hond mee?”


  „Als u er geen bezwaar tegen hebt?” vroeg vader beleefd.


  „Geen enkel bezwaar,” antwoordde Karel gulhartig.


  Het volgende ogenblik werden er handen geschud. Ernstig, alsof het een condoléancevisite betrof. Marijke kwam ook de gang binnen en weer werden er handen geschud.


  „Volgt u mij,” zei Karel, terwijl hij hen naar de kamer voorging. „Mijn vrouw zet even gauw koffie. Ik neem aan dat u allen koffie drinkt?”


  „Dat is goed,” zei vader en hij betrad met gebogen hoofd de weelderig ingerichte kamer.


  „Graag,” zei moeder en nieuwsgierig keek ze om zich heen.


  „Jij ook koffie, Britta?” vroeg Karel.


  „Graag.”


  Britta ging op dezelfde plek van de bank zitten als een uur geleden, terwijl vader naast haar plaatsnam. Moeder stak haar interesse voor de peperdure spullen om haar heen niet onder stoelen of banken en gezeten in een fauteuil liet ze haar ogen begerig door de kamer dwalen. Het leek alsof ze het ernstige doel van het bezoek even vergeten was. Terwijl Marijke naar de keuken ging om koffie te zetten, zei Karel vanuit zijn fauteuil:


  „Wouter is boven, op zolder. Hij is aan het schilderen en ik stel voor om hem voorlopig daar maar te laten, want het is niet aardig om in zijn bijzijn over hem te praten. Mee eens, mensen?”


  „Dat is goed,” zei vader, die Karel aandachtig van top tot teen zat op te nemen.


  „Luister, mensen,” ging Karel voortvarend verder, „laten we de koe maar direct bij de horens vatten. Jullie komen natuurlijk niet om een potje te biljarten, maar jullie willen weten in wat voor nest Wouter terecht is gekomen. Nou, het is een prima nest, maar ik begrijp dat jullie zelf willen oordelen en het zal van dat oordeel afhangen wat er met Wouter gebeurt. Vinden jullie dit geen geschikte omgeving voor Wouter, dan nemen jullie hem mee terug naar huis, is het oordeel gunstig, dan blijft hij hier.” Dat was wat Karel blijkbaar voorlopig te zeggen had, want er viel een onaangename stilte. Flappie die naast Britta aangelijnd op de grond zat, legde zijn kop op haar bovenbenen.


  „Wat me opvalt is uw gretigheid,” zei vader en op hetzelfde ogenblik kwam Marijke met de koffie binnen.


  „Dat hebt u goed opgemerkt,” antwoordde Karel, die daar niet geheimzinnig over deed. „Heeft Britta niet verteld waarom?”


  „Ja, ik heb het verteld,” beaamde Britta die nog steeds geen greintje sympathie voor het echtpaar Wildekamp kon opbrengen. „U bent zo gretig, omdat u aan Wouter kunt verdienen.”


  „Ja, ik denk dat ik een aardige duit aan Wouter kan verdienen,” knikte Karel zonder enig spoor van schaamte. „Voor niets gaat de zon op. We zijn hier geen charitatieve instelling, maar dat is maar één reden. Een andere reden is dat ik Wouter voor de Goudhoeve wil behoeden. Ik vind dat het niet mag gebeuren, want dan is het afgelopen met zijn schilderen. Dan gaat er een uniek talent verloren en ik kan het weten, want vanaf mijn jeugd houd ik me al met kunst bezig. Ik weet wat kunst is, meneer en mevrouw Johansson, en wat Wouter maakt is kunst. Zonder meer! Daarom is het voor mij onbegrijpelijk dat u hem in die armzalige Goudhoeve wilt wegstoppen. U hebt er geen flauw benul van wat voor een genie Wouter is!”


  „Even voor alle duidelijkheid... ik ben degene die dit allemaal gewild heeft,” zei moeder in alle eerlijkheid. „Mijn man en mijn dochter hebben hier geen aandeel aan, dus als u wilt zedepreken, dan doet u het tegen mij. Afgesproken?”


  Marijke had inmiddels vijf kopjes koffie uitgedeeld. Ze had ze op het lage tafeltje tussen hen in gezet. In het midden stond een kannetje koffieroom en een potje suiker. Aangezien de bank en de twee fauteuils bezet waren, schoof ze een stoel bij die ze schuin achter de fauteuil van Karel plaatste.


  ,,Ik ben niet aan het zedepreken, mevrouw Johansson,” reageerde Karel verbouwereerd. „Het spijt me als het zo overkomt, maar ik...”


  „Jawel, u bent aan het zedepreken,” hield moeder vol, terwijl haar ogen even oplichtten. „U vindt me een kunstbarbaar. U vindt dat ik op een verwerpelijke manier met mijn zoon ben omgegaan. Met andere woorden: u oordeelt over mij en dat is zedepreken. Ik heb het in uw ogen helemaal verkeerd gedaan.” Karel nam moeder aandachtig op. Zoals hij daar zat, met een hand in zijn baard, leek hij op een psychiater die bezig was een diagnose vast te stellen.


  „Het is toch beter dat uw zoon hier verblijft, dan in de Goudhoeve, mevrouw Johansson,” zei hij voorzichtig. „Op dat punt bent u het toch wel met me eens?”


  „Zie je wel dat ik het verkeerd heb gedaan! Ik wilde hem naar de Goudhoeve sturen!”


  Britta begreep dat moeder in een van haar beruchte dwarse buien was beland en dan kon Karel maar beter zijn borst nat maken.


  „Wat wilt u van me horen, mevrouw Johansson?” vroeg Karel, terwijl hij enigszins hulpeloos zijn handen spreidde. „Wilt u van me horen dat u het goed hebt gedaan, terwijl ik er in werkelijkheid anders over denk!”


  „Dus ik heb het verkeerd gedaan?”


  Karel gaf geen antwoord. Op zijn gezicht was duidelijk te zien dat hij de kluts even kwijt was. Waarschijnlijk had hij zich op alles voorbereid, maar niet op een opstandige mevrouw Johansson.


  „Waarom zegt u niet gewoon dat ik het hartstikke verkeerd heb gedaan?” dramde moeder door. „Waarom bent u niet recht voor zijn raap?”


  „Kom, mevrouw Johansson, zo gaan we niet met elkaar om,” zei Karel, die even snel naar vader had gekeken. „U behandelt me als een broekie van twaalf.”


  „Maar zo behandelt u mij ook, meneer Wildekamp!”


  „Ik ben me er niet van bewust.”


  „U ontneemt me de macht over mijn eigen zoon! Alsof ik niet weet wat goed voor hem is! U bent het die me als een broekie van twaalf behandelt!”


  „Ik denk...”


  „U hebt hem zelfs een paar dagen verborgen gehouden! Voor mij! Voor zijn eigen moeder! Dat valt onder het hoofdstuk ontvoering, meneer Wildekamp!” Britta rolde bijna van verbazing van de bank. Wat zei mam daar? Ontvoering? Meende ze het werkelijk of was ze weer, zoals ze soms wel eens meer deed, aan het redeneren als een kip zonder kop? Britta wierp snel een blik naar vader, die met opgetrokken wenkbrauwen naar zijn vrouw keek. Ook hij was verrast. „Maar dat is belachelijk, mevrouw Johansson!” glimlachte Karel pijnlijk. „Ontvoering! U weet niet wat ontvoering is! Er is geen sprake van ontvoering! Wouter is op eigen houtje hierheen gekomen!”


  „Zeker weten!” zei Marijke.


  „Hij mag dan wel op eigen houtje naar u toe gekomen zijn, maar u hebt hem een tijdje verborgen gehouden en dat is bij de wet verboden.”


  „Stella.” Vader vond het tijd om in te grijpen. „Stella.”


  „Je gaat me nu eens niet afvallen, Klaas!” richtte moeder zich dreigend tot hem. „Ik waarschuw je het niet te doen!”


  „Ik val je niet af, ik wil je alleen corrigeren,” antwoordde vader zonder zich iets van moeders dreigement aan te trekken.


  „Laat de wet er liever buiten, want deze meneer heeft de wet niet overtreden. Wouter is negentien en dat betekent dat hij volgens de wet meerderjarig is. Hij kan staan en gaan waar hij wil en...”


  „Hang de bureaucraat niet uit, man!” snauwde moeder. „Wouter kan staan en gaan waar hij wil! Wat is dat voor onzinnig geklets! Wouter kan niet staan en gaan waar hij wil, omdat er iets onder zijn schedeldak hapert! Wouter kan zichzelf niet redden en dat weet jij net zo goed als ik! Hij zal altijd afhankelijk van iemand zijn, hij zal altijd doen wat een ander hem opdraagt en ik ben van mening dat het initiatief om een paar dagen onder te duiken niet van hem afkomstig was, maar van deze vetklep hier!” Vetklep!


  Britta wist niet wat ze hoorde. Moeder had Karel een vetklep genoemd! Een vetklep! En... nou ja, ze moest eerlijk toegeven dat moeder geen ongelijk had. Karel was een vetklep. Een nare vervelende vetklep. En Marijke was ook een vetklep. Een vetklepje, omdat ze zo klein was. Britta was het niet vaak met moeder eens, maar deze keer was ze het hartgrondig met haar eens.


  Alleen... alleen kon mam het natuurlijk niet maken wat ze daar zei. Je kon iemand niet zomaar voor vetklep uitschelden. Mam ging zoals gewoonlijk weer te ver. Ze liet haar verstand weer door haar emoties overheersen, en het was dan ook niet verwonderlijk dat de spanning in de kamer bijna tastbaar werd. Karel staarde moeder met open mond aan en hij wilde iets zeggen, maar vader was hem voor.


  „Oei, Stella, dat kun je niet maken! Als ik jou was, zou ik dat maar snel terugtrekken.”


  Het was verbazingwekkend hoe snel moeder overstag ging. Meestal ging het van kwaad tot erger. „O.k., o.k.,” zei ze op sussende toon, „ik had het beter niet kunnen zeggen. Het spijt me, maar waarom hebt u Wouter dan ook een paar dagen voor ons schuil gehouden? Begrijpt u dan niet dat u met zo’n handelwijze ons het gevoel gaf dat we geen zeggenschap meer over Wouter hadden? Hebt u daar helemaal niet bij stilgestaan?”


  „Uiteraard heb ik dat overwogen,” antwoordde Karel, die van het woord vetklep blijkbaar geen halszaak wilde maken. „Maar ik had ook te maken met een Wouter die geheel overstuur was. Zelden heb ik iemand meegemaakt die zo van de kaart was. En wat hij op dat moment nodig had, was rust. Even rust, zodat hij zijn evenwicht weer kon vinden. En daarom heb ik u niet dadelijk op de hoogte gebracht. Het was kiezen tussen het een of het ander en dan kun je het niet iedereen naar de zin maken. Het was helemaal niet mijn bedoeling om u de macht over Wouter te ontnemen en het spijt me dat het zo is overgekomen. Het spijt me.”


  „Laat het verleden rusten en laten we naar de toekomst kijken,” zei vader plotseling, terwijl hij zijn rug rechtte. „Mijn vrouw en Wouter... wel, laten we het maar onder ogen zien... dat gaat niet samen. De Goudhoeve is ook niet geschikt voor Wouter en als deze plek een goed alternatief is... nou, het zij zo. Ik heb begrepen dat Wouter het bij u naar zijn zin heeft en daar ben ik blij om. Maar er is iets waar ik mee zit, en dat is het punt van de financiën. Wat, als zijn schilderijen niet meer zo denderend lopen?”


  „Ik ben daar vanaf het begin heel eerlijk in geweest, meneer Johansson,” antwoordde Karel, terwijl hij bedachtzaam de toppen van zijn vingers tegenelkaar drukte. „Als zijn populariteit een aflopende zaak wordt... wat ik me overigens niet kan voorstellen... dan moet hij naar een ander onderkomen uitkijken. U moet ons huis als een soort pension beschouwen en een pension kan nu eenmaal niet draaien zonder inkomsten. Ik hoop dat ik duidelijk genoeg ben, meneer Johansson?”


  „Hoe weet u dat u zich op een gegeven moment ook niet aan Wouter gaat irriteren?” vroeg moeder bits. „Het is iets heel anders om hem de hele dag om je heen te hebben, dan hem een keertje per week op visite te krijgen.”


  „Dat beseffen we en als het niet gaat, dan hoort u het vroeg genoeg van ons.


  


  Spoedig daarna was Wouter naar beneden gekomen. Bij het zien van moeder was hij zichtbaar in elkaar gekrompen, maar moeder had hem op een onverwacht grootse manier gerustgesteld. Ze was naar hem toegegaan, had hem even bezorgd over zijn haar gestreken en vriendelijk gevraagd om de zolder te mogen bekijken.


  Ze waren met z’n allen naar boven gegaan en eerlijk was eerlijk: het was grandioos! Wouter had de zolder geheel tot zijn beschikking en een gedeelte ervan was met behulp van kasten provisorisch tot een slaapvertrek omgetoverd. Vlak voor het raam stond zijn schildersezel. Hij was pas weer met een nieuw schilderij begonnen en het was in de verste verte nog niet te zien wat het moest worden.


  „Je hebt hier de ruimte,” had vader verrast opgemerkt. „Het is zeker drie keer groter dan je atelier thuis. Je wilt hier blijven, jongen?”


  Alle ogen hadden zich naar Wouter gewend en hij had op zijn onnavolgbare manier geantwoord: „Ik wil hier blijven, vader! Ik wil hier blijven!”


  „Dat is goed, jongen. Als je wilt blijven dan blijf je, maar je komt ons af en toe toch wel opzoeken?”


  „Natuurlijk, vader! Natuurlijk doe ik dat en heel vaak!”


  Het was Wouter geweest die Flappie ter sprake had gebracht.


  „Britta, als je naar school bent mag je Flappie gerust bij me brengen! Het is maar een kleine omweg op weg naar school.”


  „Dank je, Wouter. Dank je voor je aanbod.”


  Britta was er met opzet niet verder op ingegaan, want het vooruitzicht om Karel en Marijke twee keer per dag onder ogen te komen trok haar allerminst, maar aan de andere kant was Wouters aanbod een uitkomst. Als ze naar school was en vader was ook niet thuis, dan moest Flappie immers bij iemand ondergebracht worden. Op moeder hoefde ze niet te rekenen en verder kende ze niemand die Flappie vijf dagen in de week onder zijn of haar hoede wilde nemen.


  Het resultaat was uiteindelijk dat ze Flappie ’s morgens naar Wouter bracht en na schooltijd weer ophaalde. Het was onvermijdelijk dat ze daarbij Karel en Marijke ontmoette. En ofschoon het stel aardig en correct tegen haar was, hield ze hen op afstand. Ze kon alleen maar geldwolven in hen zien. Dikke vetklep-geldwolven en ze probeerde de onontkoombare gesprekjes tot een minimum te beperken.


  Toch zag ze ook wel dat het met Wouter beter ging dan ooit. Ze had hem zelden zo ontspannen meegemaakt en hij leek ook wel minder hard te schreeuwen. Het was ongetwijfeld de verdienste van de nieuwe omgeving. Hij was er meer op zijn gemak dan thuis met moeder in zijn buurt en het was opvallend hoe weinig hij over haar sprak.


  Britta miste Wouter en soms, stilletjes, zat ze vol verwijten naar moeder toe, omdat ze het zover had laten komen en...


  Ach, wat had het voor zin! Er was geen terugweg mogelijk. Wouter zou nooit meer thuis komen wonen. Het was beter van niet, zowel voor hem als voor mam, en sinds ze met z’n drieën waren leek bij moeder een last van haar schouders te zijn gevallen. Ze was minder snel aangebrand, meer ontspannen en wanneer Wouter langskwam, was ze aardiger dan ze ooit tegen hem geweest was. Maar hij moest niet te lang blijven plakken, want dan raakte ze weer geïrriteerd.


  Britta kwam vaak bij Ina en ze was gek op Richard. Het ventje had spierwit haar en heldere blauwe ogen. Britta hield hem dikwijls in haar armen en Ina leerde haar om een luier te verwisselen. Mevrouw De Bruin was weg. Ze had haar taak erop zitten, want Ina had geen last meer van depressieve buien. Na de geboorte van haar zoontje was haar hormoonhuishouding weer in orde gekomen en dat was voor iedereen een hele geruststelling.


  En Britta begon steeds meer te trappelen. Te trappelen van ongeduld om aan haar opleiding voor kraamverpleging te beginnen. Ondanks het onophoudelijk verzet van moeder.
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